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£dUy| mm güdebil: Jİ«I$ ^JU - <L£>JI 4MUI j JmUJI 
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£dUy| mm güdebil: jIj*İ£ UJU - Uâ>JI UUI J*l$d j J*UJI 


UJj.l%Aİ| JaIP ,İ4%4 ( \\$ a\\ 

u. jAy+r\ ja\ s> ,Uv> .__- 

uij.'juajI jaİC- .İ4%4 

ujj,V\4İI jg»u« ,U%4 (JmAİ£a1\ 
UJJ,1%4İI ja\S> ,İ4%4 (JmJl2^a1| 
UJJ,1%4İI ja\£> \a\a a\) 

jA ip 1>U4 aİI 

ujjJ^aII jaIp U%4 ^jjj-Iİ^-aI! 

uj j,l%4İ| jaIp A atla qmAİQj*1\ 

ujj.V^aİI ja\£> U%4 (JmAİ^aI] 
ujj.1% a\\ ja\£> Aa\a (j*AİfrAİ\ 


UJJ,\%AİI JAL& U%4 

uj jA^a!\ ja\£> ,U %4 (JuAa£a 1 \ 

ujj. 1 % 4 İI jaİ£> .İ 4%4 (JmYi j a\\ 
UJJ. 1 % 4 İI Ja\& ,İ 4%4 ^,1 ifl a\\ 

U1J,1%4İ) JAİ£> ,U\J ( JaA\^ 4İI 

lajAa^aI) ja\& Aa^a a\\ 

ujj-İ^aİI jaIp . 1 a %4 (JmAİ^aI] 
UJJ,l% 4İI jAlp U%4 4İ| 

UJJ. 1 %AİI ja\£> ,İ 4%4 (JM.lİj 4 İI 
UJJ.İ% 4 İI jaIP iU \4 (JM.llflAİl 

ujjA^a]! jaİ£> Aa^a <jmJlİ£aJ| 


ujj. 1 % a\\ jaİ£> ,İ 4%4 <jAAİtAİ\ 

LAjA^Aİ\ JAİ& ,İ 4%4 (JjjYlj 4 İI 

UJJ. 1 % 4 .İI Ja\£> ,U \4 (J 4 .İ 1 j 4 İI 

ujj.1%a1I ja\& ,İ4%4 a\\ 

UJJ.1%aI| JaLC- ,14^4 jj.V.j 4İI 

UJJ. 1 % 4 İ| jaIP İ 4%4 (JJJ.ll j a\\ 

UJJ. 1 % 4 İI JAİ£> ,İ 4.%4 JM.llj 4 İI 

UJJ. 1 %aI| jaIC- .U \4 J 4 . 11 $ AİI 

UJJ, 1 %AİI JaIP ,İA%A J 4 . 11 $ AİI 
UJJ. 1 % 4 İ| ja\£> Aa 2 la j^I^-AİI 

CJJ^aII JAİS> AaİLA J 4 ,llj a\\ 


UJJ. 1 % AİI ja\£> ,İ 4%4 ^jmAİ^Aİ] 
ujj 4 %a 1 I Ja\£> ,İ 4%4 ja.lıj a\\ 
UJJ.1%411 ja\£> \A*kA ja.V.jAİl 

uj jA^a!\ jaİC- , 1 a%a (jmAİ^a!) 

UJJ.1%Aİ| JAİ£> ,İA%A (JAİ 1$ AİI 

Uj^ll ja\£> ,İ 4%4 jjj.1i j a\\ 

uij.1%a]| JAİ& ,Uva (JmAİ£a1\ 
ujijJûmaİI ja\s- Ja %4 (JmA\q a II 


UJ J^V4İ| J^alp „U\4 j 4İ) 

ujj.^aİI j-alc- ,U %4 

4İI j-ûlp AASkA a\\ 

^JA^a!\ JAİ£> ,U%4 4İI 

UJJ,İ>4İ1 J^lc- ,U\4 4İ) 

UJ ja\£- iU\4 4İI 

uj^aİ! ja\£> Aa^a a\\ 

UJJ^%4İ| JAİ& AA^A Jg 4İI 

UJJİâbAİl JAİ& AA^A (JmV l$ 4İI 


Mjj,^4İI j^lc- .14%4 ^».iıflAİl uıj.lry^I) ja\& Aa^a a\\ 


UJ Ja\£> ,\ 4%4 4 İI UJJ. 1 % 4,11 J 4 lt ,U \4 4 İİ 

UJJ. 1 % 4 İ 1 J^lc- ,U %4 4 İ) UJJ. 1 % a\\ ja\& AaAA a\\ 

UJj l% 4 İİ Ja\£» \ 4 % A (JmA\$ a\\ UJJ I 1 % 4 İİ JAİ& Aa %4 

UJJ. 1 %aIİ J^lc- . 14%4 (jM İtg a\\ UJJ,l%Aİj J^lP . 14%4 j 4 İI 

UJJ.\%Aİ| JA\& iİ 4 % 4 AİI UJJ. 1 % 4 İI J-âlC- .İ 4%4 4 İI 

UJJ. 1 % 4 İ) JA\& .İ 4%4 AİI UJJ. 1 % 4 İ| J-âlC' .İ 4%4 a\\ 

UJJ. 1 % 4 İ| JA\S- .İ 4 % 4 4 İ) UJJ. 1 % 4 İI JA\S» ,İ 4%4 (JM. 1 ^- 4 İl 

UJJ. 1 % 4 İ| j-alc- .İ 4%4 4 İI UJJ.\% 4 İI Ja\£- ,İ 4%4 (JM.Vtj 4 İI 


UJJ. 1 > 4 İI JAİ& .İ 4 % 4 , 



I .İ 4%4 4 İI 

.ıİ 4%4 jmJj^-aİI 


ujj,1%a]| j-alp ,İ4\4 (jM.bj 4İI 
UJJ|1%4İI JAİ£> ıİ4% 4 (JM.ll j 4İI 

UJJ. 1 % 4 İI J-alp >İ 4%4 (JmA\ j 4 İI 

UJJ. 1 % aI| J-alP .İ 4 % 4 ^JM^ 4 İ| 
UJJ 1 % 4 İI ja\£* Aa\a ^jM,.lijı 4 ıl| 

UJJ.1%4İI JAİ& AAJSlA (JmAÂ^Aİ) 
UJJ,^% AİI Ja\JA ,İ4% 4 {JM \\j 4İI 






teJUÜI jjâJI AAA# gri Jİri£İ$ <^ÜÜ - <b£>JI 4ÂJJI â«İ£ti ^ J*UJI 







£dUy| mm güdebil: jIj*İ£ UJU - Uâ>JI UUI J*l$d j J*UJI 


UJj.l%Aİ| JaIP ,İ4%4 ( \\$ a\\ 

u. jAy+r\ ja\ s> ,Uv> .__- 

uij.'juajI jaİC- .İ4%4 

ujj,V\4İI jg»u« ,U%4 (JmAİ£a1\ 
UJJ,1%4İI ja\S> ,İ4%4 (JmJl2^a1| 
UJJ,1%4İI ja\£> \a\a a\) 

jA ip 1>U4 aİI 

ujjJ^aII jaIp U%4 ^jjj-Iİ^-aI! 

uj j,l%4İ| jaIp A atla qmAİQj*1\ 

ujj.V^aİI ja\£> U%4 (JmAİ^aI] 
ujj.1% a\\ ja\£> Aa\a (j*AİfrAİ\ 


UJJ,\%AİI JAL& U%4 

uj jA^a!\ ja\£> ,U %4 (JuAa£a 1\ 

ujj. 1 % 4 İI jaİ£> .İ 4%4 (JmYi j a\\ 
UJJ. 1 % 4 İI Ja\& ,İ 4%4 ^,1 ifl a\\ 

U1J,1%4İ) JAİ£> ,U\J ( JaA\^ 4İI 

lajAa^aI) ja\& Aa^a a\\ 

ujj-İ^aİI jaIp . 1 a %4 (JmAİ^aI] 
UJJ,l% 4İI jAlp U%4 4İ| 

UJJ. 1 %AİI ja\£> ,İ 4%4 (JM.lİj 4 İI 
UJJ.İ% 4 İI jaIP iU \4 (JM.llflAİl 

ujjA^a]! jaİ£> Aa^a <jmJlİ£aJ| 


ujj. 1 % a\\ jaİ£> ,İ 4%4 <jAAİtAİ\ 

LAjA^Aİ\ JAİ& ,İ 4%4 (JjjYlj 4 İI 

UJJ. 1 % 4 .İI Ja\£> ,U \4 (J 4 .İ 1 j 4 İI 

ujj.1%a1I ja\& ,İ4%4 a\\ 

UJJ.1%aI| JaLC- ,14^4 jj.V.j 4İI 

UJJ. 1 % 4 İ| jaIP İ 4%4 (JJJ.ll j a\\ 

UJJ. 1 % 4 İI JAİ£> ,İ 4.%4 JM.llj 4 İI 

UJJ. 1 %aI| jaIC- .U \4 J 4 . 11 $ AİI 

UJJ, 1 %AİI JaIP ,İA%A J 4 . 11 $ AİI 
UJJ. 1 % 4 İ| ja\£> Aa 2 la j^I^-AİI 

CJJ^aII JAİS> AaİLA J 4 ,llj a\\ 


UJJ. 1 % AİI ja\£> ,İ 4%4 ^jmAİ^Aİ] 
ujj 4 %a 1 I Ja\£> ,İ 4%4 ja.lıj a\\ 
UJJ.1%411 ja\£> \A*kA ja.V.jAİl 

uj jA^a!\ jaİC- , 1 a%a (jmAİ^a!) 

UJJ.1%Aİ| JAİ£> ,İA%A (JAİ 1$ AİI 

Uj^ll ja\£> ,İ 4%4 jjj.1i j a\\ 

uij.1%a]| JAİ& ,Uva (JmAİ£a1\ 
ujijJûmaİI ja\s- Ja %4 (JmA\q a II 


UJ J^V4İ| J^alp „U\4 j 4İ) 

ujj.^aİI j-alc- ,U%4 

4İI j-ûlp AASkA a\\ 

^JA^a!\ JAİ£> ,U%4 4İI 

UJJ,İ>4İ1 J^lc- ,U\4 4İ) 

UJ ja\£- iU\4 4İI 

uj^aİ! ja\£> Aa^a a\\ 

UJJ^%4İ| JAİ& AA^A Jg 4İI 

UJJİâbAİl JAİ& AA^A (JmV l$ 4İI 


Mjj,^4İI j^lc- .14%4 ^».iıflAİl uıj.lry^I) ja\& Aa^a a\\ 


UJ Ja\£> ,\ 4%4 4 İI UJJ. 1 % 4,11 J 4 lt ,U \4 4 İİ 

UJJ. 1 % 4 İ 1 J^lc- ,U %4 4 İ) UJJ. 1 % a\\ ja\& AaAA a\\ 

UJj l% 4 İİ Ja\£» \ 4 % A (JmA\$ a\\ UJJ I 1 % 4 İİ JAİ& Aa %4 

UJJ. 1 %aIİ J^lc- . 14%4 (jM İtg a\\ UJJ,l%Aİj J^lP . 14%4 j 4 İI 

UJJ.\%Aİ| JA\& iİ 4 % 4 AİI UJJ. 1 % 4 İI J-âlC- .İ 4%4 4 İI 

UJJ. 1 % 4 İ) JA\& .İ 4%4 AİI UJJ. 1 % 4 İ| J-âlC' .İ 4%4 a\\ 

UJJ. 1 % 4 İ| JA\S- .İ 4 % 4 4 İ) UJJ. 1 % 4 İI JA\S» ,İ 4%4 (JM. 1 ^- 4 İl 

UJJ. 1 % 4 İ| j-alc- .İ 4%4 4 İI UJJ.\% 4 İI Ja\£- ,İ 4%4 (JM.Vtj 4 İI 


UJJ. 1 > 4 İI JAİ& .İ 4 % 4 , 



I .İ 4%4 4 İI 

.ıİ 4%4 jmJj^-aİI 


ujj,1%a]| j-alp ,İ4\4 (jM.bj 4İI 
UJJ|1%4İI JAİ£> ıİ4% 4 (JM.ll j 4İI 

UJJ. 1 % 4 İI J-alp >İ 4%4 (JmA\ j 4 İI 

UJJ. 1 % aI| J-alP .İ 4 % 4 ^JM^ 4 İ| 
UJJ 1 % 4 İI ja\£* Aa\a ^jM,.lijı 4 ıl| 

UJJ.1%4İI JAİ& AAJSlA (JmAÂ^Aİ) 
UJJ,^% AİI Ja\JA ,İ4% 4 {JM \\j 4İI 






MdUil s>a!I 


jmU MM gnMAİl: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


ujjÂ^aJI ja\£> Ial^a ^A^aII jAt- lA^A uj jia*4İI JaIP LMjia-Aİl ja\& Aaaa (J-Uİ^aII 

<-jjA^aII ^>aIp ±A*A ujjİ^aII jaI^ -Ia^a {JaAİ^aİI uj jia-411 jaIp Ja^A (JmA^aII ^ji^Aİl jaI* Jla^a (j*%Aİt 

J- 4 ^ ■^ 4 " k 4 0 ^ 4 ^! ujjA^aII jaIp -Uaa (jmAİ^aÎI UdjAfrA.il y&£> ,U\a (jmAi j AİI 

l-ij .^ aII jaİ£- Aa^ a (JmA i^ a I I ujj.IfrAİI jaİP Aa^a ^jmA ıfl AİI ujjAfrAİl jaIp Aa^a (jmAİ^aİI 

< ‘7 j J A> A İ I JA\& Aa% a (Jm Ai j Aİ I uıJ.lfr-4Jİ jaIc- JU^A (JmAİ^aİI 

SHj A>Aİ I jaIp A a % a (jdı l ı fr A İ l uıjAfr AİI jaIp Aa% a (JmAİ j aİI uıjAfr AİI jaIp 

HHJ A>a! | jaIp Aa^ a (jm Aİ j Aİ I c-j jAfr-aJl jaIp Aa^a (JmAİ^aİI 

ujjifr^l jaIp Aa^a (jaAI^aII uj jifr^l jaIp Aa^a j^aI^aİ! uj jİfr*AİI ja] 

ujjİfruılI ja\£> Aa^a oaJi^Jl ujJA^AİI jaIp Aa^a (JaAI^aII uj jAaJ 



^Lâl ^Uamîi ^Ly 


uj jAfrAİl jaIC- Aa%a ^aI^aII 
uıjAfr-Aİ! jaIc- Aa%a (JmA.^ AİI 

UJJ-lfr-Aİl JA ip Aa%a jmA^aİI 

uj jAfr AİI jaIp Aa%a (JdAlg AİI 
LjJJA^aII JaIP AA2LA (JaAi j AİI 


UJjAfr AİI ja\£> A AA a (JmAİ j AİI 
ujjAfrAİl jaIp A a,a,a <jmAi$ AİI 

UJJAA^aİI JaIC' AA\A (JA.il j AİI 
ujjAfr AİI jaLp Aa%a o-AlfAİl 

ujjA'frAİl jaU- Aa\ a (JAA4AİI 
uıjAfr AİI jaİP Aa%a <jjjAi$ AİI 


ujjAfr AİI j-aIp Aaa a (jaAÎ j AİI 
uj jAfrAİl jaIp Aa%a (JaAi j AİI 

uj jAfrAÜ ja\£> Aa\4 iJmAİ^ AİI 
UJjAfr AİI JaI^ AA%A (JmAİ j AİI 

ujjAfr AİI jaIp Aa%a Qdh\\ j AİI 


l-jjA^aI| jaIp Aa%a ^jmAİ^.aII 

ujjA^ AİI j-aIp Aa% 4 (JMAlj.Aİl 

l-jjA%AİI j-aU- Aa% A AİI 

ujjA^aİI jaİP Aa^a ^jmA 1$ aII 





l-jjAaaİI jaIc- ,Uva , ^ -aİI jaIc- Aa*\ a AİI 














*JLÜI <*ıı 


>«U Jİ«I$ ^Jü - «ySjJI 4ÂUI Atiydi j J*UJI 


w4jUmJI JUıâl j^La» 4*2- iş - ış - uş - üş 


ji âLIÂaIIj djjA^. <JaIjj Jc. Jajj 6^)j£i j' (j^İc-li Â^^LuLa Jxa 1I ^jâj ^Jc- <-5^ ÂSjLuIaII (Jxâ 
^a lû aa^J (3^_5 ^-u 14 a ö^^LuIaII (JjLââ ^aa^I ^a ca^^Luü^ i Â-ij^lSIj ^lu _^)j£Î _jl Jj j ^ ^ a* 

_^C«La^ (JaC. 44) ^£1 A£jLİaİI JxAJ Âc-La^. ^j£jj 

İŞ - İŞ - üş uş 4JL^.^Ul A-iL^aVI AjALa L kldaJ Clll^. tJaJjuoJl ^ 1 ^Aj^^aİI ^ja Â£^)LuLa]| Jxâ ^Aj^sua 

CİIaI j^a L_a^p*J A-I^İİa d4l£ t Aİ 


iş - iş - üş - uş - (Mb»Lâ U*i JaâİI J-öİ <uUj - ü ılrlİıîl) Jlatâl g«u -1 


JmâÜİ 

öpmek 

^■Udİii 

öpüşmek 

jUj 2I 

♦ ♦♦ f 

bulmak 

s\âi - <Udüy 

buluşmak 

j^âftll - ^^âJI - 

gelmek 


gelişmek 

ypâJI 

dövmek 

«UjLâll 

dövüşmek 

OUtlI 

gülmek 

OUü 1 JjLy - dilâbül 

gülüşmek 

<uL&ll 

yazmak 

«uLâJI JjLy - <Ui£ll 

yazışmak 

.Â£jLİaİI Jxâ ş Lg-Jl L kljJaJ dljLu^a L_S^2^J 4 SaLaSI ç-I^ÜjI IaI 

ş- 

&i&a iJja Uari Jaâİİ Jri«İ «ylâd «UJsl^Ül JUtâl Ja 

yy -t 

âjUy - Jl (4>u 

tanımak 

«4jUy 

tanışmak 

«JjJİ - 

anlamak 

l«Aly 

anlaşmak 


ağlamak 

c^MI 

ağlaşmak 

J$*JI JjUî - 4Uül 

söylemek 

J#JI JjU - ûjaîJI 

söyleşmek 

mjhüİüi - 

ödemek 

g^dJjl ^ <waJUil 

ödeşmek 


































MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


\4 ju & JjjlL&II Aİ^.V 1^-i^u^aJj <La^V JljLâl ^A Â£^)LuLa]| Jljt-âl x> 



Hj^âi 

vurmak 

vuruşmak 

HjUü 

4İdp0 Üİ 

ona vurdum 

Birbirleriyle vuruştular 

UıftahO Jâ Mlj Jo 


l&L* 

görmek 

görüşmek 


moma uyjj üi 

Mehmet'i gördüm 

Mehmet ile 
görüşeceğim 

U» JS - JdlîLi ül 

>21 JdlMM 


M££*nİİ - | 0&İ 

anlamak 

anlaşmak 

^il - 

>i ÜMriftj £âil 

Ali'yi anlıyoruz 

Anlaşıyoruz, değil mi? 

ftaUââ g*dl t LtaftAlÂâ sjSİk 

Ali ile anlaşıyoruz. 

UmâIm >*$ ül 


l q w laj V _5 ÂS^LuLaİI ^îx^ I 3 Ş — leş aİ^^ÜL cijlâj^all jl ç-LajujVI j ( 3 ^ aİLuIa j:A l^ÎIja 

I WqQ W Jl j .^J.K ^ ^A (Jj Lâle. IİAj_ ^-Lû 


*LUI 

Jmİİ>JI - U>l 

mektuplaşmak 

Jlitfl - AAUâJI 

sözleşmek 

jLaİI JjUi^UJI 

haberleşmek 

çl>U JjLu - £>U*JI 

şakalaşmak 

dMiUil 

bayramlaşmak 


vedalaşmak 

(OJLül >21 JjLy 

dertleşmek 

<u$Ull - dâfiUll 

yardımlaşmak 


iÂS^LuİAİl \x.a V ö^L 4 Ig.A.^ ÂLLJI j^Lu^aİI Âİj^)iaj ^jjujI ^ İyİİGSmGK) Jj L^îâj j\ 

Jİ^)İLüjVI (yerleşmek ı^Uj^j bıı« ^tnUi J^üs Vj (ç^'-*^' j' <>^3') ^xj 

.LLb ÂS^jLauılI 1 g \a k\ V (jl <» # ıa>j Iİa (j-â jûL^a-âlI I,^£aj . <LâLâVt — 

I^IİLö ^)Aj^a-â (j^a AİİLuLa (jı (JJ^ Ş cLİ^^JI t-£Jİİ Â£^)LuLaİI ^İc. A jL«^VI ^pL^a-al! j 







































yJLÜl s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JyUdl 


*LUI 

HjUJI- JUâJI 

savaşmak 

«mjuji - «yjuıı 

konuşmak 

«tfjLâll - gjLa*JI 

güreşmek 

HjIââJI 

yanaşmak 


yarışmak 


bitişmek 

çJLaJI 

barışmak 

JİmJI - *iâ*j2i 

kavuşmak 


£y* (Jc-liİl JUlİjI Ixj IajJj â^^)Lu1a 1I ^ ^ ^ juiu V a ıL^aVI ^pL^^Aİl jü dıL^aJİ tij Â^^LuIaII Jjl3 Aİ^.V 

iJIÎLû Â^^LuIaII (J^â aİ^la! ^UjoJI ^)İai!l ^J] IİAj 


4İ**İ 

j^Jaiül - £a*JI 

gelişmek 

gUrfl - 

alışmak 

v$UUI - dljrîl 

yetişmek 

â$yÂJI - 5 $mö)I 

yatışmak 


^j^aj V j^l <^ÎIja ^.j 6 IajI^ â£jLİa!I ^glx* ^İc, j lgİlj^aJİ Jaj V â^^)Lu1a1I aİ^.V (jLj ^3^ cl)^ 

^■JjlaII (_£ÜI jA Aİa^JI (jLijüjjt 1 g ia A^^LulaİI ^-C-LiJ^a 

;<JlİİA Â^jLaiAİl ^ (birbiri - ^ i* aj i ja\ 1 ^LûjJalI 



Ali ile Sami bakışıyorlar. 

birbiri 

.jÂ'’ll JJ LtA jmİ (jJc jiu 

Ali ile Sami birbirlerine bakıyorlar. 
































tadUÜI MM gnMULI: *dJU - LS>JI müJI dfiljfi <j J*UJI 



. LdL Qİ gü$ataaâ 

İki kamyon çarpıştı. 

î maac JriUd gî dd> Mİ 

Mehmet nerede buluşmak istersin? 

.LULI yaLsâ (MÛ "LoLI JL 

Anlaştık mı? Evet, tamam anlaştık. 

. Uç dfijLJI fidjİ 

Senin tanışmak isterim. 

> 

Seninle tanışmak sevindim. 

g< m Sİ Ja I g* Mdftfi LL gdâlll föLJI £ 

?LâW.§ife» 

Geçen yıl bilgilerinizi geliştirmek için neler 
yaptınız? 

.âlgLJI (j^Lı^ (jJfi JfiLL 

Ali ile Sami bakışıyorlar. 

.fidfiâJI UjâM LjLL L$«i 

Yeni müdürümüzle tanışacağız. 

L$d fiMAİ u a.) ^ >03 üi 

Ben ve dostum Ahmet her zaman 

yazışıyoruz. 

> 

İLLİ <j u üı \ m $4 *dd£İ$d 

Arkadaşımla istasyonla vedalaştım. 

MdâJI <j <uUb g* fiLLiâl rhlıni 

Hoca sınıfta öğrencileriyle gülüşü. 

J*ydl g* JUmJI {OLlL 

İşçiler ile işveren anlaştılar. 

MİfiLI J jdULy 

Kuşlar, bahçelerde uçuşuyorlar. 

JljJjJI tüL^ ^ gıtîJI {jLLd 

Deprem anında, halk koşuşurlar. 

tğdjâll g* (UfiLft) gdLJI 

Halk yangından kaçışmışlar. 

JLI$ gM <ul*y «y İ 

Sen babanla benzeşiyorsun. 

Midi ga» <m2I gîlLuM 

Baba oğluyla kucaklaşacaktır. 




























MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


^Uall JU*İ jilm in - ın - ün - un 


; (Aibüt Jxi]( ) 4s> jILaI] j±^a1\ fLL 

^jj^aj <lc.lİ ^jı ^*1» a) t S^dıLu Jc-lill ^g-İc* ö^jjjIj .A^ju JjLâ jA Aj£^)HİI ^ Lû£ dlaJl J> <C. jUa^ûJt 

<jlj 1 *ug ^ j tldaJİ <J-iLudll ^Jc» çÂj AjjÂjudlI IjA Jc»lİİlİ ^Lııijudlt dj^Ja^ \ 4_iJ^)JtJlj tdlâ bllu 1 >^ıjl 4 j ^ jxÂa 

,<J^gjjLAİl <J*İİI (^x-A <J^.tdL ^jLxJI (JjlİİI ^ŞİJLAJ' I^Jİİj CİJ^JâJ djdj AdİjuJl 

ti] in - m - ün — un ^iouı aJ] ıdidaj ^ ^ı^Vt a-A^Vi s^uıı ^ ^jtkJt ja^ 

;<Jlfu ^âljlİİl .Aot jâ C—Lua^> dul J^a C_â^p*J <J^İU ddlS 



tüata^Lâ fajjAJ <y 

4*41 jJUall ^ 44Î 


ögaUII - <u$^JI 

görmek 

—► 


görünmek 

* 1*021 

giymek 

—> 


giyinmek 


bulmak 


jtMÜl 

bulunmak 

HjUJI 

dövmek 

—► 

fOUUI - JüMÜl (M>0 

Dövünmek 


n L_â^pJl t^l c. al daJ dıVte.g 4 ddL-a L_â^p*j 4-iL^aVt SaLaİI d^dl ti] Lûl 



üyLâ 4j*ı «y 

A*4I jMI <j4 441 


^r>JI 

süslemek 

—► 


süslenmek 

J-*JI 

yıkamak 

-m 

JU42I 

yıkanmak 

JmJI-^İaJI 

kapamak 

—► 

4^421 

kapanmak 

JâJI 

taş mak 

-m 

JU42I 

taşınmak 

*1421 

f 

gizlemek 

—► 

*ia42i 

gizlenmek 


|(J\îu I^jIİj ^-C-jUaAİl ^ *1* x> lan — l©n djtâj^all jl ç.L<uujVt A ^uu\t axj 


jöjil 

hastalanmak 

yaşlanmak 

£«iil ij fO*İ*JI - 


evlenmek 

kuşkulanmak 

^Lyj^SI - 

jLmuJI 

ayaklanmak 

kuvvetlenmek 










































mJLÜI <*ll 


U£Mİİ >«U Mâ» gri Mâli : Mâ?ri$ İİMİ$ Mdü - dM>JI «Mil Mİ£İ j J*UII 


J§j 6<C»jUa^ll iar x> (JxhVi Jâ L©Ş — |_3Ş <»—llâj^all jî ç.L<uujV( ^ q*u*<a\l ^pL^a^ll (J)'^*) 

j(Jl!Lû ö^Sİ ^)LaİI ÂSjLuIaİI <Jjl 3 IÂ& 


âlMril 

uzaklaşmak 

1 

güzelleşmek 

<İUlll - M a-âill 

iyileşmek 

«mMÜI 

sertleşmek 

I*mUJI 

millileşmek 

UmMİI 

sadeleşmek 


j^I J, 


(jl Â^^Ua^Sl Jxâ i3t^ L^jli A_ıik-aVI ^pl ı^^ti ^jjaxJ 


£d^l - ^mSII 

kazanmak 

A\âiâX 1- glMII 

inanmak 

d$MII M>â*JI 

davranmak 

mIm 2I 

♦ ♦ f. 

beğenmek 


|(JLû ^)^.l ^ i» x> IaIjjla J^İİJ A^jU^aİI Jjl3 ^Jl lil A-iL^aVl ^pL^a-alI jla*J 



geçmek 

—► 

^I>ijîll - giultoll 

geçinmek 

- m2| 

almak 

—► 

İmâ ^LuMl .gâUMl 

alınmak 

t£$All - Mâli 

sevmek 

► 

£UM2I - ç^ÂII 

sevinmek 

MJI-mM*İİ 

çekmek 


Jââll 

çekinmek 

(tfU» Jm> JMJI 

etmek 


ı.ı ııi^ll ıjif J^âJI - j$ÂJI 

edinmek 


ıJiiLû ULı^î Â^.jiixAİi ^jc. ^g-üu ^ ^ ^îx^j kendi ^j^jaiı 


Mâl J-M l 

Ahmet yakındı. 

.Mİ Mâl J-*s 

Ahmet kendini yıkadı. 

Jl 

MjjMl 

Ben sallandım. 

Ji 

.(jMÂd MjjA 

Ben kendimi salladım. 


Aj (JjjlLû ^llı^J V i Lİ*^ ^-C- Â^jUa-<ı!l 

s > 

d^jSİ Lû l^-La ji (jj& ^ (Jj 4 (JS pLk-^J V Â^jÜ^aİI (Jjl3 

































tadUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d ^ J*UJI 



gfljM 

Babam hastalandı. 

«ImmJI jmâJI jAJa 

Ay gökte görünmüştür. 

ö5 

Gelin süslendi 

öUio-j-â 

Kadın dövünmüştür 

Jji iUııil ^ ^Jc 

Ali İstanbul’da bulunur. 

M*yU >» Moft l Sİ[^m 

Ahmet ile Ayşe evlenecekler. 

-mmuJü Qüİ£*âJI ı^^y 

Hayvanlar otla beslenir. 

MiJâlI UMy J\ JîmMi 

biz yeni eviniz taşınacağız 

UIm >& (jm£ 2U uıâ 

İşimizden çok para kazanırız. 

üohU JiiaJ! Jaa 

Çocuk kız öğretmenden çekindi. 

JİMİI âli yaUl u-üâ 

Hırsız duvar arkasında gizleniyor. 

Ö5 

<UdjM ^ (jdu>LI ^>ü 

Hasta odasında soyundu. 

. J>hll <yy^M (jMİİ â$*i 

Ben evin bahçesinde saklanacağım. 
























MdUil s>a1I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 



(^Aa^-aII ujj^aJI j-alc- ,Uv4 

c-jjİ^aI) ja\& ±az*a Ja\£> Ia^a qm^a!\ 

(.jjJ^aII ja\& Aa^a (Jm „>İ $aI| a\\ jaIZ Aa,^a j 4 İI 

il UJJ.^Aİİ jA& \A^A ^jaAİ^Aİ) 

AA : JUu j JA Ifc- ,U%4 4İI 

lyJJ.V^Aİl JAİ£> Aa^a a\\ 

ja\S> Aa*la (JmAİ^aI) 
j.VAAİl jaIP U%4 j^’g 


UJ 3 , 1 % a\\ JA ip .İ4rV4 

t-JJ,^4İI J*alP ,\4^4 4İI 

UJJ.fo a!) ja\& ,UX4 j 4İI 

uj^I) j-ûlt Xa%4 (jm,U^4.]| 

LA J,^4İ| JaIP ,U\4 j 4İI 

4İI JaIP ,14.^4 (JmA\$ a\\ 
LA J.V\Aİ| jaLZ .U\4 Aİ) 


C-JJ,\V4İ| JaIP ,U%4 (JmJj^-aİI 

UJJ I ^4İ| jaIP .14,^4 j 4İI 

ujj,V\4İI ja\£* Aa^a jmAİ^Aİ) 
ja ip .U^4 ^.V.j a!| 
<-j j^a>4İl jaLc- ,u^4 (Jm.V^.aII 

ujj^aII ja\£* ,İ4%4 (J4.İİ j AİI 


<yAA*ll 1<Wj Jbûâl j^Lâ^ 

Ettirgen Eylem Yapan Ekler 


<-jJ,V^4İ1 JAI& ,U\4 4İI 

UJJ,V\4İI jaIP ,U^4 4İI 

Uj^Aİ! JA ip ,U%4 (JmAİ j 4İI 

L-ıj,^%4İI ja\S» Aa^a ^^aİI 
LjJJ^aII ja\S> Aa^a (JmAİ^Aİ) 


UJjıV\4İ) JAİ£> \A*%A 4İI 

i»jj.V\aI| ja\£> \A\ A (jaAlfl 4İI 

UJJ^AİI Ja\£> \A\A (Jrfhi \ j Aİ\ 

UJJ,W4İI ja\& .U%4 JmA\$ a\\ 

Uj^4İ| JA l£ ,U%a 4İI 

CJJ.V\4]j JAİ& AA^A jmAİ^Aİ] 


LA J.V^Aİ) Ja\£* ±A\ A j 4İI 

LAjAyAİ\ ja\£> Aa^a ^JaAİ^Aİ] 
LA J.V\4İI ja\S> ,U%4 (JmA\$ 4İI 

UJJ.VfrAİl JAİX- ,\4%4 a\\ 


i,jj..V\a1I ja\£> ,\A\A J ‘ ^ 

UJJ ^4İ| JAİ£> AA\A ^JM,lij,4ıl| 

LAj±yAİ\ ja\& Aa^a jaAİ^Aİ] 
^ijAyAÜ ja\& AA*k 4 (JxA\$ Aİ\ 





UJJJA4İI J4İC- ,İ4A4 . H ■ J^lC- O j*i±;.$„Aİ 











taJUÜI mm <^üü - <b£>JI «Ul a*l$di <j J*LMII 


ftjUll JaâJI 


iJlLo Aİoli ^İc- ^5j (jV 4 j (J^xÂaS V 3^-â Jc»lill ö^jjIAj ^^xjj V jA lİ*-^ (jl (j^ 


^ıa^ö 

Ahmet güldü . 

JÂkJI («U 

Çocuk uyurdu. 


ÖJJC, Jl öjjUJj ^1J (Jc-lill ^£* LûA jjjIj çÂ j ( e Uj <j2)lxi]lİ 

iJllLâ <Lg^V Aj£^) 1İI ^ L^-î£Jj Â-ij^)x]| ^ Aj^lIa JUil tiSLlA 


oüİ <^u jJ$JI \ 1 A 

Bu çocuk babasına benzer. 

gâüJI hÂNi£i m£j 

Yusuf otobüse bindi. 

grijAJI fO^alI İAM 

Öğretmen derse başladı. 


^ ^A Lû I^Aj A_ılj (JjjlL&Hj (J^nnj ^jj AjV Aİa^JI ^ 

( aju & — A-Lo — A_ıâ — Aju^)VI Jjc-IAaİI l ^ jl^I x^ali JljLâVI 


rfJJli J>^ 

Babam otobüsten iniyor. 

.Ğjm2 <Üımmi\ âl *1 1 JLu 

Hocaya çok soru sorarız. 

,{jUJI(i JtibîJlgflSjj 

Çocuklar sokakta koşuyorlar. 


I JÜLû Â^a^V Jljtâl lg ^ IÂjLuj lgic. 1 ilijı^j Âc.^1 Â^^LuIaİI 4aİjlaII JljLâVI 


jUdMââı ^ı 

Arkadaşlar anlaştılar. 

ÜâbhMii £* JritâMNi 

Hocamızla görüşeceğiz 

JüaJlb-** 

Çocuk tarandı. 



























MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


J& JI 


(Jc-liİl JjUûj t£İİİ 4 j .^^qj ^illj JjLâlI j^Jaiij (jVlj 

iJlîLû JjLâlI jA Lû£ Jc-lâll V Aj JjjlİaİI ^İc. ^İj ci*-^ <jl ^1 44 j (JjjlİaII 


. ÖjLtaJI ^â$â fÜ 

Yusuf arabayı sattı. 

<y|$>ll <jif İ>i 

Ali romanı okudu. 

JâhJlİM** 

Çocuk tarandı. 


_I^a^ öjUJI) £â^$ (Ijâ — (j^-*-£^-â 


Uc (Jj^ju uı 

Ben seni yarın ziyaret edeğim. 

jSSI öMjâJI İ>y 

Baban gazeteyi şimdi okuyorsun. 

iUll (^ jaj 

Biz sizi akşamda bekliyoruz. 

>»j ML» Lifi tj>fii Uİ 

Ben Ali’yi çoktan beri tanırım. 


(J*İİ3 AjjoûlİJ ^)Sİj 111juü ^JQ*J V IÂAj 6 (j^SL) ^5 4 ÜjLuiÎI aJİLûVI ^3 ^A LûS (j^£L) Aj 


iJHa *i^.Ij LoA^/l^â 4 (_£* 1 x 1 a 1 I 


* 

o$Aâ My>İı 

Ben kahve içtim. 

öjAâJI OyjMi 

Ben kahveyi içtim. 

„ ' * 

ÜL£ âlji 

0 bir kitap okudum. 

L*yU 4 

0 bir elbise takımı aldı. 


# > 

^^JLİAİlj JjLâlI l^Jİİ (^ (J^Vl cs“^ Aj^^İİl ^pL^a^Jl (J^UM c^îldA j4 I^JİAJ Aj^lIa ^A ö^lc-l jJll (j^û Lû 

J^Iaİl — <â^)judll — ^Âijuj^aİI ^â L_İ^jl]| ^ | la^û 


j 

) hMI 

Ben kapıyı çaldım. 

(A>*) üO*M 

Zil çaldı. 


























MdUl <*İİ 


Melali >«U mm ^MİMİI: ^JU - «ySjJI lâJJI M 6 İ$i J JmLUI 


_ 5 _jJ*İa 3I <La jV l^j 3^ (JJJ ri l/'-v \l (jLluj (j^âJ lillj (JİLa3 


^Mtll $i gMiJI $i öıLÂJI 

Sürmek 

o^mJI - J^mUI 

Gezmek 


geçmek 


JU« 

A 

(l*j^> £j^J w>* j* 

Bu sokaktan geçtim. 

A 

(jöjSS) JjüII farfjall Jl âjriM 

Ben karşıya geçtim. 

^ A 

.(İAİM) JNiftJI tiüjrirf 

Ben köprüyü geçtim. 


^ UL. ria^ lÂl-ât ^ IÂLa^ ^l^_âjjuüVI ûIûIj JL^ j) Liİ^ 4 _LkJaâ \1 ^1 ujj^ 

B ^jV (JjLâSl l\l * lit-ö ^ _J JlyJl (Jİ IjA^.j IÂ]j 4 IjAjlIm JjLâlI (jl£ L_Jİ^^. 

; (JÜLâ 

Ahmet mektubu yazdı. 

<SLuj^)1I Aa^J l_uS 

c_jj£ | 6 4 -j Jjjlİm ^IİİIj ^ <SLuj^) 1 I | L-j|^^JI ^jj£jâ ? Aa^.i <._iâ£ IÂLg \ JLaıj ^jl ^-ıLalLaıj (jVI 

;^JU1 I (JHaÎI (jSJj. LaaIa 

Ahmet fakülteye gitti. 

A-ıKlI Jl aa^J LjJAİ 

£İaI (JIajlLujİ cJ*^ (c_jaâ) (JjLâlI jt liA IaLo ^ ^ÇIÂIa ^ a^ 1 £j JLoij ^jl ^Jajjudj V 

bliû 4 JSUI aJU ^ î sbVU î IaU ; Jl>JI 

Ali hocayı gördün. 

...IÂİAjt A*İo Jxİ cs'j I Aj J^jlLoİI ÂIjjuoVI ? i^a £5^ ! ÂÜjiSM <_$î j 





















taJUÜI MM guMy&il: *mJU - <y£>JI 4 MUI J*l$d j J*UJI 


m&üx\ jutâı 

[AJİLûVI öİA bt-a ^Aİoîul 

Pişmek - to cook (by itself) 

4 _uıâj ^lÜİj ^Jiîj (_paJjJI (jl (_g\ 

i.e. The eggs are cooking in the pan 

* 

^,^)ju)li4 aj (J jslL* V) yyfr ^Ai^â yâyyül 


Pişirmek - to cook something 
i.e. Ali is cooking the eggs in the pan. 

dUâiü jâ^JI §&hâ <jifi 

Aj (JjjlLûJIj 4 ^İc- Jc-lall Ua 

(j^Jaİü İJ^tlLö j]yzÂjol (JjLâlI (J^jlİaS U^tlLd JjLâlI a 

;LûjI^ ^2jlill jS Stc-I^û ^ Â-JUilI 
| 4 _j (JjjlLû Aklj (J^ ^Vntn ^Aj 

b^tlâ jJL^aİI ^Aj^aJâ t ' ^jİ] C âl jJaJ 4 düL^a L_a^p*J 4jL^aVt S^La]| dl^İjl ti] - ^ 

.^ı^UAj^iı^jyemekL^Vı jd^iı j elemek Jj^' c*İÎİ ^jC- Juîüj 

JjLâlI JU fJÜÜ! lİ*- 3 ^ aİIa. JljLâVl j\ 4_SlLâl aidi 

;J1û 


t (OVmr (jd^0 â>M İUAAUİ Jlatâl g«U -\ 


ftAÂlI 

Anlamak 


anlatmak 

fOAÂİ 

*.J-JI 

başlamak 


başlatmak 

İj*i <üam 

/ Jl <! 

j*âj| 

Büyümek 


büyütmek 

öö 

*s 

C.J^I J-te 

boyamak 


boyatmak 

/ î8 / 


Hatırlamak 


hatırlatmak 

s > 

& 























*JLÜI <*İİ 


>«U gri : 4A»jri$ Jİ«I$ <^üü - «USjjJI iâii\ ±â\$â j J*UJI 


«ynljdJI - ö4jÂJI 

okumak 

- 

okutmak 

0*UjJmÜI 


Soğumak 

soğutmak 

Ö5 

■>* 

J^l 

söylemek 

söyletmek 

(J$dU «ü&m > Jd^ül 


|_- R ji^Ij ^gl^aVI ^ûjl^aİ] A-ıik-^VI öûL^SI dülS ti] -Y 

_ljJaJİ l^_il] T ^ ^ ^\ J Ij^jlIa ^Jj^aJ 


t âj* 


L - r âjâi 


I JLûâl 



oturmak 


oturtmak 

griUfr? 1 

tUrijZI 

yükse mek 


yükseltmek 

şâîji <daât| - gj^l 

öj£JI 

çoğalmak 


çoğaltmak 

jmU ı-jüsaı 


getirmek 


getirtmek 

> 

«üa* 


belirmek 


belirtmek 

g«nj) i II 

gUdl - j^AiaJI 

göstermek 


göstertmek 

jUâ?l 

- «baJâaJI 

yücelmek 


yüceltmek 

*£a*JI 


tir — J] (J j^ıs <^11 j d ir- dır- dür- dur ^^uii ciuU^a c_i^pu ^.in Â-ıL^aVt s^Lılt ciui£ ti] -V 

^uiı jt ^j demek Jjüi lMj yemek - JsVı lM ^ s^ıaı »i* cjfkiij tır - tür - tur 

_^JaL<ıll Aj^L^.! I^jV ^i tduL^a c_İ^p>J ^gVn 1 \°ı A-iL^aVt 



dir - dır - dur - dü 

r - tir- tır- tur - tür £»I$UI g* - 

r 

>*tl - jhâ 

bakmak 


baktırmak 

jjâıy <üu 

fit* 

bilmek 


bildirmek 

(fliSİ 

Jâiyiıl 

çalışmak 


çalıştırmak 

Ö5 

JÂmI 

âti£ 

durmak 


durdurmak 



gülmek 


güldürmek 


(hiLJI) 

itmek 


ittirmek 






















































UdLÜl >»l* MM juMmUI: JİJ*I$ *mJU - US>JI <İUUI J*l$d ^ J*UJI 


öö 

gJaü- jgğ 

kesmek 


kestirmek 

/ öö 

ğJââ - gâÂJÜ f\â 

gflSj 

koşmak 


koşturmak 

S öö 

jâSj 

«MU 

ölmek 


öldürmek 

Jmî - «mUİ 


satmak 


sattırmak 

^ S> / 

e-* 

s | 

sevmek 


sevdirmek 

S 5 ^ ^ 

JSÎ 

yemek 


yedirmek 

fOAİaİ 


t A ^.1 j ^JaİLa (_j»a 4 j j Ç - Ş -( - y t ^l,C- ‘ **' ■*' 1 <_İjaj AjL^aVl l^j-iLa ^gjjj ^^JİI ^jL^a-alI q «a» J - t 

SûUit J) ır - ir - ur - ür 4 İOÜ 1 AİUialj ı^^Lil 


ir - ır - ur - ür - «âfrUJI şu - i 


Basic Verb 


Causative Verb 

aU>ı 

artmak 


a 

artırmak 

W* 

batmak 


Öji\ 

batırmak 

V*u« 

bitmek 



bitirmek 

> 

4j£i 

doğmak 


öö / 

doğurmak 


doymak 


İUİ 

doyurmak 

Ula 

düşmek 


UUI 

düşürmek 

jUal 

geçmek 



geçirmek 

Jiyl 

göçmek 


d* 

göçürmek 

a 

içmek 


"T ^ 0 * 

H>*ıl 

içirmek 

*djA 

kaçmak 



kaçırmak 

l| 

pişmek 


£*Ja 

pişirmek 

UU 

şaşmak 


uy 

şaşırmak 

M 

şişmek 



şişirmek 

jUa 

uçmak 


00 

** 

uçurmak 

























































âdUÜI MM gnMâil: *mJU - <y£>JI <İMUI atleti ^ J*UJI 


u~ 

düşmek 



düşürmek 

A 

içmek 

—â 

Uİnİ - MİJMİ 

içirmek 


doğmak 


öö / 

doğurmak 


Aİ^.^UIj AjAalLa (j^aj düLu^a L_â^2^ ^gJJJ^ ^İaİL&It 4-pL^J 4 \\>.^ y ^\ l^j^Lo ^jA l^^İİ -ö 

jjL^ii ûİa jar - er 


ar - er- g* - o 


e^âiı 

çıkmak 


çıkarmak 

giâll - gljâ2l 

t* Mili 

çökmek 


çökermek 


hdlââJI 

gitmek 


gidermek 

Jljî - Mftâi 


kopmak 


koparmak 

— 

gİLöl 

onmak 


onarmak 

^ a 

&La 


iAİOÜÜ IgJjj^j (j£^aJ k ^ ig&* Vi J ^JaLalI 4_p\_^.l ^pL^a-al! (j^a ^j,Wx> -1 


(ıt - it - ut- üt) 


& 

sarkmak 


öö 

sarkıtmak 

âlâ - <j*â 

ürkmek 


^ S3 

â$â 

ürkütmek 

âlâ 

korkmak 


a> f 

â$â âlâl 

korkutmak 


|^l!La Lklda^a j-lâlj J§j C q\l^sx> (J^judJ (J^J ^Jj <j£^aJ ÂJLÜİI ^pL^a-al! -V 



J^*y Jl UüdfAi j^aâ ijJJİ JUtâl 


*** 

gelmek 

- 

jLâaiSI 

getirmek 

<u^jJI 

görmek 


göstermek 

|0UâJI - yd$ââJI 

kalkmak 

İUIjSSI - £âji\ 

kaldırmak 



















































yJUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - 4 £>JI 4 MUI <j J*UJI 


\ Jla c L-J^lla>ıİI ^ix. aII c-Luj-^ ö^û j^lj^aAİl ı ^)^ 9 J 4 jAxj -A 


djM j*Zİ 41 MM Jl j jLâil JLU -A 


ölmek 

- 

JMÜI 

öldürmek 

- 

^■yy <Uayy 

öldürtmek 

Si>âll 

çıkmak 

e ı>aı 

çıkarmak 

SİJÂM^I 

çıkartmak 


|(JİA Aj V j.x.La 4-İc.lİ li] 


JÂUiy* 

Çocuk doğdu 

. JÂhlI |»âl Q4İ£ 

Anne çocuğu doğurdu. 

gnjAİl ijıttM 

Ders bitecek 

jrfjAJI fOİail (jAjiayıi 

Ders öğretmen bitirecek. 

gâLül tMU 

Otobüs duruyor. 

gâUI ^İUI1 ââ£i 

Şoför otobüsü durduruyor. 


:^ 1 ÜI AÜuVt ^ US < <ul! Vj*i* ^L^Vl 2 LUJI Jeti jli lUVI ^ L^i* J*ill jl£ ti) U 


.ÂJU^IçpU 

Ali mektubu yazmış. 

. ÂJLıjJi t«yy Li£ j** ^yı$ 

Babam Ali’ye mektubu yazdırmış. 

fouoait jyyı jsu 

Çocuk yemeği yer. 

,»UUI Jilall |«ai «ütü*! 

Anne çocuğa yemeği yedirtir. 

gyjjJI MJI^I^taü 

Öğrenci dersi anlayacak. 

^ # * 

uJUaU jyjJJI |4İall f afttitni 

Öğretmen öğrenciye dersi anlatacak. 




































tadUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d ^ J*UJI 


JUrfl 4İ**İ 

OjAmi JOS 

Kestirmek. 

«tüuul 

Uyandır onu. 

" ♦ .. * 

«jLmJI 

Arabayı durdurdum. 


Değiştiniz- saçlarınızı değiştirdiniz. 

0 Ö5 

■u i^ıhia 

Güldürme beni. 

uL^I ££İ>u Jf» (dlâ fftlail 

Öğretmen öğrencilere kitap okutuyor. 

. (djMNÜri (Oİdİ v^İ ) yâjjll Jaâri ‘ / ; ; UM fOldi 

Doktor hastayı yürüttü. 

U) fdüdaü ^âı ümIü 

Annesi çocuğuna yemek yedirdi. 

. (U dU JS > £-»*11 liLai uJt 

Ali herkesi güldürdü. 

öjLmJI ^^21 ûâ£İ 

Arkadaşlar arabayı durdurdu. 

fjUJI J> ûjL-JI J4â4 ûâ£İ 

Mehmet, arabayı caddede durdurdu. 

J^âı U £İ glhlıılj >1 (jİ£ 

Ali beni güldüremeyecek. 

U^âfedu $1 lj)tı>hi ni ı |«J 

Bizi güldüremediler. 

<Oa«İ 

Onu yaptırmalıyım. 

djU«JI ^^Â*«uy fOlâ 

Mehmet arabayı çalıştırdı. 

jUjÜI I^Jd£ri 

Çiçekleri büyütüyorlar. 

SUâJI 

Tavuk pişiriyor. 





























AdUÜI u^jâll MM gnAAİl: JİMİ$ AMU - <y£>JI <wüJI Mİ$d <j J*UJI 


^UJI Jı üy$JI Uuâ*İ 

Zamanı plajda geçirdik. 

JÂfeJI jUljÜ f«$A <jMÎ £ii 

Annen nerede ? Bebeği yatırıyor. 

jdjNilI İâüb jldjÜ foât (9 $Mm 

Anne bebeğini yatağa yatıracak. 

.4 iUS$ MâAİ u ftMuıl 

Ahmet ödevlerini bitirecek. 

■ £{j*â JS (jAjlu ı£MI$ S{jAA <J 6 

Babam eve gelmeden önce her şeyi 

bitireceğim. 

' * / * # f 

«UjMiü u$amu ıjMİ .2 v mmİaJI $1 dlÂl Aâji Jâ 

( . ( y^ M y ) 

Kardeşin süt içmek istiyor mu? Hayır, 
annem zorla içiriyor. 

uAâLâ Jadâ Mu JMÂJI (jdU v <A*ij 4 ^AÂril Jâ 

Dersin bitti mi? Az kaldı, biraz sonra 

bitireceğim. 

^djJaJI Jı jcAmü^Î ^ ( : 4 *JI j 4 Jİ£»j wM 4 $İ JA 

Parayı bankaya yatırdın mı? Hayır, onlarını 
yolda düşürdüm. 

J>ill j t <Sth 2 ? (»Mail (i 4 »lMa üü$Lu j£ 

Yemeği lokantada mı yedin? Hayır, evde 

pişirdim. 

Jl S> s 

. ( öMaJI tj^iJâ) d)Lâll üü| liuhMO 

Namazı kaçırdım. 

jUaalI ^Mİlâ 

Treni kaçırdım. 

. fttoliM > tuvali gflSja ali 

Spor öğretmen öğrencileri koşturuyor. 

jjâu» <dM JmI*I ı^AaU («1 

İşçi işini erken bitirmedin. 

<U$UMI çLai Aaal Jy>iın 

Masayı tamir ettireceğiz. 

4 jJI jJâiJd Jâlaİl Jam 2 gj waj 

Çocuğu soğukta bekletmemelisin. 

<y0jâil oâA <u$M2 

Sen bu fırsatı kaçırma. 

MalaJ ^Ldl gâ>ü 

Şoför bir kaza geçirdi. 

. 4 U <y LailI dâA ^yL 

Bu meseleyi sana belerteceğim. 


























tadUÜI MM gnMUbil: JİJ*İ£ *mJU - <b£>JI <İMUI d«ljd <j J*UJI 


yğjLiÜl 4İ3jmÛ\ Mİ İ 

Polis hırsızı öldürdü. 

.{£*â£İI İdâri ^dJI§ Jrtâİ gLiri 

Bu konuyu babama bildireyim. 

<4* JUâlI J>iî 

Hamal yükünü indirdi. 

s** > 

. <il jio> Lu)W dJ dâdJI^ ğJ*aî*i 

Annen sana güzel elbise yaptıracak. 

■<?** 4* 

Elimi cebimden çıkardım. 



2 

İRİ 













taJUÜI MM gnMUbil: JİMİ$ <^üü - ü£>JI 4mUI Mİ$di j JmUJI 


j^Lâll 


^t>lkİuAJ 4l-£-Jâ J^lj^aAİl ^akllt dllâj^allj ç-LajujVI J ^pL^-^Aİl dlİLlul 

ö^A lg_Lö CİjÜjüjI ^1İİI Â5j^Jaîl c_İ^)xj fj\ JaÜâ ^pl ks-ia ^LlİaİI <jl jA Ua c V^\l (JjjJİj 4 m x> 

;^L L» Ig^Aİ fjAj 

La ' * ' Aji Lal,*l•s'inıl A İLLoll j v . jî&| £y a 4İ^.vlil e-^j AİLLall j ^ Jju İ3ITiak — lemek 4a^^UI -1 


l^llLâ ^tlLû jA Lû Ifllttj ^A 



Lemek ■ 

- Lamak - 

<ULdİ MU j jLâll gttU - 



4*yjrf - ^y0 

av 


Muâll 

avlamak 

öLtijâ 

fırça 


ÖLâjÂJÜ jÂi 

fırçalamak 


gerçek 


jMÛ - 

gerçekleşmek 

<** 

göz 


o+â\jL\ 

gözlemek 


hesap 


— 

hesaplamak 

J«| 

kilit 


JüJU Jmj 

kilitlemek 

jUâl 

kira 



kiralamak 

üdaâ 

parça 


£ > 

§Jaâ Jl gJaiu 

parçalamak 

£Üââ 

saçma 


£İAâ 

saçmalamak 

ojiti - jljâi 

tekrar 


ü * 

tekrarlamak 

ğÂİ 

üf 



üflemek 

öl£&» 

ütü 


^1 

ütülemek 


yol 


jl-jîii 

yollamak 


yük 


J<a*>üll 

yüklemek 

















































MdUil 5 >a 1I 


jmU MM gnMUbil: JİMİ$ *uJü - «uâjiJI üüi\ Mİjri j JmUJI 


Mluâll JU*u2l -t 

lîiıılg ->&U 

hazır 


jImum 2I - <y>ûUI 

hazırlamak 

•**“ 

temiz 

I 


temizlemek 

- d-ö* 

zayıf 



zayıflamak 

— 

zor 



zorlamak 


iJÜLi \ A-ıL^aVI İ^jûLû el ij^n ^pL^a^l öİa ^exiıij 



genişletmek 


aydınlatmak 

jMmJI gâ*MjüJI 

ucuzlatmak 

Mu$UI 

kirletmek 

ûiâû <üa* 

temizletmek 

İmu «üa* 

başlatmak 

(■ * 

0 nfll $1 £d£i 4tt 

imzalatmak 


yükletmek 


eîj^ y^\\ ^ ua\\ İl jl Â^jUaAİl ks-İA LJ Aİ^.^UI aİHAaİI jûL^aIi ^*jj lan — len Ai^uı _y 

.lilli û.laj <LaaJl JjI-Lluj 


Len - Lan - 4îa)UI <yUaj mu jAloi) gâu -r 


d*-* 

ev 


ei&ı 

evlenmek 

4ij 

süs 


J*>Üİ 

süslenmek 


borç 


<y|Jdw*ı2l 

borçlanmak 


hasta 



hastalanmak 

tiiijriâ 

ses 


da*JI 

seslenmek 

(jMİÎ 

sert 


s 

öaaJİ£ <u)Lall 

sertlenmek 

aa - Mtf 

sinir 


Mail- alMüZI 

sinirlenmek 

4fjNİ 

hız 


îij—at 

hızlanmak 

SSj 

can 


grilatfl 

canlanmak 
























































tadUül mm <^üü - <L£>JI 4MUI J*l$d j JmUJI 


: laş — leş ^i^Ul -t 


jblİLa IgJİC-î ^gi J'. juLa (_JxSV J^l t-ajb J ' Aİ^.^UI a.İ£J AİLİlaII jûL^aoı]l 


Leşmek - Laşmak - <uifr)UI «uUsl Mu = jâtâil gttu -t 


cl>» 

şaka 


gjUAJI 

şakalaşmak 

£l^l 

veda 



vedalaşmak 

«M 

uzak 


A 

uzaklaşmak 

cHİJİ* 

AvrupalI 


Ly$j$İ «daâti 

Avrupalılaşmak 

l>âfr -jM 

kucak 


vjpUu - &SM 

kucaklaşmak 

4*ââ - (OUmİ 

selam 


o j> * a, > 

- |(İmu 

selamlaşmak 


toka 


£İLay 

tokalaşmak 

— 

iyi 


<yuiU âjjihMU 

iyileşmek 


bir 


Ol .* 

birleşmek 

dâ* 

yer 



yerleşmek 


sakin 


£ > 

- ^«y 

sakinleşmek 

sdJİ* 

mavi 


J! - Â»> 

Jjjİ 

mavileşmek 

J*** 

güzel 


J^JI 

güzelleşmek 

J* 

haber 



haberleşmek 

AAS - 4fiJ2 

söz 


^U-ı2l -MbkyJI 

sözleşmek 

j-lc 

yer 


<wLa2l 

yerleşmek 


Clluiilj CİLûlj^a L_â^2^J 4 ^ : j A^.1 ^ll W<d\l dili d A Aj^all (Jdlâ ^du (Jj^ad Aİ^/Ul ûİA \ £|| — g -JV^Uİ -£ 

](JHa 4 AİıdJI djUKlI (jMi 




















































MdUÜI <;>âJI u^ÂMI MM gnMUbil: JİMİ$ MMU - <y£>JI <İMUI Mİ$d ^ J*UJI 


el - al - - 4Âfr)UI <ulâl mu jjLâll Jasd -i 


4AA 

yön 


4A£*J | 

yönelmek 

ijlâ 

boş 


\ U I1 - ğdj^JI 

boşalmak 

fûh tJ* - <£$***» 

düz 


frdâbyJI 

düzelmek 

&m a 

dar 

v^yâJI 

daralmak 


az 


akı 

azalmak 


çok 


dj£JI 

çoğalmak 


jl ClljL^a ^Wn ^IİİI Aj£^)J^ CİJİ<^«^11 A Wxı Jj^alij 1 >^ıjl Aİ^.2/UI öİAj | | -ö 

iJİLû Aİ^.^UI a.>J£J l iaÜ aja j ^ili |^CİLâLk^all 


ı - «uftUJI <uUal mu j^Lâll yat u -o 


&M>$ - JU 

yüksek 


yükselmek 


Jm*» - («MM 

yüce 


yücelmek 


bl*. 

karışık 


karışılmak 

- JaU*i2l 

yğ^Lâ = ^MU 

doğru 


doğrulmak 

J^jâİl - *wUi*ı2l 

gâüU 

eksik 


eksilmek 

gnül i ii II 


kavruk 


kavrulmak 

uM\ - jflu>MÜl 

*- 

kısa 


kısalmak 

>â&JI 

JÂ0-J-M 

ufak 


ufalmak 

>uâiı - aiÂJi 


.^klJl l^lı^A 1 l.^-'ıc» ^lüll Uâ^)j^ (j^.1^1 s^c. tiîU&j 



















































MdUil s>AİI 


>*U MM gnMUbil: Jİ«!$ ^tJU - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 




YEŞİL ÇAY SAKİNLEŞTİRİYOR 




































tadUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d ^ J*UJI 


JUrfl 4İ**İ 

>*aJI MiAââ Mijİ 

Köprüm yenilemek istiyorum 

4*JU*û<ri£ 

iyileşmek durumu 

(fdâi) ^yj öm juî 

birkaç dakika içinde sakinleşecek 

>uall Jl gU^ı >1a »i 11 M*ö 

Balık avlamak sabır ister 

UdUüiİ ıjtâjâid (0$diİ W MM 4*iJI 

Dişimi fırçaladığımda diş etim kanıyor 

(&* J\ )’Mj! Jbj dataâ*M 

adamlarım seni parçalara ayıracak 

^dlMuİ k itlin Mjl 

Dişlerimi temizletmek istiyorum 

ilâÂJI *£jAa 

Öğle yemeğini hazırla 

ijMtÂâd üi 

Bu videoyu kendim hazırladım 

? <-*MI U ıftiiıİıtın JA g$>J W MM 

Evlenince aşk biter mi? 

öMkM üi MJM g$> (>y| 

Oğlum evlendi.. Bunun için mutluyum 

*0$J |>*M 

Durum iyileşti 
























MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: 4İ4rfl$ *mJü - 1£>JI üüi\ j JmUJI 


uj ; —^aİ! j^Ip ,U%4 % \\$ a\\ 

l-İJ.İAAİl jaİP ,\a*la 
wj jAaaj) j-al£- .UA4 l 

a!1 ,Uaa (jM.bfl a\\ 

Lmi J,V\4İI JA ip .UAA ^iAİ^Aİ! 


Uj -İ-4İI J^tC- ,UV4 ...1;U 

C_1J.V\ AİI JA\& .UA4 (jM.hg Aİ) 

C-JJ,^ 4İ' jaIC- JİAAA 4İ1 

UJJ,^4İ1 .İ4A4 4İI 

UJJ ^ AI| jaI£ JUAA (JduYlg 4İ1 

UJJ.^VA.i' jAlp ,U%4 4İ1 


UiJ.Y\ A,ll JaIC- UA4 (JmA2^_aI| 

U4J,V\ 4İI J-alP ,\4^4 (jaYl j 4İj 

UJJ.fo4.İI j-alC- ,\A\.A (JdAl j 4İI 
ujjAaaI) ja\£> , 1 a a 4 (jM.üfr 4 .]| 

UİJAAaI) JaI£ ,14^4 Jj-j.v.j a\\ 
UJJ^AAİI JaIP .U\4 ^jmJÛ^-aÎI 









Auxiliary Verbs- Yardımcı Fiiller 



c-jj.Aa 4İI jaIp Iaaa (JaAi j a\\ 
LAJ^Aİ\ JAİS’ U%4 (JmAİ$ AİI 

ejJ.İAAİl JaIC- ,U\4 (J-jAİ^aII 
ujjJa-aİI ja\£> Ia^a (JmA*^ a\\ 

UJJ.V^AİI JaIC- ,U%4 (JJlAl j 4İI 

UJAİI jaIp ,U%4 (JdAlg a\\ 
UJJA^aİI JaIP AA2U4 (JmAi j A,ll 


UjjA^ll JaIC- ,İAA4 (J^ıbg 4İj UJJAAaİI JaIP A AA 4 QM±lfrAİ\ 

UJJAAa!) ja\£> \AA 4 4İİ UJJ^A Aİİ jAlp JAA A j Aİ1 

ujjAaaİI jaIp Aaaa (jmAI^aII ujjAa-aI) jaIp Aaaa juAİ^aİI 

UJJAAaİI JaIC- ,U\4 (JMu\\ j Aİ\ UJJ.\A a]| jaIP !İ4%4 <JmAİ^ 4İI 

UJJAAaD JaIP ,U\4 AİI UJJ.^AAİI JA\S> ,U%4 (JJlYlj AİI 

UJJ.V\ AİI ja\£* AAAA 4İj UJJ,V> AİI jaIC- ,İ4%4 (JmAİ^aII 

UJJ.V\Aİ1 JAİ£> ,\4\4 j ■ ^ iJAAaII JAİP ,1aA 4 4İ1 


Uj^Aİl JaIC- ,)4\4 (JmAÂ^ 


BjAa a\I jaIc- \a\ a a\\ 


UJJAAaII JAİ& UA A (JmAÎ j 4İ1 

UJJ.^AAİI jAlP ,İ4%4 4İ1 

ljjAaaİI jaLp ,1aA 4 ^jmAI^.aİİ 

UJjAA 4İ1 JaIC> ,İ4\4 QmAI^aI| 

cjjAaaİI jaIp „İ4A4 ^jmAI^aII 
LMJJL^aİI jaUî- UA4 \\Q a\\ 














*JLÜI sjAİl 


>«U gri : <ttfrjri$ JİJf İ£ <^üü - «USjjJI iâli\ ±â\$â j J*U4I 


^JaLoll t 4 _ 1 J^)XİI 4 JlİİI ^lİİl (JİJtâVI 4 k<rk\ \ j ^ja C—âltjj 1 ^ 1 ^. ö^)Jj£ JljLâİ 4 _j£^)lİ]| 4 JlİİI 

^j\j yjÜ) jhc-Loiaİİ (Jjl^IIj ■ ıx«al j t Jıc-LoiAİl (Jxall ^ja <. klljj ^Wqa \1 j 4 moı ^ja c klljj (J»ili JjVI 

(Jxall ^Jc» £İJ C_âJjj^alıll jlİ ^)Aj^a^ıSl İİA l—fl^LaJ LgAÎC«j ^Jc« W~^ dilâjL-allj ç.L<uujVI (j^ı »} 

JjLâlI 4 -Lû ^jtjll ^JaİAİl L_âJ^-alİj ^a^İj (JljtâVI öİA (—JÛxâ 4^A ^İjj ^ Qi ^*^ _jl ^C-LoiaİI 

(jş\ (JJ^ 4 _!La> ^İc. <JjVI £-laLâll ^İjj 1 x> nj ^C-LoiaİI 


etmek *fL*il Jaâİİ -1 


| JlÎLâ 4İC- ^Lu^aİLö ^juüVI C_Jj£jj 4 *üS^)lİİI dllâj^all £A ^Lilâj LJl-C- ç.L&juj VI £A ^jIj 


<y£>ll JUtâl göy 

jaiııiıgdLy 

devam etmek 

(4İ»U1I)<u^IjM 

müracaat etmek 

** 

dikkat etmek 

ı>m - Mi^ıı 

söz etmek 

ÜjAİâ 

hareket etmek 

(jaftiaJI JıhMîil 

tahsil etmek 

(O^ÂI 

hizmet etmek 

mâ&Üİ - <wuLll 

takip etmek 

4i|>yri2l 

istirahat etmek 

j^ül - elLril 

tamir etmek 

J> -s > 

dbüu - ş*â£i 

izah etmek 

>*j 

teşekkür etmek 

«üul^ll - Jj--J! 

kabul etmek 

j*Lu 

yardım etmek 

j^Uüri 

kavga etmek 

öjü>JI 

ziyaret etmek 


Aj 4İjl^xLû l_u£jj Jj>luli]t (ilâJ (Jaill I^J I^Iû <jj£ ti] ^jAjoü lA^kl ^İ ^^lİİl ^JaL&lt Aj^L^İ 4-İJjjl!1 CjIaKİI 


: JHâ 


öjJmiII <by>JI JUtâl gâiu 

ilAİl 

addetmek 

Jâll 

halletmek 

guftll 

hissetmek 

g-**JI-g*JI 

zannetmek 

J^l-gâfi^l 

reddetmek 

^U^yıiiSI- 

hakketmek 

ç*all 

affetmek 

ojü>JI 

ziyaret etmek 









































ûdlull *>*11 


U£İ*tl >«U iu*» giiûfell : ili*İ£ <^dü - ûSjdl iâii\ ±â\$â j J*UJI 


(Jj^aâ C ^İ ULLuj ^£J l^Jİ) ^tıo a\İ JLa^kjuj ûJüC-lÜ l^-IİC. ^JLİaJJ ^dll ç.LqjüjV\j bL^alLâ (Jx£İ( I C-İÂ^,J l jJaJİ 

Lk^jUâj J] Ç ■ k ■ p ■ t ( *— J^gAjaj dn^k JjVI 


şJaâll la$iu üu <yy>dl JUiâl gâu 

fO«ââll 

hazmetmek 

*41 

sabretmek 

f£all 

hükmetmek 

gıU*ll 

hapsetmek 

dA&LiilI 

seyretmek 

>»âı 

emretmek 

*uı 

kastetmek 

<uuLll 

bahsetmek 

tludll - üül 

kaybetmek 

JâJI 

nakletmek 

t İ ııl^ill - fl>*îil 

keşfetmek 

J-u^J! 

kaydetmek 


|(JHâ L—üL^a c_â^p^ İJbJ 4İa.V 4 j Ç—iL^aJİ ti] (j <—^P^t J] L . ^V> I^J 4 jL^Sf I S^LıİI 4 j c ^m ^ill { L_â^pJl 


etmek i*L4l Jaâll ^ d Jl t û>*ll udi 

JUI 4*>JI 

söz ediyor 

Mil 

edeyim söz 

Julüıdl g$jjl 

söz edecek 

Uuu- JU1I 4âu0 

söz edince 

fjUall g$jjl 

eder söz 

JflÂJI (OmiI 

eden söz 


edilmek Jj^-41 cr^ etmek 1 


* 

ürijiil j udUalI lid> Juu u$u 

Bu öğrenci okula kaydedilecektir. 

s^Ldl |«âd Uâ 

Burada radyo cihazları tamir edilir. 

«uijill (i udiyi Jui 

Öğrenci okula kabul edilmiştir. 

gîll teSlîll jUflî 2 

Şimdi meyve ihraç edilmiyor. 



































MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


iJlİLû Aİ 4 JL^l x^Xa]I 4 j] ^sjujVI l -LüA^. Lû^V İ4İ_1^.Ij t J 


ÜifUll tüMUU 

Bu muameleyi takip ettim. 

JS j^jâLJİ i 

Biz her akşam televizyonu seyrederiz. 

.<j*4y mUI ümİ«İ 

Saati tamir ettim. 


tir ^Lu^aÎI 


.(jmâJI 4cUJI rMıftlıaİ 

Bu saati tamir ettirdim. 

. JÂaJI Jl Moftl $£J-J «Ula* 

Ben Ahmet’i partiye davet ettirdim. 

^ J^**y 4*1a^ 

Ben ismimi okula kaydettirdim. 


:< 0V U\j1\ aXlü\ ^ J 


& 

Ali hastalara yardım ediyor. 

Umİ Üj£m 

Biz öğretmenimiz teşekkür ettik. 


4i**l 

üt mı -1 

ül 

Rica ettim 

<-y| 

Rica ettin 

ÖÖ 

Rica etti 

gâiı 

Rica ettik 


Rica ettiniz 

l$*J t** 

Rica ettiler 




























tadUÜI MM gnMUblI: JİJ*İ£ *mJU - <y£>JI <İMUI Jdl$d <j J*UJI 


Ja*MuJI JtfâlâJI (Jûj <UMWâ4 -X 

jS Ül JrfdhiİMiü^ t (ÇSjMjİ t Ü$Aji 

Rica ederim. 

üjİMlül 

Seni teşekkür ederim. 

^J^mU £âil 

Seni teşekkür ederiz. 

i* «yy$ 

Peşinen Teşekkür ederiz. 

â*ll j eMM djüi $î 4**âl 

Sınıf geçmene tebrik ederim . 


1 >ÂU 1 >*j -r 

.^su/lüî 

Size rica ediyorum. 


Seni rica ediyorlar. 


<« 


Ukl 

Lütfen beni yardım et. 

(Jjââ 

Hareket et. 


Kendine dikkat et. 





























yJLil s>aJI 


gri drihfell : dy»>$ Jİri£İ$ *yJÜ - «USjjJI 4 ÂUI y£İ££ j JyUJI 


- olmak - j$£JI J m -t 


|J!Lû lÎ*^ ^Aj ç-LajujVI (3 -0 L ** A Aj^alt I^IC-Loia ^jl3 (J^SLj 


IİA 


olmak JaâJI ^Jc <d**İ 

gU**2l 

Memnun olmak 

l**f juttgj 

Zengin olmak 

gl - gl 

Bir olmak 

* ? * 

jâüm ı- - Um s^aı gl 

Yok olmak 

Lm gm^ij gl 

İyi olmak 

lft* 0 İ£ jMâj gl - g£* 0 £j| 

Belli olmak 

ji tid gl 

Geç olmak 

JtfÜ Jİ 

Hamile olmak 

£âU*u& £**ây jl 

Yardımcı olmak 

<üfa»UI g* ^^y gl 

Mezun olmak 


(J j) *^Wq^\1 JaÜuül ^u Aj A \ x ^all^ ı-Îİf^J I diL^aJİ I ûi ^Wq^\1 Ja^kjuj ûJİC-IÜ l^-ilc. ^J-lajlİ CİjLaISJI 

;!Ala UjjlLj Jl ç,k,p,t 


(jiÂÂı gl - &ya gl 

Kayıp kaybolmak 

İÜ A 

öylll oiA oJis 

Bu madde tadil olundu. 

s> J> 

>ij 1I Jj ( <d»UİI > Jl^âl fOİ*y dî$-d 

Evraklar müdüre teslim oluncak 


|blîLû ^jUlIa ^ *1» a \ )a (J£İât ^ çJj jjâ olmak - etmek 1 (J^d^aAİl (jJJ 































taJUÜI MM guMy&il: Jl«!$ *mJU - <y£>JI 4 MUI J J*UJI 


Jl 

(MÜ4 Jritt ) ÖAâfi 

Cüzdanımı kaybettim. 

(j®jSS Jaf) üfle 

Cüzdanım kayboldu. 

ö3 Jİ 

jyyll Jl (<d«ULI > Jlj^âl 1*Lw m$ni 

lismlerini kaydettik. 

* '* ' 

fMİ)$U>yl > *1>iiI 

Kaydoldu lismleri. 

Jİ S5 

J>IİMMİM 

Evi temiz ettim. 

UJiû jLâ 

Ev temiz oldu. 


^a^kluaJ Â^K LJâj .ClAİj^a IgMcJ OİlTlâk <^İİIJ IgJLİC*! ©tlTIGk CjLoİSJIj 

| JIa ^ *ı» a\\ C_İ^ll^.V *1^.1 j (Jİ (jJjA^MaAİl 



Yok etmek 

ftAaJI 

Yok olmak 


fJ k*ii C!r ijı olmak j (bulunmak - g^ı 


IfjlÂ Iââ ^m0İ 

Bu kutu boş oldu. 

J! 

UjU ^Muail 1 j£ 

Bu kutu boş bulundu. 


*Üİ La£ _ Aİa^JI (jljjud jl -k^klx^.İl Jl l^-iâ £^.jj öİAj 4 ı^\ J — ^jJajJ — (JjâljJ jl^-La ö^J^C. (jljL^ 4J olmak J^m^&İI 

I AjS^aII JljLâVI djUl^klujl Aİ 


* 00 

öjJ UJI jL a 

Benim bin liram oldu. 

1» Jİ 

Ali’nin bir oğlu oldu. 

Ly^J îrii 

Yarın misafirimiz olacak. 

S) £*flu 2 i jyfea Jâf 

Böyle iş olmaz. 


























taJUÜI MM gnMUblI: u*JU - <uâ>JI 4MUI Atleti ^ J*LAII 


Olmak - 

JâÂilO^âÜ 

g$SLi 

olacağım 


olacaksın 


olacağız 


olacak 

JŞâğîîmâ 

olacaksınız 

ÖŞâOfami 

olacaklar 


jMâll it 


ft&Afi g$Sİ gl Arfgl 

Sizinle olmak istiyorum. 

gl Mjî .(MU 

Evet, ben abone olmak istiyorum. 


geniş zaman - İmmaJI jjLâil <wuuaı -X 

.U**a $aJI gl ^Uİ 

Umarım hava güzel olur. 

;UÂ1I <i Uul-ı jaj* î 

Ben kışta daima hasta olurum. 


şimdiki Zaman -jıAiııiU jjlâll MÛyau -t 

ç La «Mam lâU 

Burada ne oluyor. 

£İM (jic 

Ali tıraş oluyor. 






































MJUÜI <;>aJI MM gdAMİl : AİMİ£ MMU - <y£>JI <İMUI Atleti ^ J*UJI 


Gelecek Zaman 

- JLLmAI «UUddU -i 

İMyud ^l*- amu* 

Mutluyum= mutlu olacağım. 

? jâSfi JA ? jâSfi Adi JA 

İyi misin? = iyi olacak mısın? 

LA A4Aİ £$£Lmj İJtf -LA AAİ (9^JI 

Bugün Ahmet burada - Yarı Ahmet 

burada olacak. 

JjddUiıll j j$Mdd İAÂ -öjMİ j gAİİ f0£Ül 

Bugün Ankara'dayız - yarın İstanbul’da 

olacağız. 

LA £$d|Myd jj^lüıMfiî -UA (jâl Mâl 

Arkadaşlarım burada - arkadaşlarım 

burada olacaklar. 

ÖA£A£» ÖAAAA ûjLdd 4 $MAi ~ ÖMAâJI ^jdjltod 

Yeni araba var- yeni arabam olacak. 

. 1 ljAM£ )LJÂ LmU jtüLII sUâlI AlfiU MM 

Sabah saatlerinde hava az bulutlu ve 

açık olacak. 

IaL 0 *« i m Mu 

İki yıl sonra ne olacaksın? 

£ÂlâA 1 » Mu Lyb muJMI < jJMul LLJ 

Lütfen biraz bekleyin, doktor 10 dakika 

sonra burada olacak. 

.jajALi Mu Mİ jj)SL>ı 

2 ay sonra anne olacağım. 

M fi# fjiA f>AU J$İI <Jİ &>tfill IâA 

Bu proje yarına kadar hazır olmayacak. 

? (as J>ll ^ JA 

Yarın evde olacak mısınız? 

? JaaJI mu t>» ImuM g$âi gJİ 

İşten sonra yorgun olmayacak mısınız? 

.İAA ijü «LaJI dÂA $UmJI 

Bu sene kış çok soğuk olacak. 

Lu>i üi (jÂİ ıj^uı 

Yakında kardeşim baba olacak. 

. £$da* 1 jÂÎ <£ Ld$jA <jAJ j$M«d 

Leyla hafta sonunda gelin olacak 



























taJUÜI <;»JI »l* MM guMMİl: JİMİ$ *mJU - <mS>JI 4MUI Mİjü <j J*UJI 


Geçmiş Zaman 

- »dül ü? mı -o 

Imm» ü»âİ ü i 

Ben hasta oldum. 

Um» ü»dİ mm! 

Sen hasta oldun. 

Um» 

0 hasta oldu. 

.»u» 1 * "fc * <n) »i 

Biz hasta olduk. 

.«»İM» f0M»dİ fMMİ 

Siz hasta oldunuz. 

»İM» l$»âl » 

Onlar hasta oldular. 


»dU İ4â*a 

4İİUİ 

ülÜMdl UMydl 

Biz arkadaşlar olduk. 

«yyjHdü g&M 2 (» I »dİ 

hamlamaz bir şey oldu. 

<UMİıU âjLd öUâil o Mâ 

Bu kız aşık oldu. 

( l^y ö>ö) M^İı ül 

Ben başarıl oldum. 

Ufr Ly» —~yl (O^JI 

Bugün çok mahzun oldum. 

Uı» ü»di mmİ 

Sen mutlu oldun. 

dj»âl (»üâl (i Uft Um «M>â mİ 

Sen çok kötü oldun son günlerde. 

? l^â Lmm» â**dİ IUU. 

Niçin böyle çok asabi oldun. 

"MUM |âU y<ll JiM İ£İ£ ÜMjUl 

Dün çok mutluydular, ne oldu şimdi? 

Umm JA p)Lâ 

Selam Tolga bir şey mi oldu? 

»j^JI JIââmİİ m**JI İMA] t 4Mm i M*LâM 

Bu yüzden Bakan istifa .Bir skandal oldu 

etti. 

»Irîl 4*£ » MM» 

Ben edebiyat fakültesinden mezun oldum. 

.»dUl £$Mati2l <y»l ÜLâM LbfcİAM t^lS 

Hocamız geçen hafta nezle oldu. 


































UdUÜI M£dâtl MM gudaUll: dlddl$ *ddU - <y£>JI <İUUI ddljd <j J*LUII 


Emir Ekibi -g*âl <wt*dy -1 

4*a&gâtf 

Asabi Olma. 

-^1 -(^«dS 

Asabi Ol. 

çüjl -UU>» gS 

Rahat Ol. 

Uü>» g£i 2 

Rahat Olma. 

Lu>a gâ 

Hızlı Ol. 

Lw>* g£i 2 

Hızlı Olma. 

UdMjS 

Yavaş Ol. 

LUm g£tâ 

Yavaş Olma. 

1***» uib gS 

Çalışkan Bir Öğrenci Ol. 

Iddh^gSd* 

Asla Tembel Olma. 

gdUU^I OiLogâUdld 

İnsanlara Daima Güler Yüzlü Ol. 

İMyfati gS Udld 

Her Zaman Mutlu Ol. 

Jmİ g$dd gâtâ İddi 

Asla Ümitsiz Olma. 


Sıfat Ekibi - 

4Mâll «uUadu -V 

UdlArtdl daU aül$*M gadd $İ - iUri tİMİÜil 

.UdjdkfrJJ 

Sekiz dokuz sene olmalı, okulu. 

Bitirdiğimizden Beri. 


olmak tiüldlÂiMİ g* «mIjLaJI Jom 

vgdlj* UdM - Jaûft 

Oldu. 

J*a^ dU - v£dd. IdU 

Ne oldu? 

î UdMI IdU - î Jaâftİ IdU 

Ne oluyor? 

^dd»_j IdU 

Ne olacak? 

?' gUc* IdU Jâ 

Olur mu ? 






































taJUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI 4MUI tf|£d <j J*UJI 


£&*» 

Olur 

2 - 2 4 J^yırt 

Olmaz 

Lttj 

Olabilir 

JrtiııH - j*i 

Olamaz 


Olsun 


m£J 1I >ıLsy0 £■» olmak - JaÂJI 

>Uûl JjİA^Jlj (jdAA ^A Lû£ A_İ^ 1 aİI AjJa (JjLâlI (J x^xl j 


JaÂlI jM» 


OUmJI 


ly$£ 

olma 

+ 

mız 


olmamız 


Positive 


Olmak 

to be 


olmam 

my being 

4^ 

olman 

your being 

Ly$£ 

olmamız 

our being 


olmanız 

your being 


olmaları 

their being 


Negative 

asi* 

Olmamak 

not fo go 


olmamam 

my not being 

4ri$5 f*Afi 

olmaman 

your not being 




















































taJUÜI MM jdMİMİl: *mJU - b£>JI 4MUI J*l$d ^ J*UJI 


Ly$£ flM 

olmamamız 

our not being 

f£j£âf9M 

olmamanız 

your not being 


olmama arı 

their not being 


kılmak - f*yy| -*Uâl Jaâ -t 

JlU\1 1Â& aJ^ ks^9 \l ^aİA^lLuoV^ i S- ]-ılâ ^_JjLâ 


.diball s\i\ $1 <Wtil 

Namaz kılmak. 

A t 

jtitaİS î)La «Muba Mİ 

Ben öğle namazını kıldım. 

glUl - jl>bl Mâ 

Nikah kılnmak. 

A 

dJ^d! Jajid 

Farz kılınmak. 


eylemek - JaîII Jaî -i 



;^Ja]| JIU1I US ^I.VNnuVt JJâ ^Lomû Jxi 



Rahmet eylemek. 

«UU1 MAjJi - «*ja<UII 

Allah rehmet eylesin. 


I^İİaSILüjI ^jS-ûjj jg ÎVî l^JV U& L^.jAj ^ LüSl ( ^^)S.ı ö^c-Lumû JUil ^âl^11 

iblU c^lli jjj.^JI A^<^.^)j ^ ^ ÎVı V ÂiLuJI ^pt ^jjSjlSI ^İc. 


Yapmak - 

J*AİI -1 

Jl&ytfl 

İş yapmak 


Banyo yapmak 

ebU 

Şaka yapmak 

öjrfü gâall 

İğne yapmak 



































MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


görmek- öaaUiII -t 

ojâ <uLy> J^üü pLâi\ 

İş görmek 


Hesap görmek 


vermek-. 

slfarfl -t 

*■ 

jl^ÂJI $Uacl 

Karar vermek 

aüUâJj 

Açık vermek 




















uJUl <*İİ 


>«U gaUAİl : JİJf İ£ Udü - USjjJI <UUI ±â\$â j J*LUI 


ujjÂaaJI ja\£> Ial^a ^Aj^aII ujjAaaİI jAz- Ia^a (J^Aİ^I ujjAaaİI jaIp Aaaa (j-iAİ^aJI ujjÂaaİI jaU- -İ4A^ ^jAİ^I 

UJJAAaII ^>aIP AaAA (J-Aİ^AİI ujJA^ Aa**4 (JMİİ+AİS UJjÂ^ytİl jAlP (JaJÎ^aÎI ujjÂaaİI jaI^ Aaa-a (J-A^aII 

UJJ^AİI jaIp Aaa*a uı jÂaaİI jaLp AaAA (JA^a!) UJJİAAİ1 J-alP AaA^A (JA^aJI UJJAAaII JAİP Aaaa (J-AİfAİl 

UJJAAaII jA& lA^A <J*Aİ^I UJJİ^AİI jaIP J^A ^pı^Aİl UJJAAaÎI JaI& AASlA <J*Aİ£aI| UJjÂa^Aİl JAİ^ Aaa*a ^aI^aII 

X^İAAA ^pAi^Aİl 
^ t^-A 

UJJ '^VAİ I jaIp A a a a (ja Aİj A İ I »uj.IaaİI jaIp Aaaa (Ja^aII ujjÂaaİI jaLp 1a a 4 ^«Aİ^aII 



UJjAVAİl jAlP AAA 4 OA^aJ! 

UJJİAAİI JaIC- ,U \4 (JaAI^aI) 

UJJAAaII jaIP AaAA (Jrfl.ll^ AİI 
uıjlauül jaIc- Aa aa (JjjAİ^aİI 

UJjAA AİI JaIP ,İAAA (JaAİ^-AİI 
ujjAâbAİİ jaIp ,U%a (JaAI^aİI 


UJjAA AİI JaIC- ,İAAA (JaAI^aİI UJjAA AİI JaU- A AA A (JrflAtfl AİI 

UjİAAİl jaU- AAA a (jdAİ^ AİI UJJAAAİI JaIP AaAA (JaAİ^aİ! 

ujjAaaİI jaIc- Aaaa (jm Aıg AİI ujjAaaİI jaIp Aaaa JaAI^-aİI 

ujjAaaII jaIC' Aaaa o-aI^aII ujjAaaİI jaI& ,U\a qaAj^ aİI 

UJjAA AİI jAlP AAAA O-AlfAİl ujJAAaII jaIP ,UA4 (jdjAlj AİI 

UJjAA AİI JAU* AAAA OA^AİI UJjAA AİI JaIC- AaAA (JaAI^aII 

ujjAa aİI jaIp Aaaa ^Al^Aİl ujjAaaİI jaIp ,1aa a (j^Aİg aİI 


UJJİAaJI J-alP .1 AA A (J^A* j,Al 





I ja \£* AaAA (JaA*^ AİI 


aaII jaIc- ,1a a a jaAj^-aİI 


ujjAa aİI jaIp Aaaa (jdAlj AİI 

ujjAa AİI jaIp Aaaa ^jaAI^aİI 
ujjAa aİI j-aIp Aaaa ^jaAI^aII 

ujjAa aİI jaIp Aaaa ^Aıj aİI 
UİjAaaİI jaIp Aaaa ^Aıg aİI 













taJUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI 4MUI JAİjdi j J*Uül 


MIMmSI $i <w&»2l - £)l Jttül Jaül jM! - 2$i 

Ability Verb - yeterlik 

jAj _4j£^)ÜİI AjlIİIj <j^aLk Aİ\^. jAj tÂ^UalLuoVI J*-â 1 jJa-jl ^<uujJj i ^LjİİI ^İC- öjûâJl ^ iar x> Jjİj ^^)I^IİâVI (Jxâll 
^ t» j A Lcl^JI AjLâ^<a L-jjuo^ (Jjlİİİ ^İsl-ûİI ı oVt-v tj QQp| AjlİİI ^C-LoiaİI J*İİİ AjLuIa 

jA (jljjüjj — 4 jj 15 Lö] — — gjAVun) — öAju _Aj 

.<1 jjAılI cr ix^ı!l 


Olumsuz - *ıUı2l ^ (İ ^ylâ^ai$î 4«Ua*«i2l Jai-t 


3 — 0 ^-1 1 g j\j ^xİ ^Jj^aVl ^)Ax^aİ1 A-lL^VI ö^LaİI L- il >jVI <SL^. ^a (_5^)l*İİâVI ^L^aJj 

: C5 Ji2îis bilmekj^^' fi ^j^ı jâijSii ^ijS um\ 


JaJI 


gelmek 

gel 

+ 

e 

bilmek 

gelebilmek 

ÂcUaiMİ 

ai\ 

almak 

al 

+ 

a 

bilmek 

alabilmek 

â*âl (jic djAÂJI 

«u^JI 

görmek 

gör 

+ 

e 

bilmek 

görebilmek 

<u$^l djMilJ 

s^âii 

çıkmak 

çık 

+ 

a 

bilmek 

çıkabilmek 

S£>^l öjJÂJI 

mi^JI 

içmek 

İÇ 

+ 

e 

bilmek 

içebilmek 

Jl (jJf ûjMîJI 

jl>t*«rîSI 

sürmek 

sür 

+ 

e 

bilmek 

sürebilmek 

jIjMİmîSI <jJ* öjmUI 

MUa^l 

♦ ♦♦*■ 

bulmak 

bul 

+ 

a 

bilmek 

bulabilmek 

Jbrfl (^Jc öjMül 


;<JlfLd y AjIİ jll 0 j) a c_a^pJI <jjjj lİ^^I 4ı>j CluL^a c_a^p4 Â-iL^aVI S^LAl Clı^Iİjl lilj 































MdUil 5 >a1I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


ö*IjâJI 

okumak 

—► 

okuyabilmek 

d*l>ül ijJs öjMİJI 

jitoaı 

beklemek 

—> 

bekleyebilmek 

jl&yZI öjâÂJI 

ç^aı 

yürümek 

—► 

yürüyebilmek 

^1 öjJyâJİ 

Mtttil 

oynamak 

—► 

oynayabilmek 

uyüil (jic djMÜl 


y ajIİjİI t_iJi i e ı -âJ j^İj yemek JSVIj demek Jjâll : öo- 1 ^ 3 ^' 


Jtfl 

yemek 

—► 

yiyeb mek 

jsâı öj^ji 

J^JI 

demek 

—► 

diyebilmek 

J#JI (jJc ÖjJÂJI 


jûL— a-all ^_3 ( ı_ 


* 

d J! t âjâJI Um wJü j^Lâll 

mUmİI 

gitmek 

Lt* Jû - Jatll 

etmek 

öjLâJI - 

gütmek 


tatmak 


;Jla <C.UalojVI <J*İ <_s-Î) -İİC. d JjiJij 


fcdlAâJI 

gitmek 

—► 

gidebilmek 

^lAâJI ijAt dj^ÂJI 

mLm Jaâ - JıOîıll 

etmek 

— 

edebilmek 

JmmJI tjdâ djMUl 


UıâU ^LkLo.VI jt AÂ-jj^a ^İC- cJjx^a^k\l Aju^jüjj ö 4İj^)IaJ 

(j-U Lû L^^JLjJaJj (JjLâİl ^)A^> L_S^)^ ^ Ujj'N âbİl " ©bİl L âJjJai <jlj 

mel - mak j 










































MdUil s>a!I 


Hjjâll jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI <wül J£İ£i j JmUJI 


ebil 


görmek 




gor 


XI 


mek 








görebilmek 


mIâ jJI a i İI5 a I 

♦ — f. 


almak 




Ü2I 


abil 


al 

,U 

mak 


alabi mek 





♦♦ f 


ebil 


bekle 




bekle 




ü ü 




mek 




bekleyebilmek 


jUâitâl «yy 6^1 






























































MdUil 5 >a 1 I 


jmU MM gnAAİl: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


J*-â LjLâj 


|AJ L—buül 1 a] t ^-1*^11 A^.Ij ^ji A\*y\\ AjLâ^a L_Lui^j CİjLûIA^JjujI û^C> Âcl\ I*-q, uNf \ Jjl 3 jî j>kaAİ 






(yetenek) j' SjjL»ii jî Âc-UaiuıVt 

Ben yüzebilirim 


( 4 ML«dl (jlâ J JÜİ ) 4 MLmJI £adâA*li üi 

Ben tenis oynayabilirim. 
jmmİİ maJİ $İ &fc*«ıİ üİ 




(İzin vermek):^' c^u-Ji -t 

? JA 

Bir kaç soru daha sorabilir miyim? 
^jmİ <Uamiİ öAâ JLil Jİ ijJJSûi <JA 




; fı-âlaL j^Sfl j tjiÜaJl Cjljbfr <^â - £ 



Bana kalemi uzatabi ir misin? 


d jyü j\ JA 
Lütfen, telefonunuzu kullanabilir miyim? 

iO^mİ gl u i i 5 oı JA . UkJ 
Yarın akşam benimle yemeğe çıkabi ir misin? 

^UaİJ IdU Sİ>âJI »Mfiaı JA 




















MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: JİMİ$ *uJü - «uâjiJI üüi\ Mİjri j JmUJI 



Bu gece yağmur yağabilir mi? 


? <y^üi jJmm öÎ ^ 

Bu akşam toplantı olabilir. 

. $Ldl İÂA fLM^I Lmj 

Ahmet biraz sonra gelebilir. 

. J*İ£ Mu Ma* I ışdü Luj 

Baban yarın dükkan açab ecek 

İJi g£MI ş*m Luj 

Bugün İstanbul’a gidebilirim. 

I*î J^uLmI Jl hMbâl Luj 

Biz meşgul olabiliriz. 

ıjd$*+t j^ı Luj 


Akşamda çıkabilirsiniz. 













tadUÜI Hi^l mm guMy&il: ^OU - <L£>JI 4MUI J*l$d j JmUJI 




V 


7 ^ 

(Yardım) jpu cjUjâJij SjeL^ı cjijU. -® 

Size yardım edebilir miyim? 

? JmUI ol u»flj 

_._ .___ „___ " J 


~ “ 7 ^ 

(Tavsiye) - ^ -i 

Alışverişinizi Kapalıçarşı’dan yapabr irsiniz. 

ipJaâll yi^JJ o* gl 


J 


)(Jjg ~\a\\ ^ ])a\\ A * j>^ıj Â-C-UalLuoVI ^^iklLudJ (ji 


0 . , , 

jmAİ 0* 

kırılmak 

—► 

kırılabilmek 

0 - ' 

jm£â Oİ 0^* 

î>“ ül 

okunmak 

—► 

okunabilmek 

t- * * 

l>y OİO^m 

jUmi ol 

seçilmek 

—► 

seçilebilmek 

jUmi ol O^M 

JSfcgi 

yenilmek 

—» 

yenilebilmek 

JSfc üi gS* 

/ 

Oİ 

içilmek 

—► 

içilebilmek 

* 

<-)>*¥ ol O^m 


|Â^^)Lu1aİI (Jjtâl Âcl\ Wun*Sf I ^A^Jjoü (jî lijfl^j t^İÎİSj 


cj**Wl 

görüşmek 

—► 

görüşebilmek 

oî O^W 

|9J^âl Oİ 

çarpışmak 

—► 

çarpışabilmek 

|»^M| Oİ 0^* 































MdUÜI <;>MI m^âMI MM guMMİl : JİJ*İ£ MMU - mü>JI <İMUI <j J*LMII 


Â^jU^Aİl JljLâl 


Jİüij gl 

taşınmak 

_ 

taşınabilmek 

JÜİI *j gl gMaı 

l*$â gl 

bulunmak 

—► 

bulunabilmek 

gl gMaı 


Aj^lİaİI JljLâVI 


İ>u <daâg gl 

okutmak 

► 

okutabilmek 

İ>y <üaM gl gMu 

Ç 

Şj Si mii gl 

çıkartmak 

—► 

çıkartabilmek 

f 

ejıSiııij gl gMu 

wâ «daâti gl 

yazdırmak 

—► 

yazdırabilmek 

■mM <Uami gl gMu 

>JMwü «UaM gl 

bekletmek 

—» 

bekletebilmek 

jMMü «üaM gl gMaı 


)AİlLouill 


A^gî 

uzaklaşmak 

_► 

uzaklaşabilmek 


üâ>wgİ 

hastalanmak 

—► 

hastalanabilmek 

gfl>w gl gMu 

İMy g l 

başlamak 

—► 

başlayabilmek 

İMy g l gMu 


\ ^Jj Lû£ 4 _Lg^VI ^)AxMaAİI IİA ^^klLüJJ (jl 


Geniş Zaman - hnınll {jLâll g*j g* -1 

uâ <y «y - M gl <mIM»I d MM $İ j jti mmİ - uAM gl mü) 

Gid irsin 

you can go 

XmJI $İ ^Mil (jJc müIM») o MM $î jMâ gl gJMMy 

Yürüy 

He-she can to walk 

fOJUl mü İM» ili $i djMül jeMıM (Mül - IjnfiFı gl gj)?ıhi nü >ül 

Söyle 

W e can to talk 






































s>aJI I: Jl«ls ^Jü - <y£>ll <wüj| j*l$di j J*Udl 







Ata binebilirim. 
jLaftJI mSj) ji £aUa*Mil 


Gitar çalabilirim. 

jUmâJI tjit U>tl jİ ı ıhı illi 


Piyano çalabilirim Resim yapabilirim 
£jL*JI jjJt yı^cİ ji ı^jî jİ £aJa*«ıİ 


0 

Şarkı söyleyebilirim. 

uatfil jl 


Yüzebilirim 
£-“*î (Jİ ı 


Yemek pişirebilirim. Tenis oynayabilirim. 

(«UkJI $AJsİ jl £ ıh i niİ j" • 1 1* “*Jİ di t . * .bi ıı i l 


Kayabilirim 

jJ>İ ji £ ıhı mi 




'•Hy ___ 

Koşabilirim. Araba kullanabilirim. 


ji£jl jl $rtJa*«ıİ 


ÖjLaadl jl {aÜSİMİ 


Dikiş dikebilirim 

J^ İ j l £ ıh i m i 































tadUÜI MM gnMyblI: *mJU - <b£>JI <İMUI ^ J*UJI 


Şimdiki Zaman ->q 

MhMiil ijUall j&j £■& -t 

çhIaî yi - S( j*l\ jjy yi _ ^ gi yi 

cHİUjj 

Gel iyorum 

/ can come, 1 am able to come, 1 may come, 

1 might come 

- JrfMİ Mi yİ - JmaJI ijli j*\â yİ - JrfMİ gl £<hîml 

jAfiİUd) 

Yap iyorum 

1 can work ,1 am able to work, 1 may work, 1 

might work 


Gelecek Zaman - w 


>»j «■» -f 

cşdi gi igJâ G^y g$£u yİ 

gelebileceğim 


gidebileceksiniz 


Geçmiş Zaman - ^İ&ÂJI -i 

g&yi gi üaİmmI yi 

bekleyebildim 

1 could wait 

g&yy gl maJMmI oy) 

bekleyebildin 

you could wait 

jtMy gl (UaÂMil 

bekleyebildi 

he could wait 

gJâMİ gİ U?ıhi..ıl gan 

bekleyebildik 

we could wait 

l^jJâyy gl jOithi.nl ^yl 

bekleyebildiniz 

you could wait 

IjgkMy gl Ijf UMmI fğA 

bekleyebildiler 

they could wait 


İsim Fiili -Muadil >UwâJI £* -o 

uUJi <yy&»ı 

♦ ** f. 

gidebilmek 

to be able to go 

ijJAİ <yy&») 

gidebilmem 

my being able to go 

UyUJ $1 <ulââ üyy£«l 

gidebilmesi 

his being able to go 







































MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


Soru Kipi - <ÜU (j <yy&» 3 l $1 U^mÜI Jaâ -t 


fOlâ^MNİ^I JlM J} 4İ*£İ 

jJI £JaMİ Jâ 

gidebiiir miyim? 

Can 1 go ? 

mUmII g ıhı un Jâ 

gidebilir misin? 

Can you go? 

v <mU jJI ggJaiMy JM 

gidebilir miyiz? 

Can we go? 

gj)îj>hi..n JA 

gidebilir misiniz? 

Can you go? 

? gJaMMi £A JA 

gidebilir mi? 

Can he-she go? 

jJI ajtjhînij j*A JA 

gidebilirler mi? 

Can t hey go? 


Olumsuz - oÂJI <ÜU ^ 4*jâ*2l $î «Uai-ıîll Jai -f 


| jl Â^UalLujVI Ja-âl ^âili 


Âjjl. ' k ^j-lı.^all ; .:l' AAzJ'İ j (_Ja^]| ^ ,l*j Q — 0 ı_â^a. ^ ‘ ^aj 


e 






gitmemek 

<=> 

gid 

ü 

memek 



gidememek 


MlAâJI 




<mU jJI 


a 





n 




bakmamak 


bak 

U 

mamak 


bakamamak 





jJaJI $î *L*£2I «yylS^I (0^£ 


























































MdUil 5 >a 1 I 


M£dâtl jmU MM gudaUbil: dld*İ£ *mJü - m£>JI üüi\ ddljd j JmUJI 


t>yJI JU j *Uol 

UmJI fjlâll g*}JI <i 

.^iî^üî 

gelmem 

.^4İfei»*MhUİ 

Gelemem 

gJ wy | 

yapmazsın 

J*ü gl £^y gJ *Uİ 

yapamazsın 


luJI 

Jmİ ^ Uİ 

yapmadım 

Oiâ Jd* & mİ ^ Uİ 

yapamadım 

<mU fi gâii 

gelmedik 

gri gİ gJa*»U ,oJ gâd 

gelemedik 

gâ*2 

olmaz 

g^ı gl g^w 2 - 

ol ımaz 

«jic ^dMf gâJ 

ama bilgisayarda 

ijJc jmS Jdd t£ddf gâJ 

ama bilgisayarda 

tadAdl gj tjdjfrdddj)SJ| 

çok işim var, 

ŞdJMddİ 2 t jdfrddd<)SJI 

çok işim var, 

<uUdl g$dd 

bitirmeden gelmem. 

«ulâdl g$dd MlâdJI 

bitirmeden gelemem. 


JAiiiil gajJI ti 

tadAdl gl Uİ 

gitmeyeceğim 

tdlAâJI IjdU g$Sİ gl Uİ 

gidemeyeceğim 

t^dU gJ a$»J $A 

gelmeyecek 

t^dü gİ ğfhiintâ gl $A 

gelemeyecek 


«yisjMiJi <yiâiı ^ 

JSİ (dİ İdi 

yemesem 

JSİ f\ dİ ,*1 İdi 

yiyemesem 

jri fi idi 

yemesen 

JSİS Uİ SİM li| 

yiyemesen 

JSU fi V*\ 

yemese 

JSİd gİ e^ydd ^ İd! 

yi yemese 






































taJUÜI MM jdMİMİl: *mJU - <y£>JI 4MUI J*l$d ^ J*UJI 


«Uâlll >U-â Udlfiül$ JjLâll £■» ^ÂÂJI JU j 4*»l 

HtaâJI My&*l |9M 

gidememek 

not be able to go 


gidememem 

my not be able to go 

<4LUâ «yy&») |9M 

gidememen 

your not be able to go 

Lulfej «yy&»l |9Af 

gidemememiz 

our not being able to go 

(OâriUâ <fay&») (®Aü 

gidememeniz 

your not be able to go 

l^lAâ «fcylatt j |9M 

gidememeleri 

their not being able to go 


^L^İiLujVI öl^ı aj c* lil 4 ^L^iiLuoVI ^aİAİl ^ *j* 

■(JIÎLû LuİaJİ CİjLijVI ^3 jA Lo£t jUJ <> îî*ı\ı L_ iLlıj jı>J g^jy (mi - misin - misiniz.?) 


Ö İ $JaM«ü İSİ 

Gazeteyi veremez misin? 

^ J\ hUUI ^yıhîmi İSİ 

İşinize gidemez misininiz? 

( .\$£mJI {J\ tdlâıJI Şfdai*â\ iSİ 

Çarşıya dönemez miyim? 

:&U\ £*h*«w İSİ 

Parayı ödeyemez miyiz? 

£4 gtMjlI gaJaMtU iSİ 

Hasta hastaneden çıkamaz mı? 


























tadUÜI MM guMy&il: dldrfl$ *mJU - <y£>JI <İMUI <j J*UJI 


ubrfl <ÜU -1 


|jJb J^LJI gjlÂ UUbâl ji IjMİdâ £$âLl Uİ 

Bu yazın yurt dışına gidebileceğim. 

1 will be able to go abroad this summer. 

.Jİ^âl (Oİ^Mİ JJÜ 

Autocad kullanabilen. 

He able to use Autocad. 

. «UÂftlI Jl uybâl gü $Ja*«iİ Lmj 

Partiye belki gelebilirim. 

1 might come to the party. 

â2U*ft2l id Luj 

Kutlamaları iptal edebiliriz. 

We might cancel the celebrations. 

ğS U ♦ gi>ı gl g^laiMu £A 

140 kilo kaldırabilir. 

He can lift 140 kilos. 

MkM J£a*d <d*JI öj£ maL gl g ıhî mj $A 

İyi basketbol oynayabiliyor. 

He is be able to play basketball well. 

* 

.iL>»U öj$ddl rithinil lil 

İstanbul’dan dönebilsem sana uğrarım. 

Jl JUi. iLujjâ s\Ad\ ruhimi lil 

Dersimi bitirebilirsen bana gel. 

gUta»2l J g^ıj gî i mhliııil 

İmtihanda başarabildim. 

























tadUÜI MM guMy&il: JİJ*İ£ *mJU - <y£>JI <İMUI j J*UJI 


(CSLtf ^Laâl fO tîhtml 

İşinizi tamamlayabilmişsiniz. 

^dll Mjâ J\ Jl liîhliııil 

Müdürün odasına girebildik 

<uLi gjj mu Mubâl gl gJaüril 

Bir çeyrek saat sonra gidebilirim. 

ildi fO&iî gî g-bM-î UÎ 

Biraz Türkçe konuşabiliyorum. 

ö*r*U JdUll tijbll Jj g*uİ oi e-^i Üİ 

Adanın karşı tarafına yüzebilirim. 

ls> j g**i gî e^MMİ u) 

Türkiye’de yaşayabilirim. 

UImu gî g-bhM <mmu ,oJ lil (jAÜ gâJ CJ-^Î üi 

?4J£ g*dî 

Ben beğendim ama eşim beğenmezse 

değiştirebiliriz değil mi? 

js jsî gî . Im> adU uî 

Çok açım her şeyi yiyebilirim? 

te (jdi Ujj 

Yarın gelebilirim. 

ği4l £ddi gî gibimi Uij 

Parayı ödeyebilişin. 

<U2I Jbü Luj 

Makine bozulabilir. 

> 

gU^I>«£i Uij 

Cam kırılabilir. 

Lidilj^İ >tel g jh* nij m 

Müdür evrakımızı kabul edebilecek. 

tul >te ^ «Ulat u Lmj 4 

Herhalde Ağustos’ta tatil yapabileceğim. 

* 

MÜ>dl JUîÜml <jJf ji\â 

araç kullanabilen. 

■ (Lâ,\ lââ {UdhMİ «dUA g$İ ad 

Bu akşam toplantı olabilir. 

























tadUÜI MM jdMİMİl: il«l$ *mJU - <b£>JI <İMUI J*l$d <j JyUJI 


* * ' 

fOâââl gl (iridaMıil «ülfeti j . pû 

Evet, sonunda bulabildim. 


Evet açabilirsin. 

£âjhİ\ \İA j >*JI g thtııij gî uMi 

Bu yolda yürüyebilmeli. 

.<mm)W JJjJ g! JÂJaJI gaJMMU 

Çocuk elbisesini giyebilir. 

4»Ub JSü gl gâijll gıjhîmj 

Hasta, yemeğini yiyebiliyor. 

dMiJâJI f&A»i Jl I^İMud gî 

Yeni dairenize taşınabilirsiniz. 

Jaâi fOÜİ o^l J^Unil j <wU2l u ifiaı 

İstanbul ‘da ancak beş gün kalabilirim 

^Uhiİ JLıİ gî u i fici 

Hocama sorabilirim. 

MUİ jmM «ujLJI «tfLtJI Ly JLatâl 4&u 

Saat 23.00’a kadar bizi arayabilir. 


















MdUil s>AİI 


>*U MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI <wül J£İ££ j JmUJI 


|»lftflİııl2l <ÜU -r 


JLjI jl JA 

Size bir soru sorabilir miyim ,Lütfen? 

Can 1 ask you a question, Please ? 

• Jj$JI gâu Âiî gî u iıfiaı Jâ 

Birkaç kağıt alabilir miyim ? 

Can 1 have some papers ? 

î ÛU ejUJI Jj s» gî cj-üiw JA 

Dışarı çıkabilir miyim lütfen ? 

Can 1 go out, Please ? 

? (>fa» gî Iftn^aı JM 

Benimle gelebilir mi ? 

Can she come with me ? 

? OM^y gî gaJaMtil 

Sözlüğünüzü ödünç alabilir miyim lütfen ? 

May 1 borrowyour dictionary please ? 

? <A&>a* <j*a J-ww gî ı'lfiaı JA 

Bana bir iyilikte bulunabilir misin ? 

Could you do m e a favour ? 

? <dâ^| âyUu jUıl ^a giMü foJt 

Konsere bilet bulabildin mi? 

? l^ılA | 0 aMby*i Jaldî gî JA . ajLtüdj UÎ 

Ben Richard , sinem Hanımla görüşebilir 
miyim? 

vgdLdl <UaM» j jl&yiSI Ui^aıî 

Otobüs durağında bekleyebilir miyiz? 

tAü^İ gî (jJJîfi gJ 

Arabamı nereye park edebilirim? 


6 

iri 




























ddUÜI MM guMdil: JİJ£İ$ *mJU - <y£>JI <İMUI Mİ$d ^ J*UJI 


î jM»jl g* ? Jl>» Mu g$£d Udj 

jM&rii us u+*\ uu 

Siz Murat Bey olabilir misiniz? İzmir’den? 
Hayır! Benim adım Kaya İskender. 

?gflUI 4m» Jl imIAÂJI u <^S t ($m 

Pardon, otogara nasıl gidebilirim? 

Vgdtojî J| Lâ g£ MlAâJI d*S I$m 

Pardon, buradan kurtuluş nasıl gidebilirim? 

v >*î gl (jM&m Ja ($m 

Pardon, geçebilir miyim? 

VfMMM <JI tUAAJI Lu&m ^MtS 

Nasıl Taksim’e gidebiliriz? 

^■mUİ< uü «İm gîlii^aı 

Nasıl yabancı bir dil öğrenebiliriz? 

vömjm mUJS JâÂai gîlii^aı d>£ 

Nasıl yeni kelimeler ezberleyebiliriz? 

? LmM 0 (j^ı gî UAm (MiS 

Nasıl sağlığımızı koruyabiliriz? 

î Uiljd <MÜİ$İ ^ gî Ly&M d*£ 

Boş zamanlarımızı nasıl geçirebiliriz? 

v İmji ,i £$>üi e^MÎ^u 

İşe ne zaman başlayabilirim ? 

? <Mİâ ö>& [oSüUiUm g^hMıil 

Sizi ne zaman tekrar görebilirim ? 

•' J^mJI Jj mU> dJI u i i^aı gJ >o 

Çarşıya nereden gidebilirim ? 

?Uâ$ll J| hUAII <j*£« g*î g* 

Durağa nereden gidebilirim? 

v j*ill J j>m gî d<&M JA. dlâi g* 

Lütfen ekmeği uzatabilir misiniz? 

^MUi gî u İ ıfi aı <JA cMM djlAd 

İyi günler! Bana yardımcı olabilir misiniz? 

gî tli^aı JA IdM Jd$Ja jj tUl ; 11 lâA 

Bu pantolon çok uzun, onu kısaltabilir 
misiniz? 
























tadUÜI jjâJI MM gnAAİl: JİJ*İ£ *mJU - <y£>JI <İAUI Jdl$d <j J*UJI 


*<miâ gj d i^m JA c kk mLüII IjA 

Bu hesap yanlış, kontrol edebilir misiniz? 

UbİA*â jl JA c 4Ami$ <â£ül d 

Bu çatal kirli, değiştirebilir misiniz ? 

v <ü*UI DİA g>l Jİ £*k*«ıİ JA 

Bu gece dışarı çıkabilir miyim ? 


Arabamı getirebilir miyim? 

vkjâJI d âiü <>» SâJ*M £ı*hî mi JA 

Odanın penceresinden çıkabilir misin? 

£İ £ jhiutl JA 

Cevap verebilir misin? 

^•kSjjîdl kâtfâJI Ijia dİ S^kknü JA 

Türkçe gazeteleri okuyabiliyor musunuz? 

?<LAaJI J*a g$tıh*ını JA 

Çantayı taşıyabilir misiniz? 

?jUaÂlü dİ JA 

Trene yetişebilecek misin? 

•itf-îi J*f u İİ^Oiııl JA 

Yapabileceğim bir şey var mı ? 

? 4İJ1I jkll JkAd aâ JA 

Bu gece yağmur yağabilir mi? 

J1 mUaII umUI g*k*.u JA 

Doktor hastaneye gidebilir mi? 

? laâ dJAUıl dİ d^M JA 

Seni yarın görebilir miyim ? 

? jQAİAM JA 

Bana bir lokanta tavsiye edebilir misiniz? 

'-' lâA giLöl tiL&u JA 

Bunu tamir edebilir misin ? 

? Jl ^db £İ ^L&m JA 

Tahtaya gelebilir misin? 
























tadUÜI MM gnAAİl: il«l$ *mJU - <y£>JI <İAUI <j J*LAII 


?djlââ uÂİâŞ <-w£il J\ (jdU yî tli^oı JA 

Ofise gelip bakabilir misiniz? 

? tÜ \j$*o iÂü yî Üw JA 

Bir fotoğrafımızı çekebilir misiniz? 

?>SÎ shM *A*m yİ A JA 

Daha yavaş konuşabilir misiniz? 

V -ahLâ^jy jriâîy yî <A£aj JA 

Konsolosluğa telefon edebilir misiniz? 

j*Aâ yİ ^L&u JA 

Aileme haber verebilir misiniz? 

?<ALm 2I yİ 4£« JA 

Ambulans çağırabilir misiniz ? 

?öârfUJI Jİm yİ >1^01 JA 

Pencereyi kapatabilir misin? 

?g$ül ^Jf wwâ yİ >1^01 JA 

Tahtaya yazabilir misiniz? 

v^yy $1 jjSi yİ tiL&u JA 

Tekrar edebilir misiniz? 

.? Uul Ja^mJI öjLmmI SUü yİ JA 

Bu kayıt formunu da doldurabilir misiniz? 

V jJI Jl J$>JI L£* JA 

Karaya inebilir miyiz ? 

?4LA Jl jjüi yİ JA 

Şuna bakabilir miyim? 

? LA W ^mLII J| HİAâJI (jA£« JA 

Otele yayan gidebilir miyim ? 

? ^aAJI Jl (** MİAAI ^uâM JA 

Otele yayan gidebilir miyim ? 

?öJ«Ldl Am JA 

Yardım edebilir miyim? 

î Hilftİ yİ uıüfiaı JA 

Cevap verebilir miyim? 

























tadUÜI MM gnAAİl: JİMİ$ u*JU - <uâ>JI <İAUI Mİ$d <j J*LAII 


'•’ ji u M^u JA 

Deneyebilir miyim? 

v d*J i*l Jİ <jA£m JA 

İsminizi alabilir miyim? 

? mLaJI Âil £İ u ifiaı JA 

Hesap alabilir miyim? 

?ejiâiı jı e>i oî <**£* ja 

Dışarı çıkabilir miyim? 

tuMI o* g^ÂÎ oî u i fiaı JA 

Sınıftan çıkabilir miyim? 

? JAUI Jl JAjÎ oî <>£* JA 

İçeri girebilir miyim? 

'\^UyŞI «ualUu çâjİ oî JA 

Kredi kartıyla ödeyebilir miyim? 

? ÜljH JLil ol tfÜM JA 

Bir soru sorabilir miyim? 

Y4i*uî ÖM JLil ol <jL*Lu JA 

Bir kaç soru daha sorabilir miyim? 

•0$ÂUI J a y j »il ol t^LAu JA 

Telefonu kullanabilirim miyim? 

IâA JuMLıî ol <jL<Ûm JA 

Bu ilacı kullanabilir misiniz? 

v AuSUl JİJ JAUİ oî (jAİ&m JA 

Şu cekete bakabilir miyim? 

vomUI gütiî ol u * İ^fii JA 

Pencereyi açabilir miyim? 

V 0^1 fcİAJÜ f0$dii ol «LÜM JA 

Ödemeyi şimdi yapabilir miyim? 

î öMîUI güÂ Oİ cj-LLm JA 

Pencereyi açabilir miyim ? 

mu lA jÂü ol o'ii^ aı JA 

Öğleden sonra bunu alabilir miyiz ? 

Ubîı^AL*} JA <U5*i^ ^ 

Çamaşır makinemizde bir problem var 
Bakabilir misiniz? 


























tadUÜI <;>âJI MM gnMUblI: *mJU - Â£>JI <İaUI JAİjdi ^ J*UJI 


(OjâJI $l ^müI <UU r 

u*uâj cguMİl maİİ gl g ıhü ııi) gJ (jMdü İJİ gJal 

■<j^ 

Sanırım yarın tenis oynayamayacağım, 
dizim ağrıyor. 

.^i gi s-Jmm) a üî gâJ < höi iâA İ>iİ yj 

Bu kitabı okuyorum ama anlayamıyorum. 

a c 4 d ^aîİ gi ° u - 1 f0j yj 

Seni arayamadım, kusura bakma. 

.fc* 4fttw . «OaLJI JSÎ gl ğiaim il ^ yj 

Ben bu salatayı yiyemem, çok tuzlu. 

.öjUmiJI d^Uâ gaJMMu a Myj 

Sen arabayı kullanamazsın. 

(^ UmmüJI Jl gJaMıM («I t fa* U&J>» gfi jmaJI 

I&Aİ4 

Trafik çok sıkışıktı. Sinemaya zamanında 
gidemedik. 

jUaaJÜ 4UUI gJMMİ a 

Trene yetişemem. 

JfflÂr I^İ Jl ÖJ-M Ç$jj gl £aÜ*Mril a 

Onun sırrını kimseye anlatamam. 

.İyJUaıai 4ÂJJI £Mİİİ gl gJMyıii a 

Ben İtalyanca konuşamıyorum. 

S! A 

.*a*ll tjfajJalI ûj)Ythiııi~ı a 

Buzlu yolda yürüyemezsiniz. 

4 jü *^w*ı fad>*ı £«dâ*«y 2 

Soğuk bir şey içemiyoruz. 

uaı ^ ,o^ı jâui a 

Çocuk şimdiye kadar konuşamıyor. 

JjImI gl $Ja*Niİ gJ, Jm£ ı£Jj 

Çok işim var. Seninle görüşemeyeceğim. 

4 *>UI şJ*mİ fU 

Dün gece uyulamadım. 

sLM ıj İMAJI lj)Y th*ml"l («I 

Akşamda çalışamadınız. 

f»)&JI \İA J$İ IjYjhtull fîJ 

Bu lafı söyleyememişler. 

ji&yaı g^Mİ gj 

Ben çok bekleyemeyeceğim. 




























tadUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI <İMUI atl^i ^ J*UJI 


ûm*U j gıthi.ın <ji 

Müzede gezemeyeceğiz. 

|9^ül taJİM ilAjJ g^JaiMî iji 

İşini bugün bitiremeyeceksin. 

.^Ly ûjM q\ gJa imM 2 $A 

0 piyano çalamaz. 


ş* (oUâM^SI <üU -t 

?gdjjJI fi mJUsJI müMMu 21 

Öğrenci dersi anlayamaz mı? 

U&M 1 Ââ J*& 4 £m 21 

Bu işi yapamaz mısın? 

V jâil İJA l$j«M Jİ 5SÎ 

Bu yerden geçemez misiniz? 

'<jâı>U öjüj Uıfiaı 21 

Hastayı ziyaret edemez miyiz? 

?t>LwJÜ yiLıft £*£ ijJJîfi 21 

Bankada hesap açamaz mıyım? 





















MdUil s>AİI 


>*U MM gnMUbil: Jİ«!$ ^tJU - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


OKUMA 


İŞ İLAN! 

Esra: İyi günler! Ben Esra Scharek, size özgeçmişimi gönderdim. Saat ikide Halkla 
İlişkiler Müdürü Sadi Bey'le görüşmek için randevulaştık. Kendisiyle görüşebilir 
miyim? 

Sekreter: Müdürümüz biraz meşgul. Biraz bekleyebilir misiniz? Müdür yardımcı¬ 
mıza haber vereyim. 

Esra: Teşekkür ederim. Problem değil! Müdür yardımcısı ile de görüşebilirim. 
Sekreter: Alo, Cihan Bey! Esra Hanım geldi. Yanımda bekliyor. Kendisiyle görüşebi¬ 
lir misiniz? Tamam Esra Hanım, Cihan Bey sizi bekliyor. İçeri girebilirsiniz. 

Cihan Bey: Hoş geldiniz, Esra Hanım! Buyurun, oturun! 

Esra: Teşekkür ederim. Hoş bulduk, efendim! 

Cihan Bey: Size, ben yardımcı olacağım. Özgeçmişinizi okudum Esra Hanım. Sizin gibi iyi Almanca bilen, deneyimli birine 
çok ihtiyacımız var. Almanya'da ekonomi okudunuz, değil mi? 

Esra: Evet, uzun yıllar Almanya'da yaşadım, üniversiteyi orada bitirdikten sonra altı yıl bir bankada çalıştım. Dört yıldır ça¬ 
lışmıyorum. 

Cihan Bey: Sizinle çalışabiliriz. Ne zaman işe başlayabilirsiniz? 

Esra: Ben yarın Almanya'ya gidiyorum çünkü eşim ve kızım hala Almanya'da. Eşyalarımızı toplayacağız, evimizi kiraya ve¬ 
receğiz, dostlarımızla vedalaşacağız. Daha sonra kızım ve eşimle birlikte Türkiye'ye döneceğiz. Yani on beş yirmi gün sonra 
işe başlayabilirim. 

Cihan Bey: Önemli değil, bir Alman firmasıyla yeni bir sözleşme imzalayacağız. Alman yöneticiler önümüzdeki ay gelecekler 
ve on beş gün kalacaklar. Onlarla siz ilgileneceksiniz. 

Esra: Nasıl ilgileneceğim? Ne yapacağım? 

Cihan Bey: Onlara şirketimiz hakkında bilgi vereceksiniz. Sözleşmenin şartlarını açıklayacaksınız. Boş zamanlarında onlara 
İstanbul'u gezdireceksiniz. Toplantılarda daima müdürümüzün yanında olacaksınız. Toplantılar geç saatlere kadar sürebilir. 
Esra: Önemli değil. Çünkü kızıma anneannesi bakacak. Annem dört gözle torununu bekliyor. 

Cihan Bey: Ne kadar güzel! 

Esra: Almanya'da yanımda yardımcı hiç kimse yoktu. Kızımı kendim büyüttüm. İnşallah, İstanbul'da rahat edeceğim. Anne¬ 
me kızımı gönül rahatlığıyla emanet edebilirim. Gözüm arkada kalmayacak. 

Cihan Bey: Sizi anlayabiliyorum Esra Hanım. 

Esra: Ben şimdi gidebilir miyim? Yirmi gün sonra döneceğim, ücret konusunu o zaman görüşürüz. 

Cihan Bey: Nasıl isterseniz Esra Hanım! Tanıştığımıza çok memnun oldum. İyi günler! 

Esra: Ben de. İyi günler! 

















tadUÜI MM gnMUbil: il«l$ ^üU - <y£>JI <wüJ| J*l$d j J*UJI 

_ 


(çjjjc- ^>) J-^ û^! 

y<Q cİİJ 13> xti Â^ûLstlI CİjLâ^JtJl yjA<d AjAC-I yJ Ai 44_L3İİİI ^gJyJjud \W C_lLudyİ4 "cilyijuljud ç.|yjud| n Ijİ 4 AlJt xti (iLöyJ u m Ç>\^j» . 

?4judijj aJjIİI yİ ^giiiLaj <Ja 6 ÂIAİaII (J^î 

IjyjA* Ac-Loia yıktjuj ÇüUİâ y yhYn yİ c^Vı^x> i J &4 ^Lıiâ (JyâAAa UyjA* 'yjjyiuill 

YyjAAİl AC-Lumû JjIİI yİ LAaJ) ^g V^x> 1 4<Ü£juui A^.yJ ^4 2/Liy^ ly£juo "f'ly^l 

4ç.lyjuj| öAluj ^Lgj ?tg juoİIj cİİLIİj yİ 1 g i <J& 4 jJ^Vn ^.nUı j djç-L^ ç-Ijjuj! öAajuiİI 1 ylg.i's Aluj 4 yİ 1 ’JJJyLuılI 

4 <Jiy^^î! cilifLa-j 4 cilyîVnj ylgj'N Aijuj 

j ^gjudl^l 4 < ^gİAnâJ 4ç.lyjuj| öAjjuü İA^jujj bUl ;yl^J^ AluuİI 

_yAijuj ciL blkî 4^ljy^ iy£juı \&\ y*uul 

İA^. Â_^. 1 _^j y^j Â-IjLa1V| AjlİİIj İAı^ Ay,La ciljiS CAjI ç.lyjuül öAluj ÂjjIÜI ciljyjjuo Cİjİyİ Aİ1 İA^LoMa yySLuj Uİ ) yİ^ Aluı 

?cilli£ yjjJİİ LijLaİİ ^L-saJâl CİLujyA Ai Cl±j| /ûyfk yi J cilÜLa y-^kjuj ^gjj 

öA^ıl 4cilij ^gi CAİ yiuo CİLüj öA^J ı**ıUc> ^gjjüJİy^ ç-lgil Au ya LijLalî ^gâ cilUâ 4l-ijLalî ^gâ AİJyla Cj) l yiail CİAjuoC.4 ^ju ;ç-|yuu| 

m I^A&>\ ^İ Çjlylul £Jyi 

?(J^axll yi Ajj yİ yjjLiJâlLuA ^g!La 4 cilaca (J^ajü yİ 1 İ ^ ^ 3 ' yl^JJ^ Aluj 

^OyLuoy ^gJyLû y±^.tİJ ^»yâLuoy ^-a^Luj _LljLall lylIyLa ^gJJJİy ^g-^.^y yV LijLaİI ^gJl AjAİİ I^C- IjI 

_^gLıO İAİ Jiâ ^ajJ Y ♦ - ) & Au ^Jl ^glLİj ^g-^.jy JjC-Luj çilli Auj .^gjlİA^al 

öAa! yyijjjujj ^^Ull y^-judll ^gâ yjIİLijüj yL<ılVI ç-lyAAİl 4 A-ijL<ıll Â^yA AA. Ac» ^JâjlL 4İ x> y^ \ yİ^ >^U u 

) A a ‘î ^ a yJJy^Jjuo^ ^ Jl ^ ^ 

Y( a JjLâl^uj liLâ î ^aAl juj c. q ^ | ^ 1 jjmk 

^gâ ^-Sy^- ^AAkLi y-LûyİLuj ^İyili Cllâj Aİxll JayyA yüuAayJj IjJ^yjuj yC» djLâyLt^i 'y)l^ A U Al 

öykllLû CAloLudl yALALuo cAjIc.1 xU^.VI j 4 ciLül ^ 3 yyj j^-Luj cAlc.1 Ai^.VI Ijç-lyAûj (JjjjIILujI 

^I^jAiİ^ ^glj Ajlisu yJâlî ^g^) 4 l^İA^. I^j ^gjjjtluj ^gÜJİ yV 4L&^a yjjjl ;fly^uul 

. ja 

^gJJJİ Âj^.ly ^gio y-ûjl Aâ ,(J yJjtjjuJİ ^gi ^-Ijyljüj Jjl ç.Lai yİ 4yA yl ^glİJİ ^-^y 4 AC-Luia yİ ^gl y^J ^1 UjLaİI ^gİ 1 y^uuj 

1 g ıc> 4 x> ^g *3 ıo ^ 5 ^ yî yüy ^^^iy - 5 

_ç-lyjujl öAbuj 4 cİİa^_2jI yİ ^jJâJjuol lii ] yl^_i^ Ajjuo 

Jjlİİj l^İây ^gâ ûy^-VI ^yjAay^ "l^y-î Au ^yC.Luj ?c_ıljbill ^Vi^x> 1 (Ja yVI "Ç-ly*^l 

i Aixjuj cilyl^J _cİİjIÜj İA^. cAjAuuj Ul _ ç-lyjojl öAluj yJ-AyJ Lâ£ [ yL^-1^ Aluu 

> # # 

,A13Ljuj tilyl^J 4 Ij^aJİ Ul y 1 J-ui| 



















MdUil 5 >a 1 I 


>eU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


Tezlik fiiller - M>JI JUiİ- " Jaül jüt -Liû 


S^LalI j _ö^LaJlj ç.^judll Jjti jl aİ^jlİI Aiij <c.^)judll JjLâ jl ^lj'NatMt <JjLâ!l 

^xİ 4 cj>a | — | — |J — Q ÂjjLl^İI C_âj^iJl *1^.1 C_aLjaJ ^!İ A-iL^aVI 


jijLâVi ı^Ji ks~j\\ öİaj m( ^\ks m ^j\ öLİ3l^ ç.üac»yi — vermek ı^-ıL 



J!Lâ l^İ ij L_s^)^. c. İaljJalİ A 1 Ja-^ ^JalLû jl£ lilj -Y 

Yazıver İj$i uüSI ^ 1 Yaz mmSI 



'(JİLû AjC- ^nailli L-J^Ha^ll (Jxâllj ^ Ver ) £)# ( i) ( ‘— î 3^)^. L ol A q Ja-^ ^JalİLû c 

Geliver G^iJUü S — ı Gel JIm 

iûi£ ı: 

D 

>J 



( O — U ) CS^" (J* 4 ^ L>® ^İaİAİl (jl^ lil Laî -V 

Jj- ( u ) ^—â^pk L^jjj Jajuj jjj 

Koşu ver (>£i ga£>l ^ZZI Koş gi£jl 




ı 



































tadUÜI Hi^l mm guMy&il: <^üü - <L£>JI 4MUI J*l$d j JmUJI 


c_a^p> c_aLjajâ Âjj jj^all c_aj^pJI ^.L JjLâlI lilj 

( i - I - U - Ü ) Û^J lMI ü-( Y) 

;<J!Lg L_ll^ LûAJl^J (JJJJJj^a ç-lüll L-ilaJ L.njoü 

Dinleyiver g^<ıl dinle £*ul 



(Mb»Lâ â>y üıftntl «j-JI Jbuİ ^lUI ^İ£ <d*»l 

«uLĞJI 

yazmak 


yazıvermek 

<yL£JI ^ «m>JI 

g^âll 

çıkmak 


çıkıvermek 

Sİ>Â1I j Jl 

JMI 

sormak 


soruvermek 


uAJalI - ğJalI 

pişirmek 


pişirivermek 

<>bJaJI - ğJail (î 

jL*M2l - j£>ll 

geçmek 

=^> 

geçivermek 

jL*m2I - jit>U ıj 4£>niJI 

£İj$a4I - öj$*JI 

dönmek 


dönüvermek 

- d4$aJI (j 4f jmJI 


(jd^a â>M 4«j*JI JUil 4 m»İ 


Uyumak 

Uyuyuvermek 

|9£*JI Jl jmiJI 


Beklemek 

Bekleyivermek 

jlüuyül (j 4£jmJI 

*aJI 

başlamak 

Başlayıvermek 

jMjJI 4f jmJI 

J#JI 

söylemek 

Söyleyivermek 

j£ÂJI j ‘tfj-d 1 


y âjISjJ! Jja i jj e <-ij»Ji Jj^ JsSm yemek j Jj^' - demek û'j^^'j 


demek- yemek 4*>m 1 1 JUil JUUil <UUİ 

J^JI 

demek 

diyivermek 

j£ÂJI j 4£j*J1 

jtfı 

yemek 

yiyivermek 

JS2SI J 4£j*âlf 








































taJUÜI MM gnMUblI: *mJU - <b£>JI 4MUI J*l$d ^ JyUJI 


; ÂjujVI (Jl*iVlj 


d J\ t jMI 

yjl&âJI 

gitmek 

MU» Jaâ - JaMÜl 

etmek 

Ö4LÂ1I - ^jMâîül 

gütmek 


tatmak 


;^Jllİİl£ ^jj^aj ILLuo IaU^^juj L^£ d c_a^pJI \ xıg ja \ c_a^pJI 


< Ms 


t İt ıift ilil 4«>JI JUal ^is <d*»l 

mU^JI 

gitmek 

gidivermek 

imU jJI <j 

J**JI 

etmek 

edivermek 

JmaJI j 


tatmak 

tadıvermek 


y>âîJI 

gütmek 

güdüvermek 

Mjaâ*JI ^ 4f jniİI 


I Jaâll 


<ÜU -1 


(_£l JL^JI ^A Lû£ AAx alt ^-U^aİlj A-La^VI l£ ls^J AlLudlI ^aLâuüjV I C— fl^)jL^aJ 

|bl!L<i tljA öIÛa-û JlİâJ Jaââ VOTITISK l—j 6^kî 



























tadUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d <j J*UJI 


j a imli £jUall g*^l -1 

Ben 

çıkıveriyorum 

j tjmi\ Üİ 

Sen 

çıkıveriyorsun 

üy| 

O 

çıkı seriyor 

j ijmtâ $A 

Biz 

çıkıveriyoruz 

j ^ 

Siz 

çıkıveriyorsunuz 

SİJÂJI J> 1oüî 

Onlar 

çıkı seriyorlar 

(i g$f^y (OM 


Ja*MuJI fjUall jMjJI -X 

Ben 

uyuyuveririm 

j9£*JI çj £jm lİ Uİ 

Sen 

uyuyuverirsin 

(9^JI <j tjtüiâ My| 

0 

uyuyuverir 

(Ç$aÜl (j £jm W 

Biz 

uyuyuveririz 

(i JAİ 

Siz 

uyuyuverirsiniz 

fö$*JI t# ffeMİ 

Onlar 

uyuyuverirler 



Jitiiıılll fjLâll JM>JI -t 

Ben 

geçivereceğim 

j$jXI ıj tj *ıLı Ul 

Sen 

geçivereceksin 

j$jll ^ mUI 

0 

geçiverecek 

j^jAI tjmUmıi 

Biz 

geçivereceğiz 

tjtûmâ \JSâ 

Siz 

geçivereceksiniz 

j£>ll ^JMÜM1 jfriUI 

Onlar 

geçiverecekler 

j&)ll jftA 








































MdUil s»ll 


m£»1I jmU MM gndMblI: Jİ«!$ *mJU - îyâjiJI «ül J£İ££ j J*Udl 


^»■âJI yüaUl (»ilil »^Jl -i 

Ben 

yazıverdim 

, ' * * 

<uL£JI 4 mm»I ül 

Sen 

yazıverdin 

<uL£JI J MM»I Müİ 

0 

yazıverdi 

<uL£JI j £»İ» 

Biz 

yazıverdik 

<UL£JI yi Uf»İ »i 

Siz 

yazıverdiniz 

<uL£JI <j »*»İ »il 

Onlar 

yazıverdiler 

<uL£JI l»»İ joâ 


»ilil »>JI -o 

Ben 

gidivermişim 

MlAÜI MM»İ Ül 

Sen 

gidivermişsin 

MİAâJI MM»! MÜI 

0 

gidivermiş 

j {»I » 

Biz 

gidivermişiz 

mIAUI ^ Uc») »İı 

Siz 

gidivermişsiniz 

MİAâJI »f»İ »dİ 

Onlar 

gidivermişler 

mIA UI l$c»İ (OM 


»âı jû 



Ben 

<U 'oÂ*a 2 


Sen 

söyleyiver 

J$UÜ £»İ 

O 

söyleyiversin 

j£ÂJI 

Biz 

<ü »» İl 


Siz 

söyleyiveriniz 

J$ÂJÜ l»»İ 

Onlar 

söyleyiversinler 

J$UI I»jmmü 






































taJUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI 4MUI J*l$d <j J*UJI 


; Jllû l_üIj l, ılla]| cJ^j 6öjii£j ^^klLujJ 4Je-U^a ^il^JLJİl 


4Lâi 4âMâll o Mâ İjdil 

Şu sayfayı okuyuver,lütfen. 

jfjmtd lâjÜ Um UJ 

Bize soğuk bir şey getiriveriniz. 

«y^ÂJI g* g^Âl 

Odadan çıkıver. 

<u>^ (jdltâUJJ &2UJI İ£>mI 

Manavdan meyve alıveriniz 


<ÜU j isçi* idi*i 

JıO tılI <>» U gU^a 

Baban işten dönüverecek. 

i 

glMMftÜl Mji i* *ŞjÂ W gUj«j 

Ben imtihan odasından çıkıverdim. 

İs^m ^UaâJI Iââ Muiâl 

Sen bu mektubu yazıver. 

[flSlorf ilâdl ^ l$*>J 

Siz işinizi hemen bitiriveriniz. 

g*iİ U gU^a 

Ben dükkanımı açıveriyorum. 

jâyJI Jl üjMâ W glf jni 

Biz denize atlayıvermişiz. 

gril^JI jg^lftll ç*i U gU>* 

Hizmetçi bardağı koyuverir. 

ddi$jjı (i jubâı £>mJİ 

Çocuklar hikayeyi okuyuversinler. 

4MjLJI fflüMİj W gU^*ı 

Siz dün gece yatıverdiniz. 

âUMlâl tılâtfd W jUjNİ 

Hoca gülüvermiştir. 





























taJUÜI >»U MM gnMUblI: m*Jü - <y£jjJI &JJI JAİjdi j J*UJI 


IjjjJUÎt (jjjâj^)ia]| <joLix-a (j^^j ^jLİ ^İi^jlIİI Jjtill ^2 j 

ıbiîLûi L^-ıâ c—AJuj^aSi ji s Utı ^ vermek ~ ^ 



Çıkıvermedi. 

J> tjmiâ 2 

Girivermiyoruz. 

Aâjmtâ ğJ*ĞÜ 2 

Yapıverme. 

4fj*y jJ 

Unutuvermeyecek. 


düL^alI C_â^aJl ^aJ AjIİ j \\ C_â^a> ^aJ t^L^aVt ^)Aj^a>J] A-iL^aVI ö^L<ıll ^âlll Aİ^.V £x-İa^J -Y 

<^V' ^ ^ vermekı - i - u - ü 


«utâJI £>nİ 2 

Yazmayıveririm. 

tmill ^ £>*w 2 

Kızmayıver. 

. £jmÛ fOJ 

Girmeyiverdik. 

öâ^aJü ji 

Dönmeyiverecek. 


£>AİI il 45 ÂÜİ <ÜU J> 4t£*» 4İ*»I 

iAAİLmI $Udl ^ JUaJI 

İşçiler işlerini bitirivermeyecekler. 

w * ■■•" ,M Jl uUâJü İ£«>mİ 2 

Hastaneye gidivermeyiniz. 


İşte çalışıvermez. 

.kü ^1 (i ^1 2 

Ben gecede yatmayıveriyorum. 

.Uâ Jl j£*âftil İJ^ttâ fOİ 

Buraya gelmeyiverdik. 




























MdUil s>a 1I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


JaİJI - Uilâ 


_(_Jxall (_5^ Jjl^üLuıVI (_5^ c - OJJâJ 4-iİc. 4_ajİAa]|j (_Jxâ]l (_J<aC. ^3 ^ '» .a ÛJSJ (_g^)l^)<ı"nnVI <_Jxâll 

aİI A-iL^aVI ö^LalI (j-û ^)Ax-sa^û ^L^aJj 4 Jİ 4 j£j 3 ÎI C 5 ^ ^IA^ILujVI Lİ^ Lİ*^ 

(Jjâljlll ^C-I^â (. ^ Un*s Q — 0 ^1 \ g-ilj ^-C-^Üa^ll ^1 Â^^LolaİI ^91 LİJ)^ ^_jl ^JjuIaİI ^1 

I ÂJtÜİI jA(jA *ı^.lj ^ 


^jIjmwm2SI JaâJJ öAjLttl j^Lâll 

j^âftll 

gelmek 


kalmak 


durmak 


iji >.^^1 öİa ^İc- 


g-jJJI J> tfjjfo 



(Jjt-âll (JjAjuJİ 


Jjl3 Aİ^!^ 


JjLâl ^C *Laleli 


AjIİ j 


^Aj Aİ^-V 
JjLâlI 


J*ill 


(Jjt-âllj 


£)I>^m2I JaâJI ^Jc <d*»İ 

<ul&ii 

yazmak 

yaz 

+ 

a 

kalmak 

yazakalmak 

«uUSJI ıj jl>MNi2l 

<uL£JI 

yazmak 

yaz 

+ 

a 

durmak 

yazadurmak 

<uU£JI tj jI>qMmi2II 

<ui£jf 

yazmak 

yaz 

+ 

a 

gelmek 

yazagelmek 

<yL£JI jljMaytrfSI 


^Jâ-JI 

bakmak 

bak 

+ 

a 

durmak 

bakadurmak 

jhil\ «JUal 

o>wül 

gezmek 

gez 

+ 

e 

kalmak 

gezekalmak 

d>uJI ^ 





















































MdUil 5 >a 1 I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


(SmijJI 

çizmek 

Çiz 

+ 

e 

gelmek 

çizegelmek 


- (■JInmîII 

gibÂJI 

tutmak 

tut 

+ 

a 

gelmek 

tutagelmek 



;<JÎLû \ £ j\j duL^alI c_İ^pJl JJj 1 g nj !^L^alİ y AjIİ^İI c_C luL^a c_â^p>J ^gVn ^1 A-iL^aVt ö^LaİI j 





■tll jjLâll £■» JaâJI 


jUâttfl 

beklemek 

bekle 

+ 


e 

kalmak 

bekleyekalmak 



okumak 

oku 

+ 

y 

a 

gelmek 

okuyagelmek 


J^ÂJI 

söylemek 

söyle 

+ 


e 

durmak 

söyleyedurmak 


maUI 

oynamak 

oyna 

+ 


a 

durmak 

oynayadurmak 

maUI <j 


1^-iİc» ClüL^aİl c_a^pJI (Jd c_a^pJI { c_a^pJI Igjâ Â-illlllI k^a\\ Aj ^gVn c_a^)^JIj 


d J! t fcjjâil >UI 

mUjJI 

gitmek 

mU» Jaî - JmaJI 

etmek 

öjLâİI - 

gütmek 


tatmak 




t^> 

y <Uâ 

♦ « 

■mİİ jâLâll JaüI 


fcdlAâJJ 

gitmek 

gid 

+ 

e 

kalmak 

gidekalmak 


J**JI 

etmek 

ed 

+ 

e 

durmak 

ededurmak 

JmaJI ıj jljrfMMiüSI 


lAjlijiı lj ja. ji j jı e «-i.jaJi yemek JsVı j demek Jj^': û' j^Jij 



















































MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 




demek - 

yemek >Ldll g* £>I>m2I JaâJI 


jsâı 

yemek 

yi 

+ 

y 

e 

gelmek 

yiyegelmek 

jsâı ^ 

J#«ı 

demek 

di 

+ 

y 

e 

durmak 

diyedurmak 

J$diJI tj jl>fc*Ni2l 


Jjtâll (.- JjJaâJ ^İİa ^JJt^ıSl ^ C- \f^J^ ö^C-LoiaİI Aj^lîlSl ^pL^aAİl (jJJ 3ojvn j tiîljA 

l>^j ta cta^ ûî o^‘ ^ .j j^L^ ıı aJl^ gelmekj^^' ^ ^ji^iuaVi 

c> ta^j kalmak.<£j^Ji <j* tajj ^jiJ*^ı durmakj ^ta t ta .1 

.CJj^JI ^AJjoMû 4jI 




t£jlj4alaai2l JftÂJI yyjriâii 


Aâj^pt-ta AlLudlI ^al^ jujVI c£İ]İj LgLûJ ^1 JÎLû ^£^)I^û1LujVI (J*^İİ L C_JJ^)j^aJ 

^ ^aIİjüjI jU ta 1 *^ (^5^ jU cta) jA Jatal l^-S JjIÂaII Cjj^i (j' lİ^^jj. <aİl^<ıSI AjUq\l ^u^ıll 

|j Aj Silili ö^C-LulaİI jA ^İC- £âJ t_iLj^j^aAİI^ ^ lx *W L_UjİlJ! (Jjlmı ^Jc.^(_J<a*JI 

:**frı jr^uiı ^ ja us gelmek - durmak - kalmak 


^Lı2l <üli 


>U 1 >ÂU1I t>»jJI -1 

Ben 

okuyakalıyorum 

\jâ) üüj U Uİ 

Sen 

okuyakalıyorsun 

İj£i ÜÜj U MÜI 

O 

oku yaka iyor 

İ>iu Jlj U $A 

Biz 

okuyaka iyoruz 

l>y Uj U gaj 

Siz 

okuyaka iyorsunuz 

Oiİ>ü (OMJj W f*yî 

Onlar 

okuyakalıyorlar 

^il>u l$Jlj U («A 


































tadUÜI MM gnAAİl: *uJU - <y£>JI <İAUI J*l$d ^ J*UJI 


İMmuJI j^âIaJI -t 

Ben 

bekleyekalırım 

jhM î üJj U Ül 

Sen 

bekleyekal irsin 

jJmbu Müj U 

O 

bekleyekalır 

jâMy Jlj U $A 

Biz 

bekleyekal ırız 

^yyUjU^i 

Siz 

bekleyekal irs iniz 

MjUtiJd ffeüj U fOMİİ 

Onlar 

bekleyekal ırlar 

g$jJa*u l$Jlj U fOA 


ı£i$AMül (jridlll ja>JI -t 

Ben 

bakageldim 

jh* iİammüİ 

Sen 

bakageldin 

■" ** *i 

0 

bakageldi 

J kUÜ (jüri jA 

Biz 

bakageldik 

jJâAü Umu 

Siz 

bakageldiniz 

ggjUAu |üÂ fOiuî 

Onlar 

bakageldiler 

jjj Uv («A 


ı£i$A*-^ül (jUalll jMjJI -t 

Ben 

gidedurmuşum 

mAİİ «iUtia üî 

Sen 

gidedurmuşsun 

MAââ «iUüâ AUİ 

0 

gidedurmuş 

öö 

MUbâu JJa $A 

Biz 

gidedurmuşuz 

mAîû Uüü gAı 

Siz 

gidedurmuşsunuz 

££riAiÜ ffliÜiÜ ffeUİ 

Onlar 

gidedurmuşlar 

JJ 

J$*Aid l$İÜ |0A 








































tadUÜI MM jdMİMİl: *mJU - <y£>JI <İMUI ^ J*UJI 



>&âl Jai <UMuâ 

-o 

Ben 

2 


Sen 

göredur 

<U£>JI j >M 1 üyi 

O 

göredursun 

4 &>JI 4^ j4*Nhdti 

Biz 



Siz 

göredurunuz 

<y$jJI ij I^jmmmiI fOMdl 

Onlar 

göredursunlar 

<U$jJI 4^ (ftâ 


tÂijLuJi aj^^îîII j^i l-ûL^ ^^i^ûILüjVI J*-alı <». görmekj^^' ^ı^vn J (j^»j 

|(JlÎLû ^pL^aAİl Ujj 1 a\ : \a C—6^jjlaSI ^3 tiîliA <jjfL (J» cJJ^ 


Jaül 


görmek >Mdllf0İ 



ö>mJI 

gezmek 

gez 

+ 

e 

görmek 

gezegörmek 

o>yül (j jI^mâmİÎSI 


gelmek 

gel 

+ 

e 

görmek 

gelegörmek 


İÂİ\ 

almak 

al 

+ 

a 

görmek 

alagörmek 

ÂÂâl 4 j jljâatatifil 


û'c> İp - ip - up - Üp^- <]-■»»]| 4»J>.o f İJ^U (jc. (_g^)l^)<ı'nnVI (_Jxâll ^ 1» <ı (jc. jl 

i^^Vı ûU*^ ^^ükj ^iîij durmakj^^J' u.i*j 


ip - ıp - up 

- Üp fi\AÂİ*â) 


Koşup durdu 

Lmü Mdllâ 

Uyuyup durmuşum 

uy^ı 

Oynayıp duracak 






































tadUÜI MM guMy&il: JİJMİ$ *mJU - <bü>JI <uüJ| J*l$d ^ JmUJI 


* 

4 *i*» LUI 

o^i <UJ Umü MdUâ 

Dün gece uyuyageldim. 

gnjdJI <ul&d Jl |*&ü JJöm 

Dersin sonuna kadar söyleyekalacak. 

v&ijJalI İÂA (i Ijalimo 

Bu yolda süreduruyor. 

mjUI <>* g*ıîıftiia U«yy 

Hadiseden şaşakaldık. 

İ>İU ^Mİİ t<Ğ)ül 

Onu bırak,okuyakalsın. 

.(OÂatty Jl (Mljühül Mm I$>ümI 

Birbirlerine bakışageldiler. 

gU*2l (i wy& *JUail JJü 

Öğrenci imtihanda yazagörür. 

JmaJI Iââ ^ mü j a im im 

Bu işte çalışagöreceksin. 

££MbUü 44ÂÜ 

Siz televizyonu seyrededuruyorsunuz 

jmJI ^ £mnu Lüu 

Denizde yüzedurmuşuz. 


^ı il ^üi «yu -v 


|bllLd ^^C.LoiaİI ^)Axm3^iİI 4_Lû C_j£^aİI ^)Ax^aİI ^İİJ (^^I^aLujVI (JjLâlI ^İüJ ■ 


{J si4\ <ÜU , | ijd^a m&>m üıftı İli j^Lall g* JaÂJI 

jUâitfl 

beklemek 

bekle 

+ 

y 

e 

kalmamak 

bekleyekalnmamak 

jljM Mi2l fOMM 


okumak 

oku 

+ 


a 

gelmemek 

okuyagelmemek 

ks\jîi\ 

J^âJI 

söylemek 

söyle 

+ 

y 

e 

durmamak 

söyleyedurmamak 

j jl>ü2l |9M 

J^JI 

faşMÜJI 

oynamak 

oyna 

+ 

y 

a 

durmamak 

oynayadurmamak 

ij JİJ fl i ıııl21 fOMM 

MAÜİ 






































tadUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI <j J*UJI 


^m*JI <ülft ^ v£4$& "*JI ^âlll 

Ben 

bakageimedim 

jhiâ\ ^dul fil ül 

Sen 

bakage medin 

jJâiü Myi 

O 

bakagelmedi 


Biz 

bakage medik 


Siz 

bakageSmediniz 

g$jJâMy İ££*i fflJ (Myİ 

Onlar 

bakageimediler 

££>JâMy I^My f«J («â 


J$î 4UjJa - £}|>feyrfl JaaJ| (jÂd uİ£ <U*»İ 

.yuj&ı^ 

oturage medi 

$Uati!l j >mÎ f)l 

veredurmamışım 

.jJUll J> >ti«y a 

bakagörmüyoruz 

>«â*u**2 

yazakalmaz 

uaUl ^ li>»ûı 2 jl ld 

oynayakalmasınlar 


^jÛj^aAİl A-iL^aVI ö^LaİI Axj ^ÂİİI AİL^.V ^A-İaj £jc> ^^)l^)xTnnVI (JxâİI C5^ A J j AjjLİİ) A^Jjİâît -Y 

l(JjL-^aalS y AjIİ^II tdAjjVI aJL^ ^â ö^c.L aikli JljLâVI ç-UL] ^^juAjujVI\*^VI 


<ydU <üu>Ja - i£)I>^m2I JaâJI (jJâ <d*»İ 

ö^IjâJI (J jmmnm 2 

okumayadurur 

JmaJI jj**mM f)l 

çalışmayageldi 

MÂjd (jAââ £j 

gitmeyekalacağız 

JS2I ^ j$j a i m i 2 

yemeyegörüyorsunuz 


.^usyı ji l. ıi>jVt aJl^. Lâi^jLüJi (j$^) ı^u^vı (jj^ ^jj 



































MdUll <*11 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *dU - 4 £>JI üüi\ j JmUJI 


u,UI J*a j 


M> 


^L^aJ (jl ûl£ jit (jl c^LujjlJ ^ i» xn AjC- (Ja-âll 6^)jJaLaJl diâ^ll ^ lÎ^ Lİ*^ 

0 — 0 JJJJİ j^ait û^l Ifr-llj ^xİ A-iL^aVI SûLalI 


grijMİl j gl^tâl âUİM» 



JjLâlI ^jjjLüjI 


Jjl3 Aİ^.V 
AjjILJI 


^J*_a] tiC'LuiâlI 
AjjULİI 


AjIİ j 


^Aj AA^-V 
Ja-âll jû^> 


J*ill ^ j 


(Jjy^iâll 

J*İİL 


<Ujlâll Jaâ J^nul jJriâll |9İ 




yatmak 

yat 

+ 

a 

yazmak 

yatayazmak 

f^Uı gî *«ı$j 

jt^âftll 

gelmek 

gel 

+ 

e 

yazmak 

geleyazmak 

cHM dİ -»ıs 

*21 

almak 

al 

+ 

a 

yazmak 

alayazmak 

a^y gi ■>£ 


;<J!Lû 1 $jL ^£û]| düL^alI C_İ^pJl <jJJj Ig-iiJ y AjIİ jil cJ<jA.ÛJ ClüL^a c_a^p^j ^JÜJ ^1 Â-iL^aVI Sû Lalı J 




(jd^â **J 4 


►1 >LâU 3* «Ujlâll J* 


jU*2l 

beklemek 

bekle 

+ 

y 

e 

yazmak 

bekleyeyazmak 

jZüd gi * 

<M*1I 

okumak 

oku 

+ 

y 

a 

yazmak 

okuyayazmak 

î>y gî âlâ 

J#JI 

söylemek 

söyle 

+ 

^y 

e 

yazmak 

söyleyeyazmak 

j£u gî âlâ 

*&UI 

oynamak 

oyna 

+ 


a 

yazmak 

oynayayazmak 

MaL gî âlâ 


ULLuj S^^SAaİI Aju^)VI ^)ûL^a-o]| cl t <>— L . ^* Q ) 





















































taJUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI 4 MUI ^ J*UJI 


d Jj t MjaJI Um ^| j^Lâll 

mUjJI 

gitmek 

mLm Jaâ - JaMÜl 

etmek 

ö^LÂJI - fc^jriâiül 

gütmek 

^MÜl 

tatmak 




t« 


•MUM 

jJlâll $6 «Ujlâil Jaî 


tilÂâJI 

gitmek 

gid 

+ 

e 

yazmak 

gideyazmak 

WÂİ|| gİ Jİâ 

JmaJI 

etmek 

ed 

+ 

e 

yazmak 

edeyazmak 

J*yu gî Jİ2 


yemek - demek : j±^\ ^ i ^j e ^ 


demek - yemek jâLâll £■» <ujüil J« 

jsâı 

yemek 

yi 

+ 

y 

e 

yazmak 

yiyeyazmak 

JSü gî JĞ 

J^JI 

demek 

di 

+ 

y 

e 

yazmak 

diyeyazmak 

J$jy gî j£ 


| JlÎLû (JdİLoiAİl A AfL^Jt Ak. Jj^a IÂ& (J.AJt/ujg.j ^lİİl 


.^1 J*laJI 4 m*Î 

Çocuk uyuyayazacaktı. 

gU*»ZI (jı çMril gî JĞİ 

İmtihanda başarayazardım. 

j^JI Âiîj gî Ü4â 

Parayı alayazıyorduk. 

. $Lm2ü gî ^jJli Jis 

Babam bayılayazacaktı. 

♦♦♦ ♦ «♦ * f ■* ♦ f 

djAfttl ^ JaÂttil jl mm|I 

Çukura düşeyazacaktım. 

gî A»ı$î 

Genç öleyazacaktı. 


;bl!Lâ Ajl! ^ Aİ^â ( gz kaldı 4 _Ag-^ C 5 ^ jjjjlj]| jî Lû£ , ^^İüjV d*-^ I^a 

















































tadUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI <j J*UJI 


4aÂMİoİQ^ 

Az kaldım düşecektim. 

gnjiJI Mâj gl gdjAİl Jİâ 

Hoca az kaldı dersi yazacaktı 

. <UUj ^ ^ gî UdS 

Size az kaldı bir mektup gönderecektik. 










MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


l-JjAA AİI JAİ£> AaAA (J-jAİ^aİI 

ı_ı ) ja Ic- a ava 

w. jAaaİI jaIp Aava <j*Aİ^-aİI 

AİI jaIp Aaaa (JmAİ$ AİI 
UJJ,V\ 4 İI JaIC- „İAAA ^iAİ^AİI 
ujjAaaİI jaIp Aaaa (jaAİj AİI 




L-JjAVAİl jAt£ AA^A (JmAİ^-411 

C_ 1 jAA AİI jAlp A 4 A 4 (J^Aİg AİI 

t-jjA%4İl jaIp Aaaa (j-uAİj AİI 
UijAThAİl AAVA ^pAİg AİI 

UJJAA-a]) JaI£ JUV 4 (JmAi^ AİI 
UJJ.İVAİI JaIP AA% A (JmA* 1 $ AİI 


ujj.V\ AİI jaIc- Aava 

ujjAaaİI jaIp A 4 A 4 (j^Aİg AİI 

UJJ.fo4.İI jaLC- A AVA (JmAi j AİI 
imjAvaII ja\£> A4%4 (JdJ^İ^Aİl 

UJjA%4İ| JaIP A 4 VA QmAİ j AİI 


UJJAVaII JaIP AA%A (JmA 1 j AİI 

UJjA'i AİI JaIP Aa%4 ^JmAİ j AİI 
ujj,V\a1I jaIc- AA%A (JmA^ AİI 


UJ ijJVAİl JaIP A AVA (JmAI^aI) U 4 J.İVA 1 | JAİ& AaV 4 <J-Uİ$aI| C-Jj A% Aİ I JaIP AaV A (JM, 


(»IjJŞI JUÂI 

Gereklilik Kullanımları ^ 





1-JjAV AİI JaU- .İAA4 (JmAİ j a \\ 
c-jjAvaİI jaIp Aava ^jM.bjAİl 

ej jAvaİI jaIC- Aava (j^Aİj AİI 

UJJAVaII J4İX* ,UVA AİI 

<-jjAvaİI jaIp Aava (JmAİ j AİI 

uj jAv AİI jaIp Aava (JdAlg AİI 
t-JjAVAİl JaIP ,UV4 (JmA>$ AİI 


L-i jAvaİI jaU- Aava AİI UJjAvaİI jaLp Aava ^aI^aII 

ujjAv AİI jaIC- Aav a (JmAİ j AİI l-ijAv 4İ1 ja\S> A AAA (JmAİ j AİI 

UJjAV AİI jAlP AAV a (JmAi^ AİI l-jjAv AİI jaIp A Ali A <jmAİ j AİI 

ujjA>aI1 jaIp Aav,4 <jmAi$ AİI c-ı jAvaİI jaIp Aav 4 jmAI^-aÎI 

ujjA,%4İI jaIc- Aa\a (Jm *\\j aİ I uj jAy Aİ\ ja\£> Aa%a qmAİ^ AİI 

ujjA^aII jaIp Aa%a o-AlfAİl UJjA%AİI jaIp Aa%a qmA \j AİI 

L-ijA 4 ^ AİI jaU- A AA 4 OMA44İI L-JjAA AİI JmAIC- Aa%a ^Aİj-Aİl 

CJJAAaİI jaIP AaAA ^jjAİj AİI C-)JAAaII JaU- ,\A%A (jM.Vİg AİI 


. İl jaİC- Aaaa (JmAa^ 


- ul jaIc- Aaaa qmAİ j AİI 


ujjAa AİI jaIp Aaaa ^JmAİ j AİI 
ujjAaAİI jaIp ,İAAA (J^Aİj AİI 

ljjAaaİI jaLp Aaaa ^jmAI^aİI 
ujAaaİI jaIc- Aaaa (jmAj^-aİI 

cjjAaaİI Aa% a (JmAI^-aİI 

ujjAaaİI jaIp Aaaa ^jmA ıg aİI 















taJUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI 4MUI J*l$d ^ J*UJI 

dj£^âi| J Sâ ~ 1 
Gerek- Need 


_*ü ^Liül l_l^.I^ 1I jı c_jj^)jj J *- 3 jA Loj]j Aj ^IjİİIj ^1^11 ûj^ ^ ^IjSİI ls^ <-5*^ <^a j 

A-Lû^Vt CİjVL^ £J^y jLûJ ^ûUaJ J*- 3 (JC* ö^jIjc» jAj 

^JJJ ^ Lûl (_£Aa* (J^İJ cî^ JLsİVİ ^İJ ^ jA La£ (J*-âll IAa <^Aj <jj5Lj (J*- 3 J> C5^^J 

: (gerek) ^ (yok ) J (değil) ^ ch ç^' ^ H 


£İJ $î Öj$y0 AA$d 2 

gerek yok. 

iljğjtû gtuJ 

gerek değil. 


Geniş Zaman - Uf>wJI j*âUII jmj üiını -1 

. J^UniI Jl Mftâü jü (£)$j aJI £4 j*J 

İstanbul'a gitmek gerekmez. 

İt is not necessary to go to İstanbul 

.(■IjLfrâlI |4m*İJ gjüi £Ü t£}£>âll £0 UMmU 

Bunun üzerinden gümrük ödemeniz 

gerekir. 

Because of this it will be necessary to pay 

Customs Duty. 

. ( ûLftî («>L d^âil > ıjji^â ü^İait ÛLmİ 

Gülmek gerekir bazen. 

One should laugh sometimes. 

jmSI ü*0Ai üî «*! 

Daha çok çalışmam gerekir. 

You should study more. 

£â\â*^iâ öJi üjl&yl Ây&*} 

On dakika beklemeniz gerekebilir. 

İt may be necessary for you to wait ten 
minutes. 



























tadUÜI MM gnMUUI: JİJ*l$ UUU - <b£>JI <UUI J«ljü ^ J*UJI 


Şimdiki Zaman 

Mili JtfâlâJI <WhUâJ -t 

•ı£)A*â J! ıa**& 

Hastaneye dönmem gerekiyor. 

/f’s necessary to return to the hospital. 

.jmü Jl gtiâü 

Saatimin ayarlanması gerekiyor. 

My watch needs adjusting. 

■jöui j; Wı 4İ 

Otobüse binmem gerekiyor mu? 

Do 1 have to get on a bus? 

dJ*Lfc» J) gLfti A&AA 

Mehmet'e yardım gerekiyor. 

Mehmet needs help. 

• l>U fd>L Jft 

Bir vize gerekiyor mu? 

Is a visa necessary? 

iliMJI gXÜI J^Jaâ MÜaiy 2 

Kışın kar yağması gerekmiyor mu? 

İt's supposed to snow in vvinter, right? 

• 4jt±f i(^Mİ v^İ ^>fai MMkJJı M 2 ÜMİ 

Hakkımda hiçbir şey öğrenmen gerekmiyor 

You do not need to learn anything about me 

. ^ JS JaaJI *.*İhı j 

Onların işte olması gerekiyor. 

gtijJİ j I (ji£ 

gerekiyor çok ders çalışmam. 

jl y tUv ; 4*üyJt öÂUU mmUmI J*l <>» 

(*£ Um (ftfiâİ 

Türkçemi ilerletebilmek için çok Türkçe 

konuşmam gerekiyor. 




























tadUÜI MM gnMUblI: JİMİ$ *mJU - <y£>JI <MJI Mİ$d <j J*UJI 


JUtâl jjLâ» £■» î 

jflAJİAi 

Onların gitmesi gerek. 

çŞjl^ö $î ^ çH^ 

Benim kitabım okumam gerek. 

$İ (OjîiS 4LLâ dü^ljâ 

Senin kitabın okuman gerek. 

ı£j$yQ $İ f9j2 UdbâJ Uüiljâ 

Bizim kitabımız okumamız gerek. 

6j§ya $İ föjÜ ^ il fl 1 (âiljâ 

Sizin kitabınız okumanız gerek. 

.l£)£jrfi $î föjîS (gdfcriÜSJ (OÂıiüljd 

Onların kitap okuması (okumaları) gerek. 

JaftaJU 4MUUI mLJI <j üjam$ 

Saat sekizde işte olman gerek. 

.^j^j Ja 4 e Jl «UrLıJI JafeâJI ^ 

Saat sekizde işte olması gereklidir. 

j$îâ fi$â Jî JıftfiJİ (j ftJbJŞAŞ 

Onların her gün işte olması gerekir. 

ıSjiyâ üUA Jl ^jdUâ 

Oraya gitmem gerek. 

&§j*â JUft ^ «LJI İm 

Yarın 9’da orada olmam gerek. 

Ojh ı mil d£>J 

Bence sigarayı bırakman gerek. 

bü-S J*" ü l ^ J& ^ 

Başarıl olmak için çok çalışmak gerek. 

}$j*0 g*d 

Gerek yok. 

























s'jAİ\ MiİAİl y»\â MM gnMUblI: Jİ«I$ <±JU - <b£>JI 4ÂUI 1*\$A j J*UJI 


Geçmiş Zaman- ^Ul &jl I gM t 


s 3> s 

. dMjUl J^JI ^ MÜaı 

Dün onların işte olması gerekti. 

Yesterday had to be at their work 

U vâl& Jb4X4 / * "" "" ^ "" 

İJââ g$i gl <u$£ * 5 üaâ 

Öyle olması gerekti. 

İt had to be tike that. 

^ 5S ,# 

JJj uJfcu LaIûİi 4 Uai 

Böyle başarmamız gerekti aslında. 

Really, we had to succeed. 

.411 a uÜUaı 4 İUâ| La Jl (j^Uâ 

Oraya buraya gitmem gerekti. 

1 had to go here and there. 

s S> s 

-4Uu wüu Jbtafr J&MU 4U ^dJAUiy 

Senin iyi olduğunu görmem gerekti. 

1 had to see that you were alright. 

** * ° ' * 

<MüUJI öjİİ hj*‘ taJk^y foJ 

3' uncu kez denemem gerekmedi. 

1 d id not have to try a third time. 

gyl^JI J^y gü £>£>âll g* giföJ 

4. vitesten yukarı çıkmam gerekmedi 

. (ÖjUmJI g*y£A) 

İt vvasn't necessary to change up to 4th 
gear. 

* 0 S & 

ö>» J$l gy ÜUlaU ij^iâ <jJ* wiUi,|«i 

Bir defa bile kutusunu açmam gerekmedi. 

1 did not even have to öpen the box. 





























£JUül s'jAİ\ MiİAİl y»\â MM gnMUblI: Jİ«I$ <±JU - <y£>JI 4ÂUI 1*\$A j J*UJI 


ı^UI ^ialil jMjJI t 

ö^UmJI ^yâi gî £}£pâl| & \±*Smi g$& 

Mutlu olmak için mutlu etmek gerekmiş. 

İn order to be happy it is necessary to make 

happiness. 

«m>u ' ^ ■• JLü gü U (jİ£ 

Bir bilene sormak gerekmiş. 

İt seem it is necessary to ask someone who 

knows. 

dJMA«i Şriridü gü 4 ftUi MmmJ ÖjmS ^Laalİ 

Çok şey gerekmezmiş mutlu olmaya. 

Many things are not needed to become 
happy. 

.Mâü gü £>$>* W* * 

Sevmek için sebep gerekmezmiş. 

No reason is necessary to love. 

İtiAİ £ 4 â gü ı£)£jriâll gM y*J £4*1 W (jJf 

• J ^' ^ ^ ^ " •->¥ üM 

Hatta kimseye bir şey anlatması 

gerekmezmiş. 

İt seems it is not even necessary to let 
anybody know. 






















tadUÜI MM gnMUblI: *yJU - US>JI <İMUI Atleti ^ J*UJI 


Gelecek Zaman - 

Jtünnll g* - o 

.1 ûj$yia £$bUmi JUjJI $<î§A ı^j^im 

Bu adamların adını hatırlamam gerekecek. 

1 will have to remember these gerıtlemerı's 

names. 

Ltjğjıâ t AyyîS İdyAA İjâjtâ <jdlj ı 

Ahmet'e yeni bir yatak almam gerekecek 

1 will have to get a new bed for Ahmed. 

Lj^j^a j$Uyy çâ£İI iJ& 6jâmiii Uamİ <u|y*Jü 

İlk önce siteden şifre almanız gerekecektir. 

Firstly you must obtain a passvvord from the 

site. 

. ü j$^ö g$Uyy aIm$U ÜjMM 

Boyutlar değiştirmemiz gerekecektir. 

We will have t o change the dimensions. 

£* j^hMi (4İ£dJI «yit )ryJaAİ UtlAÂI am 

a^am uyuJaJI AA Uy £ü 

Kutuyu bitirdikten sonra yeniden 

doktorunuza görünmeniz gerekecektir. 

Af ter firıishirıg the box it will be necessary to 

see the doctor again. 

üA£m LyJc uft^u . J Uq " ıtınll c^Wl 2 

gjJJI 

İnanmıyorum, asansör bozuk, merdivenle 

çıkmamız gerecek. 

ı£j$j*ia j$î*n Ja*JI <j fiAaşAŞ 

Onların işte olması gerekecek. 


j£AÂll J0Nİİ <ÜU - 1 

.a AA Uy d İ uy £İS ^jJI (ALUJI 

İzlenilmesi gerekilen bir Filim. 

m&U UUys yyı ^aJI gUll £& İÂA 

Öjââ\ J\ 

Ankara'ya gidince uğranılması gerekilen bir 

yer olduğunu düşünüyorum. 






























tAJUül s'jAİ\ MiİAİl y»\â MM gnMUbil: Jİ«I$ û^U - <uS>dl 4ÂUI 1*\$A j J*UJI 


oAAUy gl Mâl £İS ı£ÂJI joluJI 

İzlenilmesi gerekilen bir Filim. 

A film which must be seen. 

uubjd U*u* öj$> jl tş^ki ^dJI glStl £A İJA JÜ» I 

ö^Âd İ J j 

Ankara'ya gidince uğranılması gerekilen bir 

yer olduğunu düşünüyorum. 

1 think that it is a place that must be visited 

when going to Ankara.. 

.jLâftlI ÜÂftl «yj^â (jdül 

Sebzelerin tüketiminde dikkat edilmesi 

gerekilen konusu. 

The steps that are necessary for the 

conservation of vegetables. 

(■ (■ ? '$ ^ ^ * 

|0mij gddl jü u2 <j£J djluJL «Audi 

JjUuJI 

Gümrük vergisi ödenmesi gerekmeyen ki 

arabamla geldim. 

1 came in my car for which customs duty 

was not necessary. 

















s'jAİ\ M$âAll y»\â MM guMy&il: ala*İ£ <±JU - <y£>JI 4ÂUI a«ljâ j J*UJI 


ı^j-aJI &>jl) £■* V 


. Jaul jİ üj^ö jl£ lal Jaaİ Uİ «da^JI o İA J} 

O an ne yapılması gerekiyorsa onu 

yaparım. 

İn that moment, /'// do what needed to be 

done. 

.uAâİ. Ia>£p 0 ^Ua £İS lal 

Eğer gitmem gerekiyorsa gider. 

1 will go if it is necessary. 

.la>£>ii glâ lal U J«cL Uİ 

Her ne gerekiyorsa yaparım. 

1 will do vvhatever is necessary. 

gl ^j$>all >» lâl 

Öyle olması gerekiyorsa öyle olur. 

If it has to be like that then let it be so. 

^j|><âJI <>» jÖ lâl la^M l$aJ$a JI>2I g*ai 

jla$JI JmI <>* AlAmi l^a^di 

Her Türk asker doğar, gerekirse vatan için 

şehit olur. 

Ali Turks are born soldiers and if necessary 

will die as a martyr for the country. 

fOJ^al 2 iSj$j* 8 ıjiâ yol lâl 

Gerekmezse konuşmam. 

İf it is not necessary, 1 will not speak. 























taJUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI 4MUI j J*UJI 

J*â -? 

Lazım - must 


I^Jj Lû£ ^)jL<uJaİI iLû (Jxâ ^I^IİİVI ^İC- l5 ^ 

bjlrL (jjfL 1 ^-SLûx!LüjI j t g *1Q ç-LülLuoVI 4_L^aİLı!l ^)jL<uJallj 



^ı ^ijüü.1 a - a^j lâzım Lş* is ^ gerek 

gerek ^ ^je- J^î ^ lâzım 


Benim 

gitmem 

lâzım - gerek 

- f»i a <j4*İ 

Senin 

gitmen 

lâzım - gerek 

ı£>i>* -j®j2 

Onun 

gitmesi 

lâzım - gerek 

6j$j* -|*j* *4*} 

Bizim 

gitmemiz 

lâzım - gerek 

gjŞjtû -jöj2 Lylâi) 

Sizin 

gitmeniz 

lâzım - gerek 

-|#j2 föâjtAİ 

Onların 

gitmeleri 

lâzım - gerek 

ıŞj$j*a -föjS fOâdUâ 


;^.u^aj <Ul^ j 


Benim 

gitmemem lâzım - gerek 


Senin 

gitmemen lâzım - gerek 

ı£j§jnâ - fdjü <abUâ flit 

Onun 

gitmemesi lâzım - gerek 

<ulAİ 

Bizim 

gitmememiz lâzım - gerek 

ı£j$j*a - UdlAâ fil* 

Sizin 

gitmemeniz lâzım - gerek 

- fij% (tâdlAâ fil* 

Onların 

gitmemeleri lâzım - gerek 

ı£j$j*ia - fOjîS fflAriUâ fil* 





































ÜdUÜI M£Mİİ MM guMbil : JİMİ$ mJU - üâ>JI <ÜUI Mİ£Ö <j J*üll 



(0j2 <Ü»UJI mUİI JmaJI (j ^mI$j 

Saat sekizde işte olmam lâzım. 

tŞj$j-â $İ jojîS cü4>* 

Benim kitap okumam lâzım. 

Benim kitap okumam gerek. 

$1 (öjîJ «ÜUÜ übljî 

Senin kitap okuman lâzım 

Senin kitap okuman gerek. 

i£j$j*a $i (0j2 (jJc ö«IjJ 

Ali'nin kitap okuması lâzım. 

Ali'nin kitap okuması gerek. 

i£j£jm $î (®jSS LmLÜ Ly^ljrf 

Bizim kitap okumamız lâzım. 

Bizim kitap okumamız gerek. 

.^j^d $İ jojSS (O^ılifil 

Sizin kitap okumanız lâzım. 

Sizin kitap okumanız gerek. 

ı£j$yİa t)\ |®jîî (OAjUSİ (Md«l>i 

Onların kitap okuması (or okumaları) lâzım. 

Onların kitap okuması (or okumaları) gerek. 

j®j2 öjhjiııill tlİıSM jom 

Sigara içmemen lâzım. 

(Ojîî ÖjIMmÜ talâjıi l£\jd 

Bence sigarayı bırakman lâzım. 

(Oja <Jtü ^ MÜJI İM 

Yarın 9’da orada olmam lâzım. 

(OjSI UjÂİü (OM 

Bizim geç kalmamamız lâzım. 

(Ojîl J («S^lâMj 

Beni dinlemeniz lâzım. 

(Ojîl süll (jİA jdjMJI lÂâl (jdlâdl 

Akşama kadar bu raporu bitirmem lâzım. 

. (bLİ> (Om t >ââJI >s mü. 4wââ (OjîS (OM 

Evet, belini daraltmak lâzım, 2 santim 

alayım. 


























MdUil 5 >a1I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


MMâl ji uMi gflü tiî 

Hangi otobüs binmem lâzım? 

jöjîS glnoll ü$UMmI - $La 11 $İ mmi 

Tamirci çağırmamız lâzım. 

j$j 5S g 1 4aL$§4l 

Hemen gelmen lâzım. 

ftaUÂâ g*ül t jdj2 5A* Lifcf 

Yarın çalışmamız lâzım değil mi? 

jdjSS «A*Â^i UaMuâü |9M 

Vakit kaybetmememiz lâzım. 

jl um JuljjJI <yy£*l J^İ 

Linkleri görebilmek için kayıt olmanız lâzım. 



•T*, 





















yJLil s>AİI 

Hİ^aİI >*U gn JAfell : JİA6İ$ <AJU - <yâjJI 4ÂJJI ytl^a j JyUJI 



o ^ > 

l«*>» ‘ - |*5>UI Jai-t 

Mecbur - 


düşünmek jâû - «yUrîî <uu j^ji t^aı 

j£âî gü üî - j£âî gl y*“ 

düşünmeye mecburum. 

. gü <-yl 

düşünmeye mecbursun. 

. jâid gÜ $A 

düşünmeye mecbur. 

jSÜ jU gjjftjfrfl gâii 

düşünmeye mecburuz. 

»İjSâi gü dA>$*A* 

düşünmeye mecbursunuz. 

Ja>S“ ûM i*a 

düşünmeye mecburlar. 


<ÜU 

(j£*A* uyJ Ül 

mecbur değelim 

üMtJ wy | 

mecbur değilsin 

(j gıuJ^A 

mecbur değil 

griU mJ gâii 

mecbur değiliz 

grij£*â* |»yJ ffluhdl 

mecbur değilsiniz 

grij£*ft0 I^mmJ fftA 

mecbur değiller 


^lâ^y*ı2l 

Ül JA 

mecbur değil miyim? 

'jfgAa âyI JA 

mecbur değil misin? 

£A JA 

mecbur değil mi? 

?g&>£*â* gAi JA 

mecbur değil miyiz? 

fOMhdl JA 

mecbur değil misiniz? 

?g£>$*A* |*A JA 

mecbur değiller mi? 







































MdUil s>AİI 


>*U MM gnUbil: dldf İ£ Udü - dU>JI <UUI dfljd j JyUJI 


udUl gM joU^m2I <UU 

?lj£*A» ümJI 

mecbur değil miyim 

ümJİ 

mecbur değil misin? 

?fj£*A0 gıiJİ 

mecbur değil mi? 

UmJI 

mecbur değil miyiz? 

(flayJÎ 

mecbur değil misiniz? 


mecbur değiller mi? 


UUİ 

<o$d Jâ Muadil Jl yUdl gî Uİ 

Her gün okula gitmeye mecburum. 

<j w)l •-*“ «bi^İ u<**b 

dUtf 1 

Başbakan Erdoğan: Avrupa Birliği, 

Türkiye'yi almaya mecbur. 

jMİİII (jâ I^mmJ ğjîSI du sLmJ\ 

föA*|$jİ 

Kadınlar artık eşinin soyadına mecbur 

değil. 

Jdtfül IdAl IdM Mdl JA 

Çok çalışmaya mecbur musunuz? 

Ujjd £ddU Jl jUdl ıjdt U! 

Ben yakında Londra’ya gitmek mecburum. 

■|9£d Jâ Ujdll Jl uubdl gl ud 

Her gün okula gitmeye mecburum. 

<*M ı*wâı jı öUji 

Sola ve ileri mecburi yön. 

JI 

Mecbur kaldım. 

üUİ£ >U ” gJjÂMi . ddjd ”<jm Um” g£ İdi <j*İ 

0j$*A6 

Anne," Şinasi" istiyorsa mecbur tamam 

diyeceksin. 

Uül ümJ Uİ 

Sana mecbur değilim. 


HE 






























MİUJI sjAİ\ 


jtfU JİJf İ£ *^JÜ - «USjjJI 4ÂUI J£İ££ j J*Udl 


JSjnI -t 

Şart - Condition 


; ji dil jLc. o^Ljc. ^Aj 

Saat sekizde işte olmamız şart 

. bjmi <U^yj| 4cL*JI JboaJI ^ 

Bu şartlar altında çalışamam. 
.(İ3£}MİiJI) ÖÂÂ «idâri Jmİ (J I (i 


Gerekli şartları yerine getirmeden olmaz. 

b$>*dl âÂ*İ gl g$riâ ç*Qi 2 


Ja>*u - b^İı £■» - Şartıyla 


Bana para vermen şartıyla sana yardım ederim. 
Provided thatyou give me money ,1 will help you. 

. 2W u JUto gI Japd £* duLL 

Sözünü tutman şartıyla sana yardım edeceğim. 
I will help you on condition that you keep your promise. 

. ijJâ JââUİ gl Jap*u ül 


ı 











tedUÜI ■. <U*jîi Jl«)$ <^Jü - <yS>JI «uiiJI j J*Uül 



$î dljâttl Jjl -d 

Zorunda 

to be compelled to do something 


âLtfl il ^Uı2l <UU - 1 

^yJİ jâ jj^aû ül 

oynamak zorundayım 

**Jî <$ 0j&» il j u>> " <yy 1 

oynamak zorundasın 

i f > 

uMİı <j2 öj&» jljfayâc £A 

oynamak zorunda 

* ç fi 

uyUj $1 jsii 

oynamak zorundayız 

li*Aİâ £iâjâ* $1 £$jibâ6 ffluhdl 

oynamak zorundasınız 

* ' 

liralı £i il f)A 

oynamak zorundalar 


iî (jÂJI <UU r 

/ * / 

jf ljİnııfHı^ mnİİ yi 

Zorunda değilim 

(*a* iî f>â* — J *yi 

Zorunda değilsin 

$j*â0 il Ijhthfl gtbü iA 

Zorunda değil 

il LmJ £âiı 

Zorunda değiliz 

* ' 

>OüA* il |«İmJ fQ*yl 

Zorunda değilsiniz 

il liNhJ (Oâ 

Zorunda değiller 


ieUÂ*rfl <UU -r 

!j*ao il fj&a» ül JA 

Zorunda miyim? 

\j& il (jJ^m üyl JA 

Zorunda misin? 

?G*a0 il ( jh*a& $A Jâ 

Zorunda mi? 

':j$jâAû il Q$jht04 jsiı JA 

Zorunda miyiz? 









































MdUil 5 >a1I 


jmU MM gnMUbil: JİJf İ£ *mJü - îyâjiJI <wül J*İ£d j JyUdl 


$İ ££}Jayâ0 |Q«yİ Jâ 

Zorunda misiniz? 

$1 j3j u - Xa fOâ JA 

Zorundalar mi? 


g* ioUâm^I <UU -t 


Zorunda değil miyim? 

?(*** $î IjJma» üy) üyJI 

Zorunda değil misin? 

\y*û $İ IjJay» £A g*ül 

Zorunda değil mi? 

V££j*â0 $İ £İjjMâ0 £ûil UmJİ 

Zorunda değil miyiz? 

^ıJŞjtAö $î g^jJaÂ» ffluyî |QMm|Jİ 

Zorunda değil misiniz? 

<'£&#** ^1 gijUâ* (OM İİmmJİ 

Zorunda değiller mi? 



r 


























ÜJÜÜI s>AİI 


HjjAlI jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - «üâjiJI üüi\ j JmUÜİ 


id*#] 


** * * *4 ♦ * Ç ♦ ♦* 

. ^ gıiLUl jâ $1 >tor(a# ül 

Okulda üniforma giymek zorunda ım. 

1 have to wear school uniform at school. 

wM$JI İlâ $1 ji*m ül 

Projeyi zamanında bitirmek zorunda ım. 

1 have to finish the project in time. 

. «MİjlMü^l OİA SLoÎI gl OjMMjM $î pJjhıho gâiı 

Bu formları doldurmak zorunda ız. 

We have to fiil o ut these forms . 

v gÜJİ ol ül fe2 üU j J*l t>» 

Bunun için ne kadar ödemek zorunda ım 

? 

How much do 1 have to pay for this ? 

v Jİ>$ (O^JI <dwu ol <*^i (^jJI U 

Murat bugün ne yapmak zorunda? 

<£111 ijSJ j U k/> ül t^LâlI İlâ ö*l>i Jftl <>» 

. <u>Jâtâl 

Bu kitabı okumak için, İngilizce öğrenmek 
zorundayım. 

üjLm o$^ Oİ 

Bana dürüst davranmak zorundasın. 

üjm o$^ O* IâA Jmü 

Bu işi yapıyorsanız, ciddi olmak 

zorundasınız. 




























MdUil s>a1I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJU - m£>JI & 4 JI J£İ£i j JmUJI 


■' 1 

-n 

- malı - meli - ought to , should , must 


JjLâlI JaC- ^ lan (Ja-âll 

4İ^.V (JJJ y 4 _jI£^İI ^^ikjjoUj Aİj^aliAİl 4_u -aâuüi jjU^alı + meli \ malı + J*âil <A^\ s^uii 
Âjjjj^II < Jcl_jİ £JJİ) AÜ^^ÜI ûİA j II j ^Klall (Jj-aj-all ^ (jjjj < a J^J‘ 



Aj^)±iJI 4Ü^/UI ı_°j ■ (jl ' ^(_)jj^LuJIj CjMİI (_j "*■'*■ <Iı]l 'j ^-a^Jlj J^)La]l (jLi. ^5 i—ülâJl (j ■''^ AjjoÛİIj \ *Üâ^^/La 

: jı^ .AjShJi lU^' J! <^ı J^aJi çşâ dir - dır - dur - dür 

Ahmet bugün okula gitmelidir. 


^jJI 4_uj^a]| ^gJI ^/'■vl (_lA ÛJ (jl <■ _ '-V J 

Öğrenci dersini yazmalıdır. 

.4-uıjJ CjJUalI C_ij£j (jl İ_LŞ_J 


AA UM - £jâ - ( 

JaÂJI hMij 

ridâ - görmek 

di *m 

Ben 

görmeliyim 

AH J) UM 

Sen 

görmelisin 

AH û İ 

0 

görmeli 

AH dİ uşy 

Biz 

görmeliyiz 

»İH dİ «-**. 

Siz 

görmelisiniz 

İAH dİ H** 

Onlar 

görmeliler 






























taJUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <b£>JI <wdJ| J*l$d <j J*UJI 


İ>u - ^aÂJI ^jj^dü 

- okumak 

HU^JI ]jâ\ gl m* U 

Ben 

kitap 

okumalıyım 

HUâJlİ^gİMdiâyİ 

Sen 

kitap 

okumalısın 

idUâJI İ>u di mmi $A 

0 

kitap 

okumalı 

MlâJI IjÂî gl udki ^Aı 

Biz 

kitap 

okumalıyız 

H^SJI l$İ>y d İ tadı |0«yİ 

Siz 

kitap 

okumalısınız 

mL£JI I^İ>m dİ 

Onlar 

kitap 

okumalı(lar) 


Geniş Zaman h* m«II ^Uall >»>JI ş* -1 


faakAÂri - Ç 

I itmek h^I j hım III tjLöU g* 

mAîiİ dİ udri ül 

Ben 

gitmeliyim 

1 must go 

uâ Aî d İ My i 

Sen 

gitmelisin 

You ought to go 

mAâi dİ 

0 

gitmeli 

He, She, İt should go 

uâm dİ Mda jAi 

Biz 

gitmeliyiz 

We have to go 

dİ HA* fMMİ 

Siz 

gitmelisiniz 

You have got to go 

İ£*AÂi dİ HA* fiA 

Onlar 

gitmeli(ler) 

They have to go 


JU j hby.yj) fjlall 

mAîiİ 2 dİ Uİ 

Ben 

gitmemeliyim 

1 must not go 

mA Ai 2 dİ hA* ndl 

Sen 

gitmemelisin 

You ought not to go 

MA Ari 2 dİ HA* 


gitmemeli 

He should not go 

uAjJ 2 dİ HA* d^ 

Biz 

gitmemeliyiz 

We have not to go 

İ£*a£î 2 dİ ha* immİ 

Siz 

gitmemelisiniz 

You have not got to go 

I^AAı 2 dİ hA* |flA 

Onlar 

gitmemeli(ler) 

They have not got to go 













































MdUil 5 >a1I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


fOİâÂ Miiil JIa Jı jiMuJI ijUall d*9 jJI 

• Mtafe jl ^1 Hm J* 

Ben 

gitmeli 

miyim ? 

Must 1 go? 

'■hâid taM ı mmİ Jâ 

Sen 

gitmeli 

misin ? 

Oughtyou to go? 

uÂiy dî Hm Jâ 

0 

gitmeli 

mi? 

Should he go? 

Müb^j di d^ 

Biz 

gitmeli 

miyiz ? 

Hav e we to go? 

? İ£*A£i dİ Hm (HMİ JA 

Siz 

gitmeli 

misiniz ? 

Hav e you got to go? 

dİ nm ı^ Ja 

Onlar 

gitmeli 

mi- miller? 

Have t hey got to go? 


ijÂ*Jİ£ feLft^y.râl JU (j hjııijll fjlall dH^I £■» 

? uââİ 2 dİ nm *î 

Ben 

gitmemeli 

miyim ? 

•uübââ 2 dİ nm *İ 

Sen 

gitmemeli 

misin ? 

2 dİ nm *î 

0 

gitmemeli 

mi? 1 ^ ^ 

%a ^2 di nm *i 

Biz 

gitmemeli 

miyiz ? 

? ^^2 di nm ai 

Siz 

gitmemeli 

misiniz ? 

2 d* nm/i 

Onlar 

gitmemeli 

mi- miller? 


r 































mJLİI 0*11 


M£Ââtl >«U â»â» griâiAil: <Uâ>i£ Jİâtl$ müü - «USjjJI 4ÂJJI âtiydi j J*Uül 


Geniş Zaman 


UyıhJI fjLâU *>*>41<ÜU - « y a ^ âll 


HlAÂJI - gitmek - JaÂJI 



Olumlu 

Olumsuz 

Olumlu Soru 

Olumsuz Soru 

Hİfttfl 

tjâJI il (»yâll 


uÂJI ğ* 

Ben 

gitmeliyim 

gitmemeliyim 

gitmeli miyim 

gitmemeli miyim 

MÂitİ <J)\ <jJf Mâl Üİ 

mAiIİ 2 £İ <Jİ£ Mâl Üİ 

C)İ (jJfi Mâj Üİ JA 

v mA^İ 

? MAJİ 2 illi Mâl 21 

Sen 

gitmelisin 

gitmemelisin 

gitmeli misin 

gitmemeli misin 

MAââ gl tîLÜfi Mâl «âMİ 

mA 4Ü gİ «aLJf Mâl «İMİ 

Oİ «âLİ* Mâl ÜÜİ JA 

v mA m 

? mA jü 2 ilil Mâl 2İ 

O 

gitmeli 

gitmemeli 

gitmeli mi 

gitmemeli mi 

MAÂd $İ âklf Mâl £A 

mAAi 2 gi Mİfi Mâl $A 

illi âhlfi Mâl £A JA 

VmAÂI 

( 'MAâi 2 ini Mâl 21 

Biz 

gitmeliyiz 

gitmemeliyiz 

geldik mi 

gitmemeli miyiz 

MAÂri gİ LmIS Mâl jiii 

MA İÜ 2 ^İ Luifi Mâl ^âii 

Iİ)İ LuJf Mâl ıllâil JA 

':*Aiâ 

<MAâi2 illi Mâl 21 

Siz 

gitmelisiniz 

gitmemelisiniz 

gitmeli miyiz 

gitmemeli misiniz 

İ£*A iiâ gl f&üc Mâl fOMdl 

2 <|lİ f£*Jt Mâl |OMMİ 

liâAjy 

ilil f£*Jf Mâl fOHMİ JA 

^IjMAââ 2 ||lİ «Mâl 2İ 

Onlar 

gitmeli(ler) 

gitmemeli(ler) 

gitmeli misiniz 

gitmemeli(ler) mi 

l$*Aâl j\ Mâl |flA 

2 £ I (SAıdc Mâl |»A 

İ£*Aâl 

ö‘l (OAıüfi Mâl fftA JA 

?İ£*Aâı 

<'İ£*Aâı 2 illi Mâl 21 




































tadUÜI MM gnMUblI: JİJMİ$ *uJU - <uâ>JI <İMUI jmI$m J J*Lull 


«dUriU 4JU - 

♦ ♦ ♦♦* 

tf$A» i**! 

gjlâJI Jl Lu» <J$İ! g* uu&iu gî u*mi 

Dışarıya kardeşinle beraber gitmelisin. 

. J^İu £$<d£ll ÂÂü gî um 

Konuyu ciddiye almalıyız. 

Mujdil Jl nlAâJI Ad* HdÜ 

Okula gitmelisin. 

Jı İ ^yjf y^ 

İşimizi yapmalıyız. 

muuAJI JI tuAjü gl tuMi 

Doktora gitmelisiniz. 

djAuuJI h>*> Ad* 

Sigara içmeyi bırakmalısın. 

.gdjjMNti 1 UJjdl (îUt UM t Jl||| jMİJ 

Başım ağrıyor .aspirin içmelisiniz. 

Iftlııif Ad* um t İJM ÜSmia ^üjLum 

Arabam çok pis, yıkamalısın. 

. JUail Jl uybâu gl Ijm jM^Ja o>A 

Onun saçları çok uzun, berbere gitmeli. 

guUa j> uy g| w0t| . h£A1I IâA J-mjİ gî mijm 

Bu mektubu postalamak istiyor, pul almalı. 

. Jmuuuİ gî Lud* w0t| < \âji\â ijaU 

Geç kaldık, acele etmeliyiz. 

j^uaı gj <yd* um ^ <u<> " <UjLum 

Arabası bozuk .dolmuşa binmeli. 

ö^Uü jmü gl (uMki .£İa« >uail 

Köprü kapalı, vapurla geçmeliyiz. 

ULudl >SÎ g$Si gî um . <jdlâA» -uuöl 

Cüzdanım kaybettim, daha dikkatli 

olmalısın. 

muuJI J g$A gî mum gül guu*U Ju* g^Â 

İki saat önce çıktı, şimdi evde olmalı. 

mAİI JI uubâü gl UUhâhd 2U udi 

Sen hemen ofise gitmelisin. 



























MdUÜI <;>âJI M£dâtl MM guMMİl: dld*İ£ MMU - <y£>JI <İMUI d*l$d <j J*LMII 


iiLtiââ Jl <yMM gî utt ı$î>d 

Bence kendine dikkat etmelisin. 

■ OM&Ldd gî Mâd MkSÜJU 

Bunu, mutlaka görmelisin. 

Mİm Jl dUMI (jJaü gî mmi 

Dikkatinizi, işinize vermelisiniz. 

<£jUll ffliMÜ gî WMd 

Paylaşmayı, öğrenmelisin. 

Myld d>» <jMfiİ gî mM gîSI 

Şimdi tekrar mı şarkı söylemeliyim. 

ödMİ£ Mm ^kuu gl mm *M MM 

Ağrı nöbetinin başlangıcında 1 tablet 
veri melidir. 

♦ ♦ ^ f ♦♦ ♦ * 

«l$MI dM$d gl mai öjUıl J$ü gtiLıâ t MM 

İlk İşaretleri hissedildiği an ilaç alınmalıdır. 

b^* û$^ $î *■*“ 

Dikkatli olunmalıdır. 

- ' 

*I$MI âd$d gl Mâl 

İlaç kesilmelidir. 

. (îyUM)<UM (jmU^U jUMİ gî wMd 

Ben elbiselerimi dikkatle seçmeliyim. 

MMI$ -UJM £MMdd gî m 

Sen babanın sözlerini dinmelisin. 

dlâ>M gâdjll fOMâd gl Mâd 

Doktor hastalarına bakmalıdır. 

.jdlMdJI tdjM MjiM gî mmi 

Biz sigara içmesini bırakmalıyız. 

J**JI IMb 4âMy İ£*Ud gî Mûd 

Siz bu işin neticesini bilmeliler. 

<&pMI jdM» £■» MjUdl gî Mâd 

Ben şirketin müdürüyle tanışmalıyım. 

f«âlUâî J\ gdj^M» JUmJI «MâM gî mmi 

İşçiler işlerine erken gitmeliler. 
























tadUÜI MM gnMUblI: il«l$ *uJU - <y£>JI <İMUI JAİjM <j J*UJI 


f££Wİ ^ l^uiaii gl u*m 

Siz yerlerinizde oturmalısınız. 

ümLmİ g«& Jdliu gî mmi 

Biz hocamızla görüşmeliyiz. 

gâijil J$Luu gl um 

Hasta ilacını almalıdır. 

uLâJI J$î g* İduü gî mmi 

Sen kitabın başından başlamalısın. 

m^UuII g* juâî âUanâl İ>u gî um 

Öğretmen öğrencilerden çok okumalıdır. 













tadUÜI MM gnMublI: *mJU - <y£>JI <İMUI ^ J*UJI 


<J A+1\ <ÜU J <Um»İ 


4f jMtJI A$AA g£ Aâjü 2 gî uMI 

Hız sınırını mamalı 

You mustn’t exceed the speed limit. 

jlâjâl 2 gî 

Çiçekleri mamalı 

You mustn’t pik up flovvers. 

UmLmI^ JmAü 2 gî mmi 

Görevlerini ihmal memeli. 

She should not neglect her duties. 

IjJfrJy 21 wMki 

memeli 

They must to not enter. 

.glM**2l 4âşuy >» m Uy 2 gî mmi 

İmtihan neticesinden korkmamalı 

You should not be afraid of the test results 

l^â^jy 2 gl tş^y 

manialısınız. 

You must not to run. 

«■ 

djdjmi g* gâu>U gââMı 2 gl mmi 

Hasta yatağından mamalı. 


Patient should not get up from his bed. 

öio^üll JgJaJI ^ 4c>>u u^îksii 2 gî w^y 

Karlı yollarda hızla memeli 


W e shouldn't walk çuickly on the snowy 
roads. 



























MdUÜI MM gnMUbil: JİMİ$ *uJU - Ü£>JI <İMUI MİjM <j J*UJI 


$Lu*tJI tj mİmu» g$M Mudi g* l^âjâî 2 gl mm 

Kışta paltosuz evden çıkmamalısınız. 

£jL$JI ^ JUid2l Mâli 2S| Mâl 

Çocuklar sokağın ortasında 

oynamamalılar. 

jj| İÜ uiiâjâ JâM kİ Mâl 

Odama izinsiz girmemelisin. 

ÜL£ duJttl a gİ ^ 

Ben sana bir kitap vermemeliyim. 

<yuü gMJI Jl kİ uuy 

Hapishaneye tekrar dönmemelidir. 

gâujll üLmi' IjmAâüuü 2 gİ 

Hastanın eşyalarını kullanmamalısınız. 

ı«&y» 2 gl um 

Sizinle konuşmamalılar. 

öM>âll (i uu£İ 2 gl uuU 

Ben gazetede yazmamalıyım. 

yyuUI öjLmmI Q$Aâ Ü ^1 Mâl Ü 

Doktora danışmadan kullanılmamalıdır. 

. Jââüuti 2 gİ Mâl <;I$mJI lââ 

Bu ilacı kullanılmamalıdır. 

(OUJmİI MU & £umÜ 2 gİ uM 

Yemekten sonra yüzmemeliyiz. 

Ij-uS JSti 2 gl UM t>aui Üİ 

Şişmanlıyorum, çok yememelisin. 

djUuJI uı^M 2 gİ Ouk um t Jâuİ Üİ 

Öksürüyorum, sigara içmemelisin. 

.6jmS 4Jmiİ ^LmiÜI JLu Ü ^1 Mâl 

Öğretmene çok soru sormamalıyız. 






















mJUÜI <;>aJI MM gnMâil: il«l$ M*JU - <mS>JI <âUI J*l$d <j J*UJI 


^UlAâ.râl <ÜU j <Um»İ 

| UJM& ûjMÎSI £MJİ j\ UM JA 

Ücreti peşin ödemeli miyim ? 

'-' a^Jİ gl (jic mm öjJ ^ 

Kaç lira ödemeli miyim? 

v f£ Jrfârf gl Mâj JA 

İşinizi tamamlamalı mıyız? 

v <UâUil 0 jA (jmM gl Mâl JA 

Bu hadiseyi unutmalı mı? 

f^ıâJI JmJ g* <4iUI >m gl m^i JA 

Otobüs köprünün altından geçmeli mi? 

:J$îSI (MMÜl gU*«l JİJd gl d*if Mâl JA 

Birinci sınıf imtihanına girmeli mısınız? 

YjAAÜİ <UUtf ^ 4ÂMİI tJ4 l^âjâii gî Mâl ^A 

Ayın sonunda daireden çıkmalı mısınız? 

?<u><u l$j$â gl g$ALJI ^Jc Mâi JA 

Şoförler arabaları hızla sürmeli mi? 

^UmİSI JUİ gî Mâl JA 

Hocaya sormalı mıyım? 




















tadUÜI MM gnMUblI: *uJU - <uâ>JI <İMUI ^ J*UJI 


feU^uy2l + ^M*JI (jlâ <d**İ 

v|j£ J^y 2 gj mm 21 

Bunu söylememen miyiz? 

?^mII Jl uu&jl 2 4İ um 21 

Hastaneye gitmemeli miyim? 

?<£âUI OM Ijutüi 2 $î <-Aj 21 

Şu hadiseyi unutmamalı mısınız? 

?l*A l$âiu gî 2 g^ûLJ (^ic (uMti 21 

Satıcılar burada durmamalılar mı? 

?O^İ^» uua«2 ulusal 

Kardeşine kızmamalı mısın? 

uuall Jı uu£İ 2 jl oic um 21 

Derslerimi sınıfta yazmamalı mıyım? 

dl*i Jl ch'ü 2 £İ 4*lc utt 2) 

İşine gelmemeli misin? 

^jâJI û&0 ^ gdlai 2 gl LMk udd 21 

Yangın yerinde oturmamalı mıyız? 



















MdUil 5 >a 1 I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


Jaâİİ -v - ayım- eyim-alım- elim - İstek kipi 


jiâı ömiâji - i 


^ ı\)*ij ı JÜa t^)]aLk <.^ ij \~k o^j ı $l~x\) J^lSI Iİa aiİHj l^j jl dj^. ji L$ ^jgVn (jc. jA 

Aj^aLüj K^'S v\*i JlC-Lojj Jİ -İJJJ jl " \ A aiM ^1\ LJ&Jh Ü& J " cilİ (Jjİiâ UİLuJI Jl Ajjjuo I^jA jü <jl ç.lİAj^aVI A^.1 cillâ 
^jMa^uudlIj İ^İaİI ^ÜIaİI uıti Ja£â ^U^ll öÂA "İÎJC'Luuî " Aİ Jjİİâ ö^C-Loia ^JJ AjU 

^^ıkiLüjj ciıiüiiı uı\ı aİj^) k s~*\j . û^pij ^^.3 Ajiij^j^aj ajİj Lûİj ^ b©n — biz ) ^üiAİi 

iâa j o “ onlar ^ l_uIjlİI ^j l—ijUlSi cıJiiıiı juiiı cl*^ ^a-Lg Vaj 

; (JflLâli 

^^)j^Jl^)jL<ijuİall + 0 \ 3 + JaİÜ A-iL^aVI ö^Loİl 


mUiZI <ÜU -1 

♦ ♦ ♦♦ f 


Îa*j j 

I - Başlamak 


Ben 

başlayayım 

İamIâ 

Sen 

başlayasın 

Ijmü 

0 

başlaya 

IMmJİ 

Biz 

başlayalım 


Siz 

başlayasınız 

İ£İJm1Â 

Onlar 

başlayalar 
































tadUÜI Misali MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI <İMUI tf|£d ^ J*UJI 


vââ jİ - gelmek 

(£■0 

(^ic. (J^j Uüjj 4xus-k V (^A ) 

<—âjJalI Âİâljl Ljaj 

Ben 

geleyim 

q Uü JLü 

Sen 

gelesin 

«Midi - <jdü 4fi J 

0 

gele 

^dUü - (jdü Lf j 

Biz 

gel ilim 

liâUi 

Siz 

gelesiniz 

I^Ldi 

Onlar 

geleler 


£>JI Vl cşÂül «JU -r 


^jjâ^^Ji ^.î ^xi y ı^.yğ^.j A-ıL^aVı s^Laiı ^J] mi — mı — ls^ 

t dAJiy\ Aİ\^ Clu^kjjüJİ ^1 Aİ^aİAİl <Ljj> /TN /Mİ ^)jL<uJn]| ^aJ 3 ■ 6 


m&L*ü - 

6jâ - görmek 

*i * ü' -* 

Ben 

görmeyeyim 


Sen 

görmeyesin 

^ 2 oi u 

0 

görmeye 

Ü ö'l —i 

Biz 

görmeyelim 

i£H ^ üî <■**». 

Siz 

görmeyesiniz 

İ£* * ü l <-**! 

Onlar 

görmeyeler 
































taJUÜI MM guMy&il: JİJf İ£ *mJU - <y£>JI 4 MUI j* Ijf <j J*UJI 


)jâi 

- okumak 

\jâ\ 2 gi w* 

Ben 

okumayayım 

iji Ü ö'I <** 

Sen 

okumayasın 


O 

okumaya 

b* ü öi -* 

Biz 

okumayalım 

öb* a ji m 

Siz 

okumayasınız 

l«i>u 2 gi w* 

Onlar 

okumayalar 


4-ÜLûVt £J A y (JjİLüo r K^\l j J^Laî) kl\W ^ic. İaââ Aİddlaj JjLâlI IİA j\İ La£j 

^j-ij^a^uudll Jaİâ 


Hlarfl <ÜU (i <d*»l -1 

. UmJI Jl Uf j 

Haydi sinemaya gidelim. 

Let’s go to the cinema. 

«j$> tu j la 

Haydi onu ziyaret edelim. 

Let’s visit him. 

^UJalI £&Jal ^Uf f 

Yemeği ben pişireyim. 

Let me cook the food. 

üffU J 

Bırak sana yardım edeyim. 

Let me help you. 

fOMf j 

Onlara versinler. 

Let them give to them. 




































tadUÜI MM gnMUblI: *mJU - <b£>JI <İMUI J*l$d ^ J*UJI 


.^Mâd <■£> UsJ t J^bfelü \id jh 11 

Yağmur başladı. Taksiye binelim. 

İt started to rain. Let us to take a taxi 


Bana yardım etsinler. 

Let them help me. 

c£Mfc£ Jj g$-IÜ j«âf J 

Bana gelsinler. 

Let them come to me. 

jIaaJI û&*ai ^AâA 

Duvarı boyasınlar. 

Let them to paint the wall. 

İMb <£y*ii il (jMırfJ ül t^Uü (£jüfcMİıl Myj t foLoâ 

Tamam. Sen şu poşeti al, ben bunu alayım. 

jÜUİ ? 1 âl lââA 

Öyle mi? Bakayım. 

âlLub Jf MÂââ Ufâ ââjl İMİ 

İsterseniz oraya gidelim. 

. Ü(JMİI (0£ıdl JmAÂÜ ıtıUââ £İâ lâl 

Öylesi bugün güzel bir şey yapalım. 

.|(4h» ^î öjüi Ijâiâ L«â . ıjJmi 

Dişim çok ağrıyor. Bir bakalım, hangisi? 

(LLâJ) ^e) .f0Mi t âMİ Oİ wMk| illin ıhı jâjîl >ââJI (MU 

Evet, belini daraltmak lazım,2 santim 

alayım. 

Jj (0£ii (j«Wfâ . (»Uâ 

Peki, Julia’ya söyleyeyim. 

. dj^0 uMmiI 

Fotokopi çekeyim. 

^Ldâ j£âl ^Mfâ 

Biraz düşüneyim. 

























tadUÜI MM gnMublI: dldrfl$ *kJU - <y£>JI <İMUI ddl$d <j J*UJI 


.Imm JSLÜ t«wbdd Uf d £kU Üİ 

Ben acıktım, bir şeyler yemeye gidelim. 

o$Aâ W £&» ^ jniaiı LU d 

Bir yerde oturup kahve içelim. 

kUf «Mdâdd LUf d (JîSI 

Şimdi senin hakkında konuşalım. 

Jâ5)d Uf d UA 

Hadi koşalım! 

ö$)Lu <uUaâ ı£jMd& 

Ben bir porsiyon baklava alayım. 

SjUJI J\ Sjfİi Uf d <UA 

Haydi, dışarı çıkalım! 

.{OmİAJI \İA (JP djlâtfMalI kâjâ tâ Lfâ 

Bu bölümde sigara içmeyelim. 

Ua >SÎ Jmmİ gî <jJf wMki 

Biraz daha çalışayım. 

İdi Ijâü UfUydd Uf d 

Yarın erken kalkalım. 

la* 4İUI Oİâ Jfy Uf d 

Şu sorunu hep beraber çözelim. 

dl$d g*hfJ| (i «Iddufll Uf d 

Facebook'ta arkadaş olalım. 

jliUf 1 4JUj MüSİ gî '^U Uk 

Şimdi affını yazayım. 

* 

)LU Q+*ââA§ (jiaLıJl Jl uAdMJ 

Plaja gidip biraz yüzelim. 

U UJI JLu 

Bize gel de biraz konuşalım. 

(öddlll tjnââ ijiâ > ddal$ dddU (jiâ gdU LU d 

Aynı masaya oturalım. 

. <kdf Udi <jdk» JUU 

Benimle buyurun da göstereyim. 

( d£ÂJI ioiaâ). Ud>dİ <jU UmU 

Ver de bozayım. 

























tadUÜI MM gnMublI: JİJ*İ£ *mJU - <y£>JI <wüJI d«ljd <j J*UJI 


. jMüll Jl Lf4 . JjMâJI Jl MMÜ 

Otele dönelim. 

. g£dJI İM& JM Jd ÜMd 

Bu dükkana girelim. 

(ıi ^j| iyjaî) (j^UI 4J djî ^jîi Uül yJaiİ 

Veriniz de üzerini vereyim. 

. (^Ud > JjUl ğ**âl ^«Md 

Evi boyayayım. 

«UaLdl J^İ (9^JI 

bugün ,salatayı ben yapayım. 

4ÜJI fOrf^al üf ijifl 

Kediyi ben doyurayım. 

<U£jâall $Ahi LâJ 

Hadi makarna pişirelim. 

ioUi « d 4 |9^âü ti IjmİS jÂlü 

Çok geç yattı , uyusun. 

<uudâJI I^Â&y «mLmJI 2 

Kızları lafa tutma da bahçeyi süpürsünler. 

jij4j4 (JİA j)A£ d 

Marmaris’e kadar koşsunlar. 

jMâftJI L*d$jd tetaâî Lfd 

Derslerimizi sınıfta yazalım. 

gâjjll ddâri J) £pd& 

Hastanın imdadına koşayım. 

güdll <J\ ı^mtû Ldd 

Radyo dinleyelim. 

jUm^I <ULd J jniâiı Ldd 

Bekleme salonunda oturalım. 






















LdUÜI MM gnMULI: JİMİ$ LMU - LS>JI <İMUI Mİ$d <j J*UJI 


^müi <uu j <Um»İ -t 

. rl 10 î ) 2 LAj 

Onu yapmayalım. 

öm>aJI oâA \jâi 2 LfJ 

Bu gazeteyi okumayalım. 

. J-dJI <i jUl uâ/U gî mm 

Gecede trene binmeyeyim. 

4UMİJI şmAi 2 gî uM 

Eski evrakları toplamayalım. 

jÂLy 2 Lc j yuLıl LA 

Haydi acele et! Geç kalmayalım. 


|9Uâm2I <UU j <ÜL»Î - 1 

LfcMNİİl kakAAâ Jâ 

Bu akşam sinemaya gidelim mi? 

Shall we go to the cinema this evening ? 

y<JmUI gî <jic JA 

Sana yardım edeyim mi? 

Shall 1 help you ? 

mu Jaü gî LLlf uUki LU 

Bu öğleden sonra ne yapalım? 

What shall we do this afternoon ? 

l 'wAM gî LLic gj| g£ 

Nereden gidelim? 

'.'jÂÎ v&ob gM mAM gî LLİs JA .jm <L*j LA 

Burada trafik var, başka bir yoldan gidelim 
mi? 

? 2I<H OJUI jLM JA rjl^y OJ J JA 

Size bir soru sorayım mı? 





























tadUÜI <;>aJI MM gnMAİl: il«l$ *mJU - <y£>JI <İAUI J*l$d <j J»UJI 


vJdU^U 1ÂA £>y*ıİ gl <jJc JA 

Bu cep telefonu alayım mı? 

?Jail gl (jic lâU öljll 4ü$ (jMAjj wmİ Uİ 

Eşimi de o bayanı da seviyorum, ne 

yapayım? 

UbAÂj 2 Uf J ıhakAÂaÜâ |MÛ v ImMmJI J| h*AAi JA 

Sinemaya gidelim mi? Evet, gidelim, Hayır, 

gitmeyelim. 

«LAI IjA diiâJI J\ wAjd JA 

Bu akşam konsere gidelim mi? 

JUaJI (jJacİ gî ^ 

Hamala ne kadar vereyim? 

?«UâjAAİI rj i ılîa 11 jUaâJI g« J>ij gî Lult uai JA 

Gümrük muayenesi için trenden inelim mi? 

? îaUüiü jA*JI Jl uA Ââ JA 

Denize yüzmeğe gidelim mi? 

yjAüJI AfUÂ gî uai JA 

Biz fakire yardım edelim mi? 

v WUJa 4J >ûaİ JA 

Sana yemek getireyim mi? 

vUijUmi £«wJ JA 

Arabamızı satalım mı? 

'.ajjJI >o ULA âÂI JA 

Raftan bir kitap alayım mı? 

Ali İâji J\ JiAl JA 

Müdürün odasına girelim mi? 

v^âll ^ (J îı in tJjül JA 

Çantamı sınıfta bırakayım mı? 

?gfill İÂA 4J >aaI JA 

Bu yeri sana tutayım mı? 

?gUall ^ >aJI t ş*«y JA 

Sabahta denizde yüzelim mi? 
























tadUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI <j J*UJI 


l»lftİı nn^l + (j^JI <UU 4 <Um»İ -i 

Vdjâiyü Üt L*İ£ Jâ 

Onu beklemeyeyim mi? 

v wmwJI <J4 gjâiı «Sİ Lydf JA 

Evden çıkmayalım mı? 

d^âUI^J*^ JM 

Gülmeyeyim mi? 

s\i 1 1ÂA \J4 ti)î U*if UM Jâ 

Bu sudan içmeyelim mi? 

(OâjaLI *iUî Ja jj 2Sİ Lmİc JA 

Şu lokantaya girmeyelim mi? 


;âJîLûVi öİa LoS âU>11 <LjIaj ^ — ■ Bırak ) ^Vımi UL^İ 


. ,eUbll JSlı <Ğ>I 

, yemeğini rahat yesin. 

Let him to eat the food easily. 

l£iü 

Bırak, gelsinler. 

Let them to come. 

fOUJaJI $AJai ül 

Bırak, yemeği ben pişireyim. 

Let me cook the foo. 

s$JAâ fOİ^I JAUıl 

şu filmi rahatça seyredeyim. 

Please let me vvatch that film comfortably. 

























MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI <wül J£İ£i j JmUJI 


mmUI d^UJI 


£Jj^a!l jUltij <İjLudll JjVI ö^C-lİİl T)^jJa (jjfL (Jl <». ^)İa!I C—llaLâ^l jL o^**) lS^. 


A Llfl û^c-lâll öİA j JL Lâ£ ÂÂjLuJI 
^pt ^x>'l + © \ 3, + Lİ*-^ A-iL^aVI ö^LaİI 


oj*Uİİ 


mmUİI öAfilîİl 



o 


Ben 

Biz 


Sen 

0 

Siz 

Onlar 

ey i m 

elim 


esin 

e 

esiniz 

eler 

ayım 

alım 


asın 

a 

asınız 

alar 


âljtil ajL 

k-uul 

î (jdî $J lâU 

Gelsin mi ? 

Do you let him come ? 

V £Ü 4«JhM JA 

Ödesin mi ? 

Do you let him to pay ? 

? âÂy gü u*mm jm 

Alsın mı ? 

Do you let her to take ? 

? jÜ 4f 

Telefon etsin mi? 

Do you let him to phone ? 
















































tadUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI <wüJI <j J*UJI 


.işiS O^iiÂ 

Zengin olasın. 

.L*£ ^Lfrrtt 

Osman zengin ola. 

Ç 

. djLtattfl (J&î {J sSjjâ iâ 

Annem , bana araba ala. 

. <SüLij 

Mektubu hemen cevaplaya. 

öjÂİI J| lj)XaUi 

Ankara’ya sağ salim varasınız. 

. «mUmmII «mLmJI 

Güzel kızlara evlenesiniz. 

. Jlftj İ£İjâriiÂ 

Büyük adam olsanız. 

Lyy (flS im il İ£j*«iüli 

Kendinize birer ev alasınız. 

s Lfii\ \$â&lâ 

Çok zengin olalar. 

. £l&*02| J} 4*mJ| dâA \§AA*âJA 

Bu sene sınıflarını geçeler. 

j£* j\ 

Güzel bir eve taşmalar. 

. 4Â>Üİ Jl is Lyk» l^iLü 

Yarın bizimle pikniğe geleler. 

$^JI J\ İİS lj)tft\ıli 

Yarın pazara gideler. 

î JİIjJI Jl m£JI >J>.»i Jâ . gjUl ^ Jjd jm&i 

Dışarı soğuk .Köpek içeri girsin mi ? 

v JSü gü lâ££i JA t <uuU ^ . ^JaJl o^âs 

Doktor bey , annem acıkmış. Yemek yesin 
mi ? 

? I>*M ^jjİMhM JU£ iMal Jâ 4 ÜÜ 

Baba , kemal ekmek alsın mı? 
























UdUÜI <;>aJI M£ÂAİİ MM ynAAİl: il«l$ *mJU - <y£>JI <İAUI Atleti <j J*UJI 


<J\ uA Ai «d hm JA t İAA gâi>» 1 lalîll: jdAll d>âA 

Müdür bey, öğrenci çok hasta .eve gitsin mi 

? 

müaai gL^A {Ad JA. J$*Ua kA$d mLJ) j t ^mİ 

. Id^ü 

Anne ,kapıda dilenci var .Osman ,ona para 

versin mi ? 

^ (oLy (j^yyl <^4 tâ JA c Ij 4 *i 

Semra ,kızım senin yatağında uyusun mu ? 

>ı>a>a Um jUm Jmaİ jtfUm JA t 4 MuU <UIÂ 

Ç 

Kadar Ayşe Teyze ,Asıl bizimle Marmaris’e 

yürüsün mü ? 


c-mJI <UU aLmI 

? gâl <«>UI I 4 ÂÜU |«A*Am JA 

Şimdi odayı temizlesinler mi? 

Do you let them clean the room now ? 

î >Uaâll l$£ü f*A*d«yu JA 

Böreği yesinler mi ? 

Do you let them eat (börek) ? 

î jUUJI I$aâ>Uu jaftnim JA 

Televizyon seyretsinler mi ? 

Do you let them watch TV ? 

. AMnJI UaÜI U^ldAtfAİ (jAA*«i JA 

Cumartesi günü arkadaşlarım bize gelsinler 
mi ? 

. «uuaaJI J! g$A>Â d2$2l ^Am JA 

Çocuklar bahçeye çıksınlar mı ? 

(«AaAm JA . Iaa g£*Ai>» <jJc 4 <AuU : |«Jall ö>âa 

? fgAljLU Jl g$AbAl 

Öğretmen, Ali ile Ayşe çok hasta. Evlerine 

gitsinler mi ? 

? gUAyZI <a>w g$MAi gdUJI {AU JA < jdAll d>âA 

Patron ,müşteriler hesap kredi kartı ile 

ödesinler mi ? 


























mm güdebil: Jİ«I$ <^Jü - <b£>JI <»*UI j JmUJI 


















*JLil <*İ| 

>*U A&A6 ıj*±âAl\: <*JU - <yâjJI 4ÂJJI j*İ£s j J*UJI 



- kıiJ)3İİd'& - £0 -A 

İcap etmek/ necessary 


jAj (j-û 


!L ^»jkj ö^C-LoiaİI (JljLâVI 4-AiL Jl* A-L<a^VI Aİj^)j^aj (JjLâlI 

etmek lMI 


4t£*« 4İUİ 

. \aA gflft d JS <y$j 

Bunu herkesin görmesi icap ediyor! 

JS ^ öjââll güü £££y ji uühiy 2 

Her konuda aynı fikirde olmamız icap 

etmiyor. 

v £U**2I IâA Jl J$i jJI uJJm JA 

Benim bu sınava girmem icap eder mi? 

gl <aJki umJI Ijâl c <mu^ 

—Jl «i ^î 

Annem yalnız ve hasta. 0 yüzden evde 

Kalmam icap etti 


















£JÜÜI <;>âJI >*ü MM gnMUblI : JİJ*İ£ - <y£>JI <wOJ| <j J*UJI 


<Mj2l mi 2U ^ Gitmek JaÂJI öd^âü -^yLJI JUtâİ£ MjÛJ grrilo 


<mUi2I <ÜU 

♦ ♦ ♦♦«. 

w£|j Üİ 

ben gidiyorum 

1 am going 

üi 

ben giderim 

Igo 

' .* 

4İMÂâ Ül 

ben gittim 

1 werıt 

MÂ âLi ül 

ben gideceğim 

1 will go 

«■MÂ 4 (jdl JmÜ 

ben gitmişim 

It's said that 1 went 

uub 4İ ol ^JaMİ ül 

Ben gidebilirim 

1 can go 

haÜbâl <jiâA 

ben gideyim 

Let me go 

uybilİ ol (jJ* wMki 

gitmeliyim 

1 must go 


<>*JI <UU 

LaV* âyj üi 

ben gitmiyorum 

1 am not going 

Mbâİ 2 ül 

ben gitmem 

1 don't go 

haübâl fOJ Üİ 

ben gitmedim 

1 d idn't go 

MÂâl OJ Üİ 

gitmeyeceğim 

1 vvon'tgo 

uybâl oJ (jül j*î 

gitmemişim 

It's said that 1 didn't go 

hrfAâİ Ol g^İMİ 2 Üİ 

ben gidemem 

1 can’t go 

MAâl ijJfAiâ il 

gitmeyeyim 

Don't let me go 

oi ül 

gitmemeliyim 

1 mustn'tgo 

MÂââ 2 

sen gitme ! 

Don't go! 















































MdUil s>a!I 


jmU MM gdUfell: JİJf İ£ UdU - <iU>dl UUI Jfljri j JmUUI 


Ul ; —J^lp ,U%4 ( \\$ a\\ 

UJJ.İfrAİl jaU- ,\A*LA 

UJJ.'^AJİ J-alp A4%4 .,1^4,11 

ujj,V\ aÎI ,U^a a\\ 

UJJ.V\4İI JA ip ,U%4 ^tYlg 4İI 

UJJ.V^AİI JA ip ,U^4 j 4İI 


Uj -wiil J^lc- ,UV 4 ... 1 ;U 

UJJ.V\ AİI jAlP ,U %4 Aİ) 

jaIC- JLaAA (J-uYj Aİ 1 

UJJ^Aİ) .İA^A a\\ 

UJJJA-a]) JU^4 (JduYlg 4İI 

ujj.IvaİI j-alp ,U%4 (JmA\ j 4İ1 
ujj.lfr 4İI Aa\a i ' :‘ .L^C 


UJJ-İAAİI J^lp U %4 (jıYj AİI 

UJJ.V\ AİI J-alP Aa^A aİI 

uıj.fo 4 .İI j-alc> ,U \4 j aİI 

ujj±>aI 1 ja\£> 1 a^a (jmAİ^aI] 

UJJ^aİI JAİ& AA^A ^.v.j a\\ 
UlJ.V\ 4 İ| JAL& U \4 (JmY j AİI 


ujj.V^aİI j*alP ,U^4 aİI 

UJJ,^ AİI JA\& İAZ*A ^JMİİfrAİ] 

ujj,V\ AİI ja\S> Aa^a a\\ 

U 1 J^% AİI JAİ£> Aa\a (JmA\$ a\\ 



J$U*U yUl Jaül 

♦♦ 

Edilgen Yapı - 


ujj.V> AİI ja\& Ia^a (jmY j a\\ 
UJjJla*A]| JAİ£> AA^A a\\ 

UJJ.V^AİI JAI& AA\A AİI 

uı 1 j.fo. 4 ll ja\£- Aa^a omAİ£a1\ 
Uj^Aİ! JAİ£> AA^A (JmY j a\\ 

UJjfo AİI JAİ& AA^A qmA\$ a\\ 

‘ ^J.K A \\ JAİ& \A^A (jullfrAİ) 


UJjfoAİl ja\£> ,U\4 a\\ UJ jfoA.ll jaIC- ,U\4 (JrflYj AİI 

UJjfo AİI jaIc- A A* A AİI UJjfo a\\ jaIp Aaaa qm!İ^a1\ 

Uj^4İ) Ja\£» \A\ 4 AİI UJjfo AİI yte İA\A (JmY j a\) 

ujjfoAİl ja\£> \a\ a \\$ a\\ uj jfoAİl jaIp ..\a%a (JaY j a\\ 

ujjfoAİl jaIp Aa\a (JmAİ^aI] uj jA^a!\ ja\£> Aa^a a\\ 

ujıW4İ) ja\& Aa^a qmA\$ a\\ ujj.^>4İI ja\& Aa^a (JmA\$ a\\ 

UJJ|^ 4 İ| JA ip ,U%a 4 İ) UJJ.^AİI ja\s» Aa^a 

UJıW 4 İI JaIZ AA^A ^JmAİ^Aİ\ UJJ,\%AİI JAİ& ,U %4 (JM.Vtj a\\ 


UJJ^aII JAI& .İ 4 A 4 ^JmAİ^a! 





İİ\ ja\£* Aa^a a\\ 


±ş~a1\ ja\£> Aa\ 4 0^1$ a\\ 


UJJ,^ 4 İ) JAİ& \A*%A ^JHİİfrAİ] 
Uji^Aİl JAİ& ,İ4%4 AİI 

UJJ-alP ,U %4 

UJJ ^ 4 İ| JAİZ Aa\a ^JM,.lij 4 il| 

UJJ,^ 4 İI JaIZ* IASlA ^JMİİfrAİ] 
uijJL^aİI ja\£> Aa^a a\\ 











MdUll s>AİI 


jmU mm gnMUbil: Jİ«I$ *mJü - m£>JI ÂâJJI *\$â j JmUJI 


Ji*fe**il ^1 JaâJI 
Edilgen yapı - Passive Voice 


CİjL^.jUI ^Aj ^■*-^ (I) -0 ^JLİİI (jş$ ^a^JjüJJ (Jjg ^ n/ati JjLâlI 

.. C-L'U^j 

(J^ (jjfU (Jl C_L^Jj Jc-lill C_uU jA Aj 4 4-U^Jl ^ 4-İC-Iİ V jAJ 

;bUx JjU aJlİİI 

çş^ jA Jc-'-âJ' J gr^ Ua . djrfUJI (jJf " 

^ * 

Ua j .(Jc-liJI l_üU jA Ajâ (JlM <J^j Ua ÂloaJli öj^LÜl ; JjU LgAjc. j 

^İC» j öiâUSl 

s ' * 

Jc.Lül ^ş\ ûiâUlt ^jjuoS 1 j Vj ûiâUİI O uo^j Ua _ öj^LÜl Qijmtm ! Ulâ Ulj 


Orijinli ömIâ mm dJj$ in - in - un - ün şmü L JmaJI jj* <uUm jÖ lâl -1 


. JaâJI (jü^d 

n ^$«0 MjM JaâJI jâ* <uUw gl£ lâj -X 

İL- ıL- öl - ul «d ğJati $ Jaü I ji* İÂİİ L ıJj* $İ ^^0 UjA $A JaÂJI j^âl ü^JI g£y pl Ij| -X 


L ^jAi <yA±X\ JUrfl: <ÜUI -1 


,9*U*U^ 


<j«WM 



u 

Silmek 


^ > 

g-kftd 

silinmek 

AM 




Bulmak 


A0&I 

bulunmak 

&*<* 

Çaldı 


> 

&*<* 

çalındı 








































MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


* 

delmek 


✓ > 

delinmek 

M>U 

bilmek 


^ * 

(M>U 

bilinmek 

■* *' 

ÖİÜ 

almak 



alınmak 


bulmak 


^ > 

bulunmak 


yijâi 


f?$W<al1 (jM 


I JUİ2I mmüJI <ÜUI -t 

|^İM 


ı£İÛ 

Kapamak 

M 

£İZâ 

kapanmak 

J& 

Yemek 

-» 

Jfc 

yenmek 

- jiMuy 

beklemek 

"► 

s s * 0 s A 

g^y - jübuy 

beklenmek 


L üi^a $1 


fQ j)W a 1l 


I JUtf I: dMJUJI <ÜUI -r 

Jj fr-y/y U 



yapmak 

-t 

/ a 

Jmai 

yapılmak 


kesmek 

-► 

^ Jl 

kesilmek 


kırmak 

-► 

✓ * 

kırılmak 











































tadUÜI MM jdMİMİl: *yJU - <yâ>JI <İMUI ^ JyUJI 



yapmamak 

-►m. 


yapılmamak 

îi 

kesmemek 

-► 

^ Jl 

kesilmemek 

-- 

Çekmek 

-► 

0 s % 

çekilmek 

* * * 

(0âWU - JİMi 

Sokmak 

**-+ M. 

s J 

JÂJd 

sokulmak 


kırmamak 

—► 


kırılmamak 


Jlatâl gâayJ JşAAtiJl (jm*LI âtikMMİ jât u 

&*$• - f«JI 

Acımak 

To feel pain 


Acınmak 

Pain feeled 

Çyfl 

Açmak 

To öpen 


Açılmak 

To be öpen 


Affetmek 

To forgive 

^ -S 

Affedilmek 

To be forgiven 


Almak 

To take 

â*î 

Alınmak 

To be taken 

♦ A 

anlatmak 

to explain 

ss > 0 ^ > 

>4>-1***? 

anlatılmak 

to be understood 

MİUyy - £My - ffrftto 

anlaşmak 

to agree/to understand each other 

^ J s )■ 

>»âl (jic [OAlMy - (jic J^y 

anlaşılmak 

to be agreed 

(jM J - M Mî 

Atmak 

To throw 

^ * s > 

(jMj - mmî 

Atılmak 

To be thrown 

jâ*j| 

Beklemek 

To wait 







































ÜJUÜI >*l* MM gnMUbil: *dJU - <b£>JI 4MUI fifil^i j J*UJI 


jİ£Üd\ 

Beklenmek 

To be vvaited 

l£iâ - f*&i 

Beslemek 

To feed 

k£Â£ - ^ 

Beslenmek 

To be feeded 

(fljfiî 

Bildirmek 

To inform 

(*kî 

Bildirilmek 

To be informed 

ffl^ 

Bilmek 

To know 

fflj* 

Bilenmek 

To be known 

(4mM 

Bölmek 

To divide 

^ 2 > 

fftNiÂ 

Bölünmek 

To be divided 

JrflÜ 

buluşmak 

to meet/to find each other 

j*âJI J^dâ g* JdLu 

buluşulma 

to be met/to be found together 

(«IdMddjM <yl <jJfi) Üjfi - ^jmI 

Çalmak 

To play- to steal 

A Jl 

Mjfi - JjM 

Çalınmak 

To plaid- to be stolen 

Jm 

Etmek 

To do 

Ju 

Edilmek 

To be done 

Jifif 

Girmek 

to enter 

jijî 

Girilmek 

to be entered 

d-jî 

göndermek 

To send 

j-jî 

gönderilmek 

To be send 

mj«İi 

İçmek 

to drink 

^ * 

hıijNİ 

İçilmek 

to be drunk 

X Ö5 

MÜfil - jMâ 

İnanmak 

To believe 

^ ^ 2 J< 

Müfit - JM0 

İnanılmak 

To believed 

jûiî 

İşlemek 

To proceed 

































tadUÜI MM gnMUbil: JİMİ$ *mJU - <mS>JI <İmUI Mİ$di j J*UJI 


jAâİ 

İşlenmek 

To be proceede 

wüİa - Jİjl 

İstemek 

To want 

udJa - Mijİ 

İstenmek- 

İstenilmek 

To be wanted 

JİÎ-JÜÎ 

Kapamak 

To close 

dlİ\-jM\ 

Kapanmak 

To be closed 

Si Si s s> 

JMmİ - MM 

Kaydetmek 

To enrol 

^ ^ * J> 

J^İ - MM 

Kaydedilmek 

To be enroled 


Kesmek 

To cut 


Kesilmek 

To be cut 

fO—MU fOJ 

Kesmemek 

To not cut 

0 -- * 

Kesilmemek 

To be not cut 

* s > 

kırdırmak 

to break something 

^ 2 > 

Jn£ 

Kırdırılmak 

To be broken by somebody 

jn£ 

Kırmak 

To break 

0 ^ > 

4mM ^lâlâ JNİ^J - J*&â 

kırılmak 

to be broken- (itself in a broken State) 

>^ı® i 

Kırmamak 

To not break 

0 X * 

>4»|d 

Kırılmamak 

To be not broken 

4£İ4â Mil 

Kullanabilmek 

Be used 

^nimj gl 

Kullanılabilmek 

To be can used 

(OM iMıl- Jaîiinil 

Kullanmak 

To use 

/ 0 * / 0 0 > 

Kullanılmak 

To be used 

(j^yl - 

Övmek 

To praise 

C-* 

Övülmek 

To be praised 


Sağlamak 

To provide 

































tadUÜI M£İMİİ MM guMMİl: JİMİ$ *mJU - <y£>JI <wOJ| Mİji j J*UJI 


^ 2 * $ * 

jAA - l§j 

Sağlanmak 

To be provided 

MİM - U» - 

Silmek 

Erase - delete 

s * s * s * 

MİM - - £•*» 

silinmek 

Erased - deleted 

(OMâİ - jMJİ 

Sokmak 

insert 

fftMÜİ - JmJ 

sokulmak 

To be inserted 


Tutmak 

To catch 

«■LmÎ 

Tutulmak 

To be cought 


Unutmak 

to forget 

{j*ââ 

Unutulmak 

to frogetten 

£-W ijJaiî 

Vermek 

To give 

£-m - çşJasî 

Verilmek 

To be given 

^>0 

Vurmak 

To hit 

MjM 

Vurulmak 

To be hited 

Jmaj gl ^UmmI 

Yapabilmek 

To be able do 

<u J-mu ol £ «Hü mİ 

Yapılabilmek 

To be able to be done 

Jmu o 1 £hîıın ftİ 

Yapamamak 

Not to be able to do s. o. 

* * ' 

<U Jm ol ehünlj fftl 

Yapılamamak 

Not to be able get s. o. Done 

^âll 

Yapıştırmak 

to paste 

£Ml! 

Yapıştırılmak 

to be pasted 

d** 

Yapmak 

To make 

d** 

Yapılmak 

To be made 


Yapmamak 

To not do 

o s o * 

Jmm (oJ 

Yapılmamak 

To not be done 

Jfaİ 

Yaptırmak 

To get something done 

































taJUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI 4MUI J*l$d <j J*UJI 


^ ^ jı 

Jâm 

Yaptırılmak 

To be done 

JÂtfU ^ 

Yaptırmamak 

Not to get something done 

JÂMU f«l 

Yaptırılmamak 

Not to get s. o. Done 

jJâfr - £ak* 

Yasaklamak 

To prohibit 

jJâft - &*» 

Yasaklanmak 

To be prohibited 


Yazmak 

to write 


Yazılmak 

to be vvritten 

JSf 

Yemek 

To eat 

JSÎ 

Yenmek - 
Yenilmek 

To be eaten 

JmM 

Yıkamak 

To wash 

^ * 

tarifi 

Yıkanmak - 
Yıkanılmak 

To be vvashed 


Ijûl^ll Â-iL^aVl ûI j^\ Aj ^gVu t c_aj^JI 


d J\ t â^JI mJü 




hU>âji 

gitmek 

-► 

- / 

gidilmek 

J*aJI 

etmek 

-► 


edilmek 


gütmek 



güdülmek 


tatmak 

-► 


tadılmak 



































MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


I^JlüİlS ^_L£j (jl (j*n Vix jjj j 


JUûâl jh?il jmî>» J^AâlI sLd 




J^ÂJI 

demek 

-► 

J«idİ 

Denilmek 

<yrfj i-ujuı 

istemek 

-► 

**lfcy jl 

İstenilmek 

jrfı 

yemek 

-► 

JSfcoi 

yenilmek 

fOafejJI 

anlamak 

-► 

ffrfeÂl ol 

anlaşılmak 


;blİA Âj^jIİI (J^jjj V (j^u 


<^U*JI 

esnemek 

Jall J$Jaâ 

Yağmak 

<mU» Jaİ) J^yJI 

eylemek 

1^1 

uyumak 


V <^1 (eylemek )j^*ıı (olunmak )j^uJij - (edilmek - lU^ û' ) ^ 

■ ı^Û 

^JU Vj (Jj$.>a\\ L$ ln V ^jIoju 


JUtâl ghî<l Jl UIijjAi MU J$£mII *Ly 


t£4U Jai 


MwA*JI - * JW 

dolmak 


** ' * 

mu ^1 

doldurulmak 

tUujÜI 

yükselmek 


dî 

yükseltilmek 

joaÂJI - İüİaJI 

incelmek 


> * * * 

otAi dİ - dİ 

inceltilmek 

jÂ*âll 

küçülmek 


* ' * 

>-¥dl 

küçülmek 












































tadUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI <İMUI ^ J*UJI 


ĞAm jn'N ui\| V) lg-9J^) >^ı*l (j£-ûJ V (Jjg 'N x>\\ ^JJJ Lû^C» — Â^jU^aİI Jjl3j <j^Mabk — j^Lk^Aİl j/ı» j 

; JHû ı( Jc,li ûj^ I^jV ^L—utiJI jjLoll) 


JL* 


Ali okula gider. 

> 

(JjO*" ) .^MİjJİI J| MAâri 

Okula gidilir. 

0 / > 

(Jjo*" çs-ifo). ğjlâll lÂâ (j gıiİMi 2 

Bu yerde oturulmaz. 

0 s * 

(JjO*" g^f* ) l*A yM$d 2 

Burada durulmaz. 


İl-jjjjjİI ^İc. ^_1ia 1I JjLâSI (^ajujj l^l£ ^aslİaII (Jjt^SI 4İ^.Vj Â^^LuLaII 



□ E 0 


4fi£Uall &*2 


□ 

t£^bÜİ4Â*2 

1 

a 

^mII <üİa2 

1 

0 




































MdUil s>a 1 I 


jyU MM gnMUbil: JİJf İ£ *yJü - îyâjiJI üüi\ Jfljd j JyUdl 


JM£d <Ü&âd 

bulundum mak. 

r'nljit 

görüşülmek 

ıMAl^y «ÜMki 

görüştüri mek 

/ Jl 

JjJu <UaM 

uzaklaştın mak. 

j&*y 4a* 

beklet mek 

Ü Jl 

yı^fad 

kaçırı mak 


âc. jila^iı A^iiLuji (in — in — ün — un) aL^.^uij ^iiaSi <jjLâîi 


(J ıs***) iiititllâ 

Çamaşır yıkandı. 


Ahmet yıkandı 


(J x tnc. 1 ^£İİIİ ÂjjIjJI Laijt Jc-Lall c_ijIj ^İc- (Ja-âllj 4 _Ll^JIj Jc-lill <jV Jjg y^\\ A_iİia ^JjVI Aİa^JIİ 

(Jjjlüj Âc-jLI^a liA J*allâ aİasJI ^(Jc-LiSI * Axl^.1 ^a (Jl jouc.VI Ajlc. ^İSI^ ^Jc-IİİI^Aa^J ^a 

; 1 k I Iİa lÎ^j .(jl^juoîl (j>a Vj ^pL^a^l) (J^İâ Lag. *tn (jy^Üİİ 


2 Jl 

( Jjg » (jr^) J^ÂJI £0 gıi^jAİl yMyj 

Gelin süslenmiş 

S5 

(^J*j) (İAmİMÜ) (jXÜ M ijd 

Leyla süslenmiş 

(0*^ < t? j">)(<ULıll»&âl 

Mesele gizlendi 

(*cjU« J*â)gflU| L*fr| 

Hırsız gizlendi 























kJLil <*II 


m^Mİİ >«U mo» guMbil: JİMİ 4 ^JU - k£>JI 4&UI Mİ£d j J*UJI 


c * iau ^ill Jc»lİİI L-IjU öIjjjVI i % ia^j 64İj^)*^a]| A-Lû^VIj A-iLt-âlI £Jj^all £a cJj^ > a\\ ^J^all ^Aj^aall i—flj^) k ^Vı ^jc» 
çjjı^ 7".ali l^nJLJ ^aJ ^aj)\x>a\\ A ii-bû AİAa> ^â ^ L>Ij c^lli ^LjajV_$. LûLûJ <Jc»lâll (JÎLû A-Jjjlİ-oİI (J^.1^1 Cj& û 

.(Jc-liİl c_üIj Jl Aj (JjjlİaÎI (Jj^J U 1 ^>^1) 


^ 1 * X 

(^jk^U ç^f*) gnjdJI muS 

Ali dersi yazdı 

(Jjo^ ) grfjJJI auâ 

Ders yazıldı 

(f jk^i] Ç5^) ^ faİ£«d 

Ben kitabı getireceğim. 

(J çş-if 9 ) .^LâJI iâaj 

Kitap getirilecek. 

(f jk^ıl] UJLmİ kij 

Biz işlerimizi bitireceğiz. 

* ' 

(Jjo^ çş-^ ) LUUal <j^«y 

İşlerimizi bitirilecek. 

(f jk^iü ç^f«). diûLÜl glaj «üjMiâ ay| 

Sen pencerenin camını kırmışsın. 

^ a 

(Jgr^ ) ÖÂİLUI gUj J«£ 

Pencerenin camı kırılmış. 


\jj£^)j jl a_j£İa L_uS^)j (jl 4^^.) ^juüI (_5İ ^1 Lale» jl l^ıojJa cJ3~^ ^ LaL^j <Jc»Lâll Jla (Jc»lâll L_ıjljj 

|(JİLû (Jc-lill L_UİJ AİİC» C. ÂİİL i ^5 (Jc-lilt (Jjl£İ( < Q x^aJ ^jl A-Ll^^Lû L_L^Jj ^LlâLjal 


(.*jlfcAİl 4İ MİıİSI ^mÜL*! 

Öğretmene beni sordum. 

> A 

(Jjo^ çAf* ) .y*litad 

Ben soruldum. 

(fjk^İl LŞ^) (jMİjâJI UhJUaJI UAal 

Öğrenci sandalyeyi çekmiş. 

^ Jl 

(Jj^aİ] gkf* ) .^arfjâil WOnI 

Sandalye çekilmiş. 

(f jk^ıil ÖJİİ £0 Mftl <&JMill kijâl 

Polis Ahmet’i evinden aldı. 

(JjO-^ Ç^f 9 ) Ö)İJ >» Mal Mİ 

Ahmet evinden alındı. 























*JUÜI Hilâli MM gnMUbil: il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d <j J*UJI 


(^jİA-^11 feâjjitlâ âUüiâl £jâ yı^Mi 

Öğretmen defterlerinizi görecek. 

* 

(JJO^ gr^ ) jö£>İJ |£jd *£tfl 

Defterleriniz görülecek 


(tarafından - <!£? ı>) J j$->^ 4İ»şJi ^ J&iiiı u 1 jjüs 

:^ij]i£. ÂiaL^aiı ÂjjUuiı eij^Vı û*j ( ca — ce — ça — çe) j\ 



tarafımdan 

dâjb g* - <Jâj3a >» 

tarafından 

Lijk g* 

tarafımızdan 

fOâÂ^Ja 4 * 

tarafınızdan 


taraflarından 



* 

Ma\ 4JU>JI teiS 

Mektup Ahmet tarafından yazıldı. 

^ A 

(jİMİ g* *L£JI £jî 

Kitap tarafımdan okundu. 

<Ü>* j>$ j*( 

Polis tarafından evinden alındı. 

«Mââll J*i g* 4Aİ>(i £iial 

Mahkemece serbest bırakıldı. 

<ujldl g* ***JI **1*1 

Musluk belediyece tamir edilmiştir. 

0 S V } 

Uig >» d Mâ *yü£ 

Bu kağıt tarafımızdan imzalanmıştır. 

[CiBMİMril^ mL£JI >*. 

Kitap tarafınızdan getirildi. 





























taJUÜI MM gnMUblI: Jİ«I$ *mJU - <y£>JI 4MUI JAİjdi j J*UJI 


j£Ââ4Ü JaâJI 


jLû C_u£l^)lll (j£ ^ lÎ^-^ A-Iİa^SI ^L^all (JS ^Aj^al *•_fl^)x^ ; l (J^.rk^İ.\ ^İiaİI ^)AxMaAİI 

LûA^JC-^ (J^-C-UaJjuoVI lÎ*^ 




. ^ic J*-a >» U$l>*ı ^ öjlyJI 

Ali tarafından bir araba satın alındı. 

A car was bought by Ali. 

. |0MİaÂJI ^ mLS uh& J*a^ 

Cemil eğitimle ilgili kitaplar 

Cemil vvrites book about education. 

0 > > 

. ıjA uâ OMİayJI ıji 

Eğitimle ilgili kitap cemil tarafından yazılır. 

Book about education are vvritten by Cemil. 

* 

Meral ,Kâmil'e 

. J*I2 mLu JIjm» 

Meral helps kamil. 

^ * 

Kamil,meral tarafından yardım edilir. 

Jlj^» <>» j*Lu 

Kamil is helped by Meral. 

0 fi / 

|OşJayJI Muâd Jaafr 

Cemil eğitimle ilgili kitap 

Cemil is vvriting book about eduaction. 


Eğitimle ilgili kitap Cemil tarafından 

yazılıyor. 






























MJUÜI s'jAİ\ MiİAİl y»\â MM guMMİl: Jİ«I$ MMU - Mâ>JI <MUI 1*\$A j JmIMJI 


o s A 

. JMî <ja umMi OadaMI tjs mÜ£ 

Book about eduCection are being written by 
mil. 

o A 

JmÜ mLm JI>m 

Meral ,Kâmil'e 

Meral is helping Kamil. 

o / A 

JI>M JMa 

Kamil,Meral tarafından yardım ediliyor. 

Kamil is being helped by Meral. 


I^Uil ^aUJI gM -t 


(OadMÜl <Jt Mâ M 


Cemil eğitimle ilgili kitap 


Cemil has vvritten book about eduction. 


. J«Mfr JMa <ja Mâ Mi iadMül jrf müM 


Eğitimle ilgili kitap Cemil tarafından 

yazılmakta. 


Book about eduction have been eritten by 
Cemil. 


Meral .Kamil’e 


<^»lâ mü Ma JIjm 


Meral has helping Kamil. 


JljiM JMi 4 ümU» (M Ma 


Kamil, Meral tarafından yardım edilmekte. 


I_I 

1 1 

MuıJI ıM»HI M - T 

jMMMJI <ji ütM wü» JşMM 

Cemil eğitimle ilgili kitap 




























s'jAİ\ MiİAİl y»\â MM gnMublI: Jİa*l$ <±JU - <y£>JI 4ÂUI a«ljâ j J*UJI 



Cemil wrote book about eduction. 

^ J 

kâjJs £* wüS 9ada*JI jrf taUS 

Eğitimle ilgili kitap Cemil tarafından yazıldı 

Book about eduction were vvritten by cemil 

^ Jl 

Jâlî mL JljrfM 

Meral, Kamil’e 

Meral helped kamil 

Jlj** ûjJa >& <ua*L*» |«â 

Kamil, Meral tarafından yardım edildi 

Kamil was helped by Meral. 


41 *>*>11 £4 -i 

0 J 0 s 

. ÜU£ hauâa gl£ J t o> 

Cemil eğitimle ilgili kitap 

Cemil was writing book about eduction. 

0 J > 

. Jaafr £« wû £İS 9ada*JI taUS 

Eğitimle ilgili kitap Cemil tarafından 

yazılıyordu. 

A book about eduction has been vvrirtening 
by Camii. 

0 > 

. J6İS aaLu JIj^m 

Meral, Kâmil 

Meral was helping Kamil. 

0 / * 

. Jlj*» a*Lu J*iâ 

Kamil, Meral tarafından yardım ediliyordu. 

Kamil was being helped by Meral. 


























s'jAİ\ <^üü - <L£>JI &JJI *s\$â j J*UJI 


(OUJI j^ÂJ 1 (j^dlU t>&jJI £■» -o 

fOadfaÜl ££ fcdUS U <ji* J < Q> 

Cemil eğitimle ilgili kitap 

Cemil had written books about education. 

^ > 

J » o> tjf $A*d W wu£ Aâ tada*JI js 

Cemil eğitimle ilgili kitap Cemil tarafından 

yazılmış 

Book about education had been vvritten by 
Cemil. 

. J*lâ tfLı M U ijJi Jljri* 

Meral ,Kamil’e 

Meral had helped Kamil. 

. Jlj*» «>» <uj*Lh» fgâ m U JU£ 

Kamil,Meral tarafından yardım edilmiş. 

Kamil had been helped by Meral. 


J;* 7 • <l >» jJI £* -1 

0 S- s 

\Jİ fadUâ Muâd J t o> 

Cemil eğitimle ilgili kitap 

Cemil will vvrite books about education. 

0 s ^ 

J ji o> )>& uyâji tada*JI ıji 

eğitimle ilgili kitap Cemil tarafından 

yazılacak. 

Book about education will be vvritten by 
Cemil. 

. Jljto» ifLfcİ kâ$sâ 

Meral, Kâmil'e 

Meral will help Kamil. 




























mjlji sj*i\ 

jmU MM gri JMAİ) : 

<U*>i4 <^dü - <L£>JI &JJI iâ\§Â j JmUJI 

_ 1 

^ A 

. jij*» tj*a ıjf mLu ju£ 

Kamil ,Meral tarafından yardım edilecek. 

Kamil will helped by Meral. 


f»UI 



I £■* -V 


0 * s 

|0riJaÂJI qs uuâd M^«ri U ^Jc J+o* 

Cemil eğitimle ilgili kitap 

Cemil will have written book about 
educations. 

A 

Jririi g* wâ| M£«ri U <jif 9MİAÂİI Jâ ririLâ 

J+& 

Cemil eğitimle ilgili kitap Cemil tarafından 

yazılmış olacak. 

Book about education will have been 
vvritten by Cemil. 

> 

JUS *mLw u^ti §ı+ı U (jJf JljriM 

Meral, Kamil’e 

Meral will have helped Kamil. 

/ i 

. JIJriM Jririî g$ JfLtt M£«ri §l+â U JU£ 

Kamil,Meral tarafından yardım edilmiş 
olacak. 

Kamil will have been helped by Meral. 


j 1^9 21 JaÂ £* -A 

’ 

JUâ MLu gl £ jhîıılj JljriM 

Meral , Kamil’e 

Meral can help Kamil. 

JljfM JâÂ g$ mLu gl g&u JUâ 

Kamil, Meral tarafından yardım edilebilir. 

Kamil can be helped by Meral. 





























tadUÜI MM gnMUbil: mMU - m£>JI <İmUI J*l$d ^ J*UJI 


Jl 

. JU£ mLu Lmj JIjm» 

Meral , Kamil’e 

Meral may help Kamil. 

^ * 

. JİJM» >* j*Lw Lmj JU£ 

Kamil , Meral tarafından yardım edilebilir. 

Kamil may be helped by Meral. 

j^ j*Lu gî Jlj*» (j4* «My 

Meral, Kâmil'e 

Meral should help Kamil. 

. JIjm» MjJs g* MtLu gl mmi JUa 

Kamil , Meral tarafından yardım 
edilmelidir. 

By Meral Kamil should be helped. 


miştir - <y^^ül &*Uİİ g* 

mİ ^jjâl mLJI 

Mavi kapı kırılmıştır. 

The blue door is broken. 

* 

. (Lâgâ <j <Ufay a fOA > Lây ^ şma Mi 

Türkiye'de yapılmıştır. 

Made in Turkey. 

g* <UMud ffri > Jmm gı^LMıtJI >» şJ*a Mi 

. (Jm gı>ÜLi»nJI 

Paslanmaz çelikten yapılmıştır. 

Made from stainless Steel. 

OfMjl ^ dMlyl > jM»jl j £-yl Mi 

İzmir' de üretilmiştir. 

Produced in İzmir. 




























tadUÜI MM gnMUbil: il«l$ mMU - <b£>JI <İmUI <j J*UJI 


Ü*»l 

o^LÜl JJii (jic 

Ali, pencereyi kapadı. 

üMİil ÖMİUI 

Pencere kapandı. 

tjic âjJa ümİ£İ ÖÂÂLUI &**> ) 

Ali tarafından pencere kapandı. 

dâdUJI £İfl $A 

Pencereyi kapattı. 

(<üââ) ûjia jM MMİtf d^ui 

Pencere onun tarafından kapatıldı. 

Mofti JbM ^ Muüi ö^LÜl 

Pencere Mehmet tarafından kapatıldı. 

0 / 0 > 

^İC Jririİ ^M »jLtaJI 

Araba, Ali tarafından temizleniyor.. 

0 / 0 > 

g »ial «ü^UaJI - «U^UalI g«*sy 

Masayı siliyor - masa siliniyo. 

0 o/ / J1 

vjpiMi SjUU «Mİjl^ 

Yurt dışına gidenlerin pasaportları kontrol 
edilir. 

mmLüI 4* LtJI gljâJI 

Park saat sekizde kapanır. 

0/0 JI 

&$ £* & oâ 

Kağıt keresteden yapılır. 

Jj) * il ii mİ jUa* |Qmİİ ^İmÎ ı>l 

İstanbul’ havalimanına kimin adı verildi? 

o / JI 

^Âlaa» ^jJa «uUaJI 

Top, Mustafa tarafından bulundu. 

L ' > 

üyi>u AÂJâİM» <j«ül öljll ^ oâA 

Bu bayandır ,el çantası çalındı. 

0 / Jt 

jâjîll g* ı^yfayfl Mİ öâlfeJI oiA 

Bu kilim ipekten yapılmış. 

0 / > / 

<jJmİ £4 g^My»! mLiaII 

Hesap, benim tarafımdan ödenecek. 


^tTık 

w 



























MdUÜI <;>aJI M£ÂAİİ MM gdMwbll: *mJU - <b£>JI <İMUI a«İ£Â ^ J*UJI 


o / o JI / 

(»Ai*^ g# uuâıkNi mUMJI 

. Kitap, onların tarafından yazılacak . 

0 s 0 J* s 

Arabayı yıkayacak - araba yıkanacak. 

jâjâU ^y gî mmi | 9^JI 

Rapor bugün bitirilmeli. 

o ^ Ji 

«Mam AÂ jAdtt 2 i(jmil 

hamlamaz bir şey oldu! 

s0* 

(jmM gl g&M İS MM ü JAUı g*»İ ^ 

Dün akşam unutulamaz bir filim seyrettik. 

Ji 

ülflıîıiıılfl Jâi «UiAÂ 4MİjA Od)>0 ^ <MAA$ 

Garajınızda kullanılamaz olan eski bir 
bisiklet buldum. 

^ > 

gU>JI (jJc jmM jMA «Mâa 

Cama büyük taş atıldı. 

■>«•>* 

. Ğ^dMUtl ^ Jya ja ı ^jdi 

Derste güzel şiir okunmuş. 

Jl > 

Iaa JoîII |Âdb Jatdui 

Bu iş yarın yapılacak. 

^ ; 0 / 

2U JmaJI IâA (jAAıdâ 

Bu iş hemen bitirilsin. 

> 

ö^âjü «u^âji hM c-m 

Odanın kapısı zorla açılmıştır. 

s > 

LMM <>» mUaâJI ^am gJ 

Mektup tarafımızdan sunulmayacak. 

> 

|0JaÜI J^aÂUmİİ Jl <jdAJI$ J$dd$ jhi i l 

Annemin İstanbul’a gelmesi bugün 
bekleniyor. 

> 

İnşaat tarafınızdan tamamlanacaktır. 

JI 

öljULI ^ Uyjâ 

Maçta yenildik. 

> > 

u iiiıh$ gy «MAgİa 

Ben görevimden uzaklaştırıldım. 
























tadUÜI MM yuMUbil: JİMİ$ *mJU - <y£>JI <İMUI Mİ$di <j JyUJI 


.üâUüiİ ^*î \J4 mU£JI 

Kitap hocamız tarafından telif edilmiştir. 

S5 A 

.(jÂiıMo g* ((jİ£ JaM) rmlırii 

Arkadaşımdan sıkıldım. 

> 

gdl^id )Lâ ^JL«İJ J*ljd 2 

Pulsuz mektup gönderilmez. 

JUSa^J öjmS gyM 2 gl ^ı 

Çocuklara çok para verilmemeli. 

> 

«LmmJI uuğJI gUi Lâ 

Eski kitaplar burada satılır. 

* ♦ f "* * 

.^âal mm ^ <Um 0 İ ÇdM gl mm 

Kurban bayramında kurban kesilmeli. 

s> > 

g£ <£JJİ£ g^4 jmm 

Babamın borcu tarafımdan ödenir. 

j> 

öio^ill ^jJalI ^ İS 

Buzlu yollarda hızla gidilmez. 

Ji 

J^mJ! 4âSlâJI 

Meyve pazardan alınır. 


MkİMİl ğUaJI ıj öjimS Jjı?iA<nU u«m 1I «uyyâu mIjLaJI g* 


Tamir edilir 

$***$ *l>îl 

Döviz alınır - satılır 

as J> 

j$İM ^My 

Kahvaltı verilir 

( mJJ 3) g^NijâJI Jmu 

Garson alınacak 


Girilmez 

djlMhuiJI taıijMİl gı W 

Sigara içilmez 

gttrfl Jtiâl LA gı yi 

Buraya ilan yapıştırılmaz 

m gı m 

Ayak yıkanmaz 





























tadUÜI mm guMy&il: Jİ«I$ ^JU - <L£>JI 4MUI j JmUJI 


-v: 

0 BURADA 0 

SİGARA 

İÇİLMEZ 

CEZASI 75 TL 

5727 Sayılı Yasaya Göre bu panonun asılması zorunludur, 
Asmayan sorumlular hakkında idari para cezası uygulanacaktır. 

Burada sigara ve tülün ürünleri içilmesine izin veren veya göz yuman 
sorumlulular hakkında idari para cezası uygulanır. 

___ (t 



İZİNSİZ 

GİRİLMEZ 

















£dUy| mm güdebil: jIj*İ£ UJU - Uâ>JI UUI J*l$d j J*UJI 


UJj.l%Aİ| JaIP ,İ4%4 ( \\$ a\\ 

u. j.\^a'\ ja\ s> ,Uv> .__- 

uij.'juajI jaİC- .İ4%4 

ujj,V\4İI jg»u« ,U%4 (JmAİ£a1\ 
UJJ,1%4İI ja\S> ,İ4%4 (JmJl2^a1| 
UJJ,1%4İI ja\£> \a\a a\) 

jA ip 1>U4 aİI 

ujjJ^aII jaIp U%4 ^jjj-Iİ^-aI! 

uj j,l%4İ| jaIp A atla qmAİQj*1\ 

ujj.V^aİI ja\£> U%4 (JmAİ^aI] 
ujj.1% a\\ ja\£> Aa\a (j*AİfrAİ\ 


UJJ,\%AİI JAL& U%4 

uj jA^a!\ ja\£> ,U %4 (JuAa£a 1 \ 

ujj.1%4İI jaİ£> .İ4%4 (JmYi j a\\ 
UJJ.1%4İI Ja\& ,İ4%4 ^,1 ifl a\\ 

U1J,1%4İ) JAİ£> ,U\J ( JaA\^ 4İI 

lajAa^aI) ja\& Aa^a a\\ 

ujj-İ^aİI jaIp .1a%4 (JmAİ^aI] 
UJJ,l% 4İI jAlp U%4 4İ| 

UJJ.1%AİI ja\£> ,İ4%4 (JM.lİj 4İI 
UJJ.İ%4İI jaIP iU\ 4 (JM.llflAİl 

ujjA^a]! jaİ£> Aa^a <jmJlİ£aJ| 


ujj.1% a\\ jaİ£> ,İ4%4 <jAAİtAİ\ 

LAjA^Aİ\ JAİ& ,İ4%4 (JjjYlj 4İI 

UJJ.1%4.İI Ja\£> ,U\4 (J4.İ1 j 4İI 

ujj.1%a1I ja \& ,İ4%4 a \\ 

UJJ.1%aI| JaLC- ,14^4 jj.V.j 4İI 

UJJ.1%4İ| jaIP U%4 (JJJ.ll j a\\ 

UJJ.1% 4İI JAİ£> ,İ4.%4 JM.llj 4İI 

UJJ.1%aI| jaIC- .U\4 J4.11$ AİI 

UJJ,1%AİI JaIP ,İA%A J4.11$ AİI 
UJJ.1%4İ| ja\£> Aa2la j^I^-AİI 

CJJ^aII JAİS> AaİLA J4,llj a\\ 


UJJ. 1 % AİI ja\£> ,İ 4%4 ^jmAİ^Aİ] 
ujj 4 %a 1 I Ja\£> ,İ 4%4 ja.lıj a\\ 
UJJ.1%411 ja\£> \A*kA ja.V.jAİl 

uj jA^a!\ jaİC- , 1 a%a (jmAİ^a!) 

UJJ.1%Aİ| JAİ£> ,İA%A (JAİ 1$ AİI 

Uj^ll ja\£> ,İ 4%4 jjj. 1 i j a\\ 

uij.1%a]| JAİ& ,Uva (JmAİ£a1\ 
ujijJûmaİI ja\s- Ja %4 (JmA\q a II 


UJ J^V4İ| J^alp „U\4 j 4İ) 

ujj.^aİI j-alc- ,U%4 

4İI j-ûlp AASkA a\\ 

^JA^a!\ JAİ£> ,U%4 4İI 

UJJ,İ>4İ1 J^lc- ,U\4 4İ) 

UJ ja\£- iU\4 4İI 

uj^aİ! ja\£> Aa^a a\\ 

UJJ^%4İ| JAİ& AA^A Jg 4İI 

UJJİâbAİl JAİ& AA^A (JmV l$ 4 İI 


Mjj,^4İI j^lc- .14%4 ^».iıflAİl uıj.lry^I) ja\& Aa^a a\\ 


UJ Ja\£> ,\ 4%4 4 İI UJJ. 1 % 4,11 J 4 lt ,U \4 4 İİ 

UJJ. 1 % 4 İ 1 J^lc- ,U %4 4 İ) UJJ. 1 % a\\ ja\& AaAA a\\ 

UJj l% 4 İİ Ja\£» \ 4 % A (JmA\$ a\\ UJJ I 1 % 4 İİ JAİ& Aa %4 

UJJ. 1 %aIİ J^lc- . 14%4 (jM İtg a\\ UJJ,l%Aİj J^lP . 14%4 j 4 İI 

UJJ.\%Aİ| JA\& iİ 4 % 4 AİI UJJ. 1 % 4 İI J-âlC- .İ 4%4 4 İI 

UJJ. 1 % 4 İ) JA\& .İ 4%4 AİI UJJ. 1 % 4 İ| J-âlC' .İ 4%4 a\\ 

UJJ. 1 % 4 İ| JA\S- .İ 4 % 4 4 İ) UJJ. 1 % 4 İI JA\S» ,İ 4%4 (JM. 1 ^- 4 İl 

UJJ. 1 % 4 İ| j-alc- .İ 4%4 4 İI UJJ.\% 4 İI Ja\£- ,İ 4%4 (JM.Vtj 4 İI 


■JJ. 1%^11 JA\& .İ 4 % 4 , 



.İ 4%4 4 İI 


.Iİ 4%4 jmJj^-aİI 


ujj,1%a]| j-alp ,İ4%4 (jM.bj 4İI 
UJJ|1%4İI JAİ£> İ4%4 (JM.llj 4İI 

UJJ.1%4İI J-alp >İ4%4 (JmA\ j 4İI 

UJJ.1% aI| J-alP .İ4% 4 ^JM^ 4İ| 
UJJ 1%4İ| J-4lP .İ4% 4 ^JM„lijı4il| 

UJJ.1%4İI JAİ& AAJSlA (JmAÂ^Aİ) 
UJJ,^% AİI Ja\JA ,İ4% 4 {JM \\ j 4İI 






MdUil s>a1I 


jmU MM gnJaAil: JİJf İ£ UdU - <iU>dl UUI Jfljri j JmUJI 


j 3.İV4İI ja l£- t -Iİ^aİI 

ujj,IV4İ1 jaIp .Uva ^jmJIİ^aK 


UlJ, s >,4İl JaIC- A4V4 (JjjAİ^AİI 

uj jAvall jaIc- A4V4 
UJjJ^Aİl JaIC- A4V4 (JmAİ j 4İ1 


UJJAVaİI jAlp A4V4 V«fl a\\ 

ujjAv4İI jaIp Aava (j^Yıg 4İ1 
UJjAV4.İI jaLC- ıU\4 (jdAl j 4İ1 


UJJAV4İ1 A4V4 (j* \\$ a\\ 



ijjja^ı J4lfr 04^ CJjjş.^1 ja \£. i»au uıjja-J) >»1* A»a-» <_pıOİ^ül cjjİ^aJI j-»lt 


J^aÂil Jf Uİİ fftMj 


UJjAV4ıll jAlP A4V4 <jmAİ^aI| 
UJjAV dil jAlP I4.V4 (JdAİg dil 

ujjAvaİI jaIp U%4 4İ1 

UJjAVdll JaIC- ,U\4 (jMAtj 4İ) 

UJiJAVaII JaIP A4V4 4İ1 

UjA^jÜ! jaIP AdVd (JmAİ j dil 

uj jAvdll jaIp AdVd (jmA jg dil 

UJjAâbAİl JaIP AdVd (JmAİ j 4,11 


UJjAVAİl jaI£- ı\4V4 4İI 

UJjAVdll ja Ip A4V4 

UJJAVaİI jaIC- Ad V4 (JmAİ^aII 

ujjAa*dJl jaIc- AdVd (jaA ıfl dil 
UJjAVdll ja\S> ,U\4 (JmA dil 

uj^4İI jdU- ,U%a (jdAİj 4İI 

UJıW4İ1 jA ip AdV4 ^jjAİ$ 4İ1 

A 

UJjAVdlI JdlC- AdAd (J^Alg^k 


UJjAVd-ll jdl^ AdVd (JjjA ij dil 
UJjAVdll jAlP Ad?k 0 JmAI^-aİI 
UJ jAVd.ll ja\£> AdVd (JrflAİj 4İ1 

UJjAV dil JAI& Ad.V4 (jdAlfl dil 

UJjAV dil Ja\£> AdVd (JMAlj.dll 
UJjAV dil Jdlp AdVd (JdAİ j 4İ1 

UJjAVAİl JdlP AdVd |JmAİ^ 4İ1 
UJjAVdll ja\S> AdVd (JdjAlj dil 

UJjAVdlI Jdİ£- AdVd (JdAİg 4İ1 

BjAVdll ja ip AdV 0 (JdAlfl dil 


UJjAV dil jaIP AaVO (jâiAÎg 4İ1 
UJjAVAİl J4lp ,İ4V4 (J^Aİj 4İ1 

ujjAvaII jaIp A4V4 ^jmAI^,4İ1 

UJjAV 4İ1 jaIp „U\4 ^JmAİ^iAİI 

UJJAV4İ1 jaIP A4V4 (JmA*^ 4İ1 
UİJAV4İ1 ja\S> A4V4 (JdiA ig 4İ1 













tadUÜI mm <^üü - <b£>JI «MI j J*UJI 


J$ftâM fim İİ£ Jf Ul fimi] 


? J^aiil |QhmI $£ Ui JrfUJI fimi I ^U-) 

Ajİİj c-jj£JI cJaljj ji ı- îâ£j ^ill JHg ; (Jjjl-ö J^c. *U jl JL^jLj ^alİ £_£İİI ^a^k.AM.11 Aİj^a ^jC- ö^)IjC- ^A Jc-lİİl ^jujI 

Aj (_£İİI J-axll *lklj (_£) m ^j^İaİI ji ^JLİjujj^İIj A-İajujJ Iİlujj^iİI (jj'N Vn (_£İllj j! C—ûl^llj 

— c_Jjj£^ıll — JlLö Aj J^jlLgİI ^İc. c5^l J*-âll AÂx^a jA JjjlL&II ^jujI t a nj 

J&uiı ^uujI L5 ic- Jul a 1 ç.LuuÂ£ ajj^VI 4*iîi ^ (who, what, vvhich, where) 

(an - en ) J^uiı ^ ^ _ Aj£^)JİI AjlIIIj 


^jjj^aiı ^âijiiı c > u*i"\ en \ an + ^-ı^a^ıı a jU^Vi s^Loiı \ ^ıtsit^ jc-tiiı ^jujI ^a >^1 

yen \ fen jc.mı ^jujI ^.^ji c-a^k, \ <.** u\ c—a^^j vn aa L-aVi sûLoSi ciui^ lijj 


jjLâll <J4 Jf UJI iLftMiİ âUU*Mil ijİa <U*<İ 

J^Mâll 

Jfilâİl H 


ağlamak 

çş^UI 

ağlayan 


anlamak 

jjMii - £jkı 

anlayan 

- simi 1 

başlamak 

( tfjUl ) ]imâ jUl 

başlayan 

aM^ÜI-jUa^l 

beklemek 

# s S s S 

Şâ&l 1 - jhiiıiU 

bekleyen 

ö£fdJI 

davet etmek 

MüU» $î JÂM Jl tşrfUl 

davet eden 


durmak 


duran 

^.LaU Jxİ - JgQ^| _ Jjgj| 

etmek 

JmUJI 

eden 

j£*aJI - jLi^îd - ji>U 

geçmek 

*UI-jUI 

geçen 

J^âMİl - 

gelmek 

fOMUJI 

gelen 

djjUİI - h^mJI 

gitmek 

j Jlâll - uMblâJI 

giden 

öaAL<41 - 4â$ji 1 

görmek 

^ jâJi - mauii 

gören 

kMMâlI 

hedeflemek 

<ujUJI 

hedefleyen 


































tadUÜI MM jdMİMİl: *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d ^ J*UJI 


Hj*İl 

içmek 

HjUJI 

içen 

t£jMİI - gd^jJI 

koşmak 

giâljJI 

koşan 

djj^MâlI - «üjauSJI 

olmak 

-rfWI 

olan 

«Ultâl - gn^iall 

oturmak 

|MÖll - gJUll 

oturan 

JIM' 

sormak 

JrfUİI 

soran 


varmak 


varan 

<ut£JI 

yazmak 

(M^ı ^âJI ) —6JI 

yazan 

jsâı 

yemek 

jsaı 

yiyen 


yürümek 

jkui ı - c^aı 

yürüyen 


■U\Ü\ ÎXLÜ\ İİÜJ 

Bu kitabın yazarı Orhan Kemal'dir. 

JU£ £lÂ)| $A mLğJI IjJb uylS 

(^•'s -»j>üuıi) yazar Jc-tüi ilioâU Ua 

Bu kitabı yazan Orhan Kemal'dir 
£lAjj J*£ mUSJI Iââ müS ı^ÂJI 

(ji °jjj*l>^_ 9 (j^aÂjbS (_£İ _jA cJLSiı (._yy; >«ıı c^') yazan Lia-ıi^iui LiA 

Yatak odasında akar su var 

e La *ülj ç.Lall 4 a. LlA (Jcli ^ ^ $*JI OÂji 

Yatak odasında akan su var. 

(L> ji!* (_> ^ jJI «W 






















MdUil s>a1I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *dU - <yâ>JI üüi\ j JmUJI 


| J!Lû \A iLtalt dilâju^all (jj& Axj 


İmLÜİ 

Çıkan yol 

Ölen adam 

*41JM 

J**JI 

Biten iş 

Çalışan çocuk 

*M*L\ JÂUI 


okuyan - is J^' t> Va? okuyan — bllLû Jjİiâ tA-ıL c_ajj^a^<ıSI 

jı âJjjlLû aj Jj^ajjj <.**t^juoVi aİaLx^ J-ûIjlj <jc-iiiı ^jujI ^jii Ua (j^j adam 

Jjj^aâjj ı ^^.I^İ Aj! l^J (J k ^Vn ^lİİlj AjLLuJI A-lLt-âlI ^u^ıll (jC- Jc^lİİl ^jüjI A ar j>^ı C gViVl İ4A <^âj .AİLjal 

:c5 jVI£ cilii 


: jfiUiı ^Uüiİ ^ -r 


ç.LajuoV! L^iâ ^aJJ Âİ^iaH (jjdİİJ (Jc-Lâll ^ajuül ^aJJ 


Ajâû - JfilÂJI (0Mİİ 

- JfiUJI |4 mİİ 

ç4UI 

ağlayan 

u4*l 

ağlayanlar 

djâll - aüall 

anlayan 

g$£>*l - 4 $aMI 

anlayanlar 

4>aiı $î *mi 

anlamayan 

g^J* 1 jâi - g$aMI jâi 

anlamayanlar 

£di$*l - j&mII 

bekleyen 


bekleyenler 

& s } s } 

44^1 j* - jJâ*ll j* 

beklemeyen 

^jJâiull Jâİ 

beklemeyenler 

hüljJI 

duran 


duranlar 

JcUJI 

eden 

ö$lâ\âl) 

edenler 


gelen 

g$MjUJI 

gelenler 

fOMlÂİl j4 

gelmeyen 

gjMJÜUI jââ 

gelmeyenler 

J^jAUİİ - MMblâJI 

giden 

££*ÂİâJI 

gidenler 

JAUll 

gören 

g$AAU*ıı 

görenler 

iâjâ ^ı *diuı - MÂijJi 

isteyen 

g$4l4> - $4JUaJI 

isteyenler 

































UJUÜI MM gnMUll: il«l$ *mJU - m£>JI <İmUI J*l$d <j J*UJI 



olan 

g>ıâJI 

olanlar 

JdUİl 

soran 

g^UII 

soranlar 


varan 

g£İâl$JI 

varanlar 

jsaı 

yiyen 

g*Jfil 

yiyenler 


JmUJI - IMmİİ* âJU-t 



Gelen benim kardeşimdir. 

(M1>1 ^jJI) MhİljJI tMLÜ 

İsteyen buraya gelsin. 


Md$Aâll <UU-t 


«U JjAİlI 

«ÜlÂlI d Mb MMİS Mtflj 

Bu makalenin yazanını gördüm. 


mJI J^ull 


JâJ ö>U ç İ a I m 


Her çalışana ödül verilecek. 


mm J^aâil 


tfjlül ı£jJ Ua& Aft&ı 2 


Okuyanda hata yoktur. 


MU j£AÂll 


.gia$JI Jl g^UJI g* l$-lia 


Yurda gelenden para istediler. 



mm J^aâil 


.«UlÂJI <j gJUll £■» 


Salonda oturanla konuştum. 










































MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


«uUrîl <ÜU 

f 

Ö5 

.«ı>ijı <wy oMâ 

Okuyanların salonu şudur. 

.<l«Lfa»)>bU JmaJI 1ÂA g-ilö 

Bu işin yapanı ustadır. 


aİa^JI ^Lijujj JjiiLaiAİl jj ^^LjaAİl ji ^jJaL<JI (jc* ^jjxj ^ (Jc-lill ^juj! 


.<y0>44 J! <tföl gâMü^Lı 

Bursa’ya giden otobüsle gitmiş. 

Mâj$d J) ı^jJI gâUü^U 

Bursa’ya giden otobüsle gider. 

<wâj$d Jl 4*&mâ ^ÂJI gâUü jiLu 

Bursa’ya giden otobüsle gidecek. 


4f£*t 4İİ*\ 

<UaJI Jl JMtijcİUİ 

Öğle yemeğe gelen adamı tanırım. 

1 know the man who is coming to lunch. 

( «UwJI J\ ommUI â>y JA 

Akşam yemeğe geleni tanır mısınız? 

Do you know who is coming to dinner? 

£*0 jUJI ül 

Gelenlerden biri tanıyorum. 

1 know one of those who ar e coming. 

Um üL*«İ joâ (JmmJI 

Zengin olanlar çok şanslı 

Those who are rich are very lucky. 





























MdUÜI <;>âJI MM gnMUbil: mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d j J*Uül 


>mJI ^ |*M^» «ÜLı^l o İM mîISJI Jm^I 

Mektup yazan adam çok yaşlıdır. 

The man vvriting the letter is very old. 

Iam g$MM ^LmJI j g$i»UJI (MUalI 

Bankada çalışan elemanlar çok iyidir. 

The staff who are vvorking at the bank are 

really good. 

. Jm gt iMam gjlÂJI ,j <wJLMI MuhJI 

Dışarıda outran kız iş arıyor. 

The gir! who is sitting outside is looking for a 
job. 

i > 

(M>ü > <wM» d Mm g* Mmm 


bilgisayar 

bilen 

BAYAN 

eleman 

ARANIYOR 

0533 38931Û3 

.<u>ı£i2SI ÂâUü ö>M$ <u>fa» $j <d»U d Mm gt yMd 


İNGİLİZCE BİLEN ! 
TECRUBLLİ 

RMAN tut MAN 
ARANIYOR 

<U>h£tâl 4ÂUÜ fftL» 

İngilizce bilen. 

£ > 

?<U>k£jİSÜ ffcU AM£ Jâ 

İngilizce bilen var mı? 

? JnMİM g* Jâ cUl^M 

Julia, beni arayan var mı? 

* " 

Jnifl amI i*$â İS 

Beni arayan yoktu. 

( :J acLm <>» JA 

Bana yardım eden var mı? 

OâM«ı JLıl < JI^mJI 1 Mâl (mIjm jmİ gİ g^ g&ül ^ 

2 Jl 

. (MjU - ^1» - |ftk ^İC) 

Bu soruna cevap veremem. Bir bilene sor. 



































tadUÜI MM guMy&il: dld* 1 $ *mJU - <y£>JI <İMUI d* IjÂ ^ J*UJI 


.UmmJ ü (OMı £>liU gjriâljJI 

Yurt dışına gidenlerin pasaportları kontrol 

edilir. 

?<u>h£j)U (" K "" LA **$â JA 

Burada İngilizce konuşan var mı? 

î UMıU ÎLÜJI Jl MİAdJI <jL£* JA 

Otele yayan gidebilir miyim ? 

£Lu 4 f Lı ı^î ^ Jl mAİ jJI jUsaJI 

İstanbul'a giden tren saat kaçta kalkıyor. 

gJUll jâİMJI â>İ Uİ 

Sandalyede oturan adamı tanıyorum. 

?<LıjMİt jftUİ ûdl^JI $A <>» 

Okulun önünden duran kimdir? 

v^âll £« MdlâJI £A >& 

Sınıfta olmayan kimdir? 

'm>JI £0 jUJI £dl 

Savaştan firar eden nerede? 

:<UââJI Jl <j*UI £A & 

Partiye davet eden kim? 

'<bdjdll OÂA (jdü $A >» 

Bu okulu inşa eden kim? 


Aİ^.V ^>^ıı jl û^j ÂİjLuJI Âİj^îalI ^ii]| 5JL^ ^ Jc»lill ^jujI (jlilLaıl ^jj JU ^ JfilÂJI fjmâ\ -O 

ıjıia. jciiiı y ajU ıjiı <._<_°j ■ (_jxa]i ma. — m© 


(jÂÂJI «üIa Jp - jALdLI £4 Jf UJI iLfiMiİ «iilîlÂÂadl <UL»İ 

jMâll 

JfUJI H 

dljrfl $İ («AÂJI («Af 

anlamamak 

djAİl $İ 0JUI J*f 

anlamayan 

*İA*rflf0Af - s± JI^Afi 

başlamamak 

l£ALJI Jrtf 

başlamayan 

gdi^ül (9Af - jULy^l |«Af 

beklememek 

& s * s > 

£A£*ll j*f -> jyUl jti 

beklemeyen 

Ö£fi Mil |9M 

davet etmemek 

ı^sUl jdf 

davet etmeyen 





























dJUJI s>AİI 


jmU MM guMdil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI <dUI J£İ£i j JmUJI 


faÂ££iÜl 

durmamak 


durmayan 

- Jrfyül |OM-JaâJI|OM 

Jg-l ı a<a (Jjl3 

etmemek 

JclÂJI jâi 

etmeyen 

jLiftîll fili-j$jl\ ^ 

geçmemek 

jlll jâi 

geçmeyen 

yO^MâJf fili 

gelmemek 

fQjlâJI Jâi 

gelmeyen 

jJI fili 

gitmemek 

j jlâll Jâi - tartAİ jJI Jâi 

gitmeyen 

ödAUll fiü - <u$^l fiü 

görmemek 

Sji 2 ı^ıJI - AALİİ Jâi 

görmeyen 

ösl>ül fili 

okumamak 

IS jlâil Jâi 

okumayan 

ij$jmal\ $1 «u^MdJI fiü 

olmamak 

>Âİİ 

olmayan 

(ULâJI fili 

yazmamak 

(<miM ı^jJI ) MÜİ^JI Jâi 

yazmayan 

cjdıil t>\ jmJI fili 

yürümemek 

JalLJI Jâi - (janiilil Jâi 

yürümeyen 


<j**JI <ÜU j J*UJI fim il uii 4İM»İ 

Jl«: &jü jâi tilUA JA 

Şu kitabı okumayan var mı? 

İM* I^Mkj fil J>dl J\ jı^m fil £iâJI 

Eve erken dönmeyenler, otobüs 

bulmamışlar 

<*yl* 2$ JSü 2 gLûl LüjJI j 2 

Dünyada yemeyen , içmeyen kimse yoktur. 

. J^*£ £Ad «d» 2 ı^âJI JmUJI 

İşini çabuk bitirmeyen işçi tembeldir. 

* 

dj0ii\ \$llm* fil (>ıâJI ji jLmİİ şMi 

Faturayı ödemeyenlerden cereyan kesildi. 

(d cş-mmi 2 a* 

Beni sevmeyen vardır. 

.^Ad gLû) £A MbîdJI {£jlâJI jâi 

Okumayan, yazmayan cahil bir insanlardır. 

t***! £âll Sj* 2 sm 

Hakkı görmeyen kördür. 
































*JUI <*İİ 


Misâli >«U gg«*âil : <U*>İİ Jİ«I$ <^üü - «USjjJI iâii\ ±â\$â j J*UJI 


ajlai] l_jL^jVI aJI-^ Â cAJalLuoVI Jjl 3 *üL^.V (Jc-lâll ^ajuJİ J^j ; <* Ua**ı2l Jai gg» J*UJI ^1 -i 

dilâj^aJ (Jc-lâll ^jüjI 


H^l J 4 «U^m 2I Jai g* J*UJI ^1 


<tf U^m2I Jm £■» jJgdll 

<tf U^mÜI Jm g* Jc IÂJI («Mil 

yürümek 

yürüyebilmek 

yürüyebilen 

j^-ntl $1 ^miII 

jmJI il 4«y&9İ 

jmJI il cş-^l eJağUji ^jj| 

yazmak 

yazabilmek 

yazabilen 

ütâll 

4dlâl *y&»j 


gelmek 

gelebilmek 

gelebilen 

I«İJÂİI 

(«i«âll <Lyl&»l 

(«İJÂİİ gJfrMM t^jJI 

çalışmak 

çalışabilmek 

çalışabilen 

Jfetfll §\ JoaJI 

<Jfa*ıll il J-wJI öjJdJI $i <u£«j 

jfetfiı ii j**ji cjic j«y 


jd>âJI il <ÜU ^ « Uü2l Jai gg» JiUJI jOmiI 

jullj^ 

U^m 2 I JaÂ £■» jdaâLI 

<u U^m 2 I Jm g* JiUJI («Mil 

çalışmak 

çalışamamak 

çalışamayan 

Jfetfll il J^aJI 

JâmiJI il JaaJI <hûl&»l il öjAÂJI (««* 

<Jfe*ıll il J^aJI (jif j«li jgc 

yazmak 

yazamamak 

yazamayan 

üuâiı 

üuLiâJI <Ly&»l il öjAÂJI fi^s 

<uusıı c,j* jgc 































tadUÜI MM <^üü - 4£>JI <İ*UI a*l$d <j J*LMII 


yürümek 

yürüyememek 

yürüyemeyen 

jmII il (jtftiil 

jâmk Jl il (jMlil (jJf Öj^âJI 

>MİI il (jtftfiil 4^Ji J^Ü Jâi 


JaaJI j gl$J2l âUİİM» 


ji J*ül jja. 


(j&jl I jî (-ılajVI ^ Â^UaluıVI J*5 Aİ^V 
j Vnall j\ Jxil] ( _ r İİ]| AİaV 

ûA^ Û£ 


Jfrlül ^uıl 4İ^V 


is çi* 4İ*») 

. (9İMÂMİ «ji Jjy 

Autocad kullanabilen. 

aü>Jİ Jl a it nil <jif jJÜ 

Araç kullanabilen. 

jdâJI ^UmJI (jis ^j^Uİİ Jj «müIj*II ^Jau LU a 

Yüzebilenlere bir madalya verelim. 

Let us give a medal to those who can swim. 

> 

^ 4 ^»w J^yJI <jJf jjU jtâ $A ^jJI JLdl grri 1 Î 1 II 

U*jU 

Sokağımızda çalışamayan bir engelli 
oturuyor. 

A disabled man who is unable to work is 

living in our Street. 

dJLÜJI gj)î.h.ıın2 gjjJI^LuUİl <» 4>â* âû 

Süremeyenlerden arabaları geri alınız. 

Take away the cars from those who can't 

drive. 
































MdUil 5 >a1I 


jmU MM gnMUbil: *ofr>i Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


•İSJ Jİ ■ (J■v ^Jlloİ! 4_11_^. ^ Jc-UJI ç.1 ıftjaıl (jlilil (j^aJ ; ^ |Qm|| -V 

;etbl JjiaJI ^jJa^a ^a LûS cJjı^ .aII aJL^. 


J^Aftli ^mİİ <ÜU ^ JiUJI («Mİ 


JjAAfrU ^MİI JU J> jJ-all 

Jj&Aail cş-Mİl JU J> JfilÂJJ |Mril 

yürümek 

yürünmek 

yürünen 

jmJI $İ (jMiil 

* 

jmJI $1 

> CÖ > 

il **m ^ jJI 

yürümemek 

yürünmemek 

yürünmeyen 

JAMlil il y dU (dJrf 

jtoJI il ^j-İdl (9^£ 


yazmak 

yazılmak 

yazılan 

<ul£JI 

<uUSJI 


gelmek 

gelinmek 

gelinen 

fti^ÂJI 

f9£AÂJI 

<Uj ışdü il ^ jjl 


JjAAaJJ ^mII <ÜU ^ «ttUaMÜl Jai ^ 4İ*»İ 

<u Jaîll öjMül 

Yapılabilmek. 

To be able to be done / made. 

. 0 > f 

<u j-mu gi j^y 

Yapılabilmek. 

To be able to be done / made. 

<u JaaJI jAİd jl ^ÂJI 

Yapılabilen. 

Which can be done. 


■ı# 






























MdUÜI MM guMMİl: MMU - <y£>JI <İMUI ^ J*LMII 


^ ■* * f 

. ^ £İ öj^JI $1 ^ftiılaı <jâü\ 

Yapılabilenler. 

77?ose which can be done. 

. JlM gl <jif <U <WİM»I 2 $î ÖjMİlI | 0 M 

Sürülememek. 

A/of to be able to be driven. 

âlM gl d MM iyylM»! 2 $1 jjlâ >M 

Sürülemeyen. 

Which can not be driven. 

gl d MM MglMftl fOMMM 2 $î ti jM 

> 

I^jIm 

Sürülemeyenler. 

Those which can not be driven. 

g&u 2 > âlM gl g&u İS ^İUI mIjLmJI gM MjjM jM 

. (IAü^Lm 

Sürülemeyen arabaları çıkarınız. 

Take away the cars which can not be 

driven. 

0 -* f 

. ^MMİ gl gMcw ^MJI JU-t2l Jmu LMJ 

Yapılabilenleri bitirelim. 

Let's finish those that can be done. 


makta - mekte «mmİUI g* JcMJI ^1 -A 

i'K'ij (^üiı 4jâaJiı ejij ouH İj <jxâ igjjj ^lu! makta — mekte <j ı > ^ ı aîc. 

"^aJjoiaİI ^alilli ^)juİaL^Jl AjLumg juJt 4^ 






















MdUil 5 >a1I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


makta - mekte + < 

>UJI ^Mİ *L*I 

.<£LmJI 4 ü4j W$ djüy 1 tüULı g*a& £0 

Saat beşten beri bankada seni 

beklemekteyim. 

1 have been vvaiting foryou in the bank 

Jsince five o'clock (and 1 am stili vvaiting. 

UUul ^ ^1 uMİı fOJÂJI öjâJ Uujd 

Futbol takımımız İtalya'da oynamaktadır. 

Our football team are presently playing in 

Italy. 


: olmak Jaill olan JtliJI f«-J 

<jl ' ' 1 İÜ 4 «.Liul jl -v ıTıl j 4j jLSlt jl 4 a, —»\İ oİA (J^l^ _jl 4 ıı» * ı - il â, Aj^I _jl < a ‘ tfill j 

' >^~»J(_£3İ! jû JİI) (_)_jİj blİLa ^3 ûÜ-IaLij j dllL^al^a 

; 3JlaVl e3A jaLÎlİİ . ıil?llj3 Iİ£a j ( ç.1İj jll iâljjJI jj Jjlall) ; lila tal j . 





























MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ müü - m£>JI üüi\ Jfljü j JmUÜİ 



olan - J*UJI |0miI ^ *d*$l 

.£>*11 $A ^ÂJI )>u £fi Mâli Üİ 

Satılık olan bir ev arıyorum. 

/ am looking for a house which is for sale. 

fââ ><*JI 4>dU ^ cşMJI lj**£ mijmI üi 

Çok pahalı olan bir fotoğraf makinesini 
aldım. 

1 have bought a camera which w as very 
expensive. 

50 ^ f 

. (ftUHI ) Hlaâ o jJI$ ^ jJI üüMâ *ââ£ âü ül 

Babası kasap olan bir arkadaşım var. 

1 have got a friend whose father is a 
butcher. 

jnıoii tfi 

Hangi tişörtü istiyorsunuz? 


























MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - m£>JI üüi\ j JmUJI 


' (vÜj, il öiül MMtâ ) Jjjî <Û£j ı£jJJ Adjl UkJ 

Mavi olanı(nı) lütfen. 

Which tee-shirt do you w ant? 

The blue one, please. 

sUj â^«ıâl j$ül $* 

Siyah olanları(nı) lütfen. 

The black ones, please. 

Q$***iâ £^SI l$JljW i>djj| 

Yüzmekte olanlar. 

Those who are presently svvimming. 

j*d\ j tfi j§*+m ı^Jiju &İM *lj$i *jâ 'i yİ 

Denizde yüzmekte olanları tanırım. 

/ know those who are presently svvimming 
in the sea. 

t^üSI I^JIjU jjjJI gâİMMiâl £0 

Kalmakta olanlardan. 

From those who are presently staying. 

££4awiu I^JIjU ^jjJI gfilftMiâl jai l$âj«ı ıjg>aül 

.JjmâJI (i 

Hırsızlar, otelde kalmakta olanlardan para 
çaldılar. 

The thieves stole money from those who 
are staying at the hotel. 

M JijU jj 

Beklemekte olanla. 

To he who is vvaiting and stili is vvaiting. 

JljU âi*j| J! ^1 İÂA Jatl 

Bu koliyi, beklemekte olana verin. 

Give this parcel to the man (he who is) 
vvaiting. 


T 

























tadUÜI MM gnMUbil: JİMİ$ mJU - <y£>JI <İMUI Mİjd ^ J*UJI 


jÂİid fi dMİjJJI <udJ glâ Mâli 

Bisikleti olan çocuk geç kalmadı. 

The boy who had a bicycle was not late. 

gMâl <U$â g* gtiUJI Jm g* İMâl t£âJI uJa>dll 

Idâ üLdû 

İnsan kalabalığı tarafından sarılmış olan 
polis çok kızdı. 

The policeman who was surrounded by a 
crowd of people became very angry. 

jâdâl ââl $A . (0£ t \ A UijdU <Ü£İ3 ^ jJI Jriâftâl jAdJl 

Lây ıj <wwı 

Aşağı yukarı 418 km. Uzunluğunda olan 
Yeşil Irmak türkiye'nin nehirden önemli 
biridir. 

Yeşil Irmak, which is about 418 km. Long, is 
an important river in Turkey. 

(jJÂ» $â. Jlilaâü <U>* ı£ jJI . gUbJİ gidi 

.Mjîhâft 

Evi çocuklarla dolu olan Ayten Alpman 
profesyonel şarkıcıdır. 

Ayten Alpman, whose house is full of 
children, is a professional singer. 

(jMjJ gl Mâl «Uâj Qjn£ Mİ ı^jJI (jMİjâJI 

Ayakları kırılmış olan sandalye atılmalıdır. 

The chair whose legs are broken must be 
throvvn away. 

* 

ifjâ (j Mİ$. 4MM üJljU MÎSUo ı$ Mil JUâ jUlÜ 

Romanları hâlâ çok popüler olan Yaşar 
Kemal 1922 yılında, Hemite köyünde 
doğudu. 

Yaşar Kemal, whose novels are stili very 
popular, was born in Hemite village in 1922. 

Yâijd Mj^mİi (jd gfljj 0 Ü i^İ 

vgjjîll g^ill £ j - Jjjl <u$J jJI 

Hangi tişörtü istiyorsunuz? 

Mavi olanı(nı) lütfen. 

?dd> 4 Ââ t^İ 

djNiî <u$J 

Hangi ayakkabıları istiyorsunuz? 

Siyah olanları(nı) lütfen. 

Mk^jüJI «uj^âMâlI ^ailal^d gd g$i gî 

TC vatandaşı olan. 























tadUÜI MM gnMUbil: il«l$ mMU - <mS>JI <İmUI J*l$di <j J*UJI 


.< 9<hi UMy L$â 

Evi temiz olan Tuba. 

jAaÜl M>i ğâi J ;> O') $A jJI ühuJI 

Güzel olan ev ırmağın yanında. 

J $A UMijâJI (jic ı^jJI gri^UJI 

Sandalyenin üzerinde olan sözlük benim. 


miş -mış - muş - r 

nüş + olan «jcUll 


Vermiş olan. 

«üçşiul^l 

Given, which is given. 

<Ü «JmÎ Mİ gis ^jj| 

Verilmiş olan. 

Given, which has been given. 

<U tjJaaj ,oJ ^âJI 

Vermemiş olan 

Not given, which has not given. 

«ü ^Jatî Mi ıjii fOİ ı£jJI 

Verilmemiş olan. 

Not been given, which has not been given. 

5^0 t£jJI 

Boyamış olan. 

Painted, which is painted. 

ğ *0 Mİ £İS 

Boyanmış olan. 

Painted, that has been painted. 



























s'jAİ\ MiİAİl MM gnMUbil: Jİ«I$ <±JU - <y£>JI 4ÂUI 1*\$A j J*UJI 


ojLumI ^ - jMftl ^âJI 

Seçmiş olan. 

Chosen, which is chosen. 

JMİİ Ma £İS ^İJI - djLüil |«ÜM^ c$jJI 

Seçilmiş olan. 

Chosen, that has been chosen. 

UjLtati l (Od dd £İS (jdÜl 1 mmİ Üİ 

Seçilmiş olan şapkayı beğenirim. 

1 like the hat that has been chosen. 

OjLmmI (W ^dJI jnSuilI mMİ ül 

Seçmiş olanı beğenirim. 

1 like the one who has chosen. 

^dî iâ £İS ^dJI AMdJI â>İ yi 

Henüz gelmiş olan adamı tanırım 

1 know the man who has just come. 


















MdUil <*11 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


JfUJI |0mi^ 


4İOÜI AİLuİaLj 4<_£^)^.) Aİ^)iaJ ^)Ax^aİ] A-iL^aVI S^LalI ^ja AjIc» Jc-lâll ^juj! 

ciul£ ti] y AjIİ jlt Jjl^4j jt ^^4 ^3 j^lt jâlj2îl ^1 jâ ı-u^ AjIuoVI S^UÎI J] ıci - İCİ - UCU - ÜCÜ 

;ClüL^a lJA- iL^aVt ö^Lalt 


jJmûU 

JfUll |4 mİİ 

a-wJ* 

satmak 

satıcı 

<hMI 

ö^IjmJI 

okumak 

okuyucu 

ısM 

<u&^l 

görmek 

görücü 

«yJsUJI - MbUll 


(JûJ jt 4 4-iİc» <L<İJİAa]1 j (J-<1Sl]| ^ ^)l^û!LujVt c. 4^ *1* X>\t C* IJ^k ÂİLüJI (JC. L İİL^J öİA (Jc-lâll ^JUJİ AjlAx 

| Jjkj t ^AİC. ^!1a 1(^]jxÂa jt (Jc-Iİj ^şt AA£ Aİt ^İC- AiâJ l^jl L<a£ _ IjLl^J AjlİLiaİI C- 

jt* ‘ ji«2»ı <>=■ yazıcı JjVı ûV (ute - yazan ) cp «-ü^û ^ (<-*&£ - yazıcı) 

j^lİLa _L^j3 ^j^'İ> n^j A. jlli£JI Al jâ^a. ^jA ^j£-ljt (_JULa ji t_IjjlS ^j^SLı (jl^ (jja^a ç-j^-ıÜ LislS 


(MlâJI £dÜ $A (jJâ 

Kitabı satan Ali’dir. 

£_u c j^loj) uuâ £riÜ (jJâ 

Ali kitap satıcısıdır. 


;ÂM ^jiaju öİAj 


s 

&*** 

üreteci 

> 

tüketici 

SJİ* -<jriUjl - JUâ 

yapıcı 

JI$M*JI - ^U£ 

gezici 


kalıcı 

i£>mII - jMÜl 

alıcı 


güldürücü 

ÖÖ 

m jU - MİâM 

çekici 
































yJUl <*İİ 


>«U gri : dy»jri$ Jİ«I$ <^üü - «USjjJI iâii\ ±â\$â j JyUJI 


ÂİLudlI 4 4 l^J (Jx^a!lİ 1 ^ ^^o*î i ^j| Ja^lLaü V ûİA (Jc-lâll ^juj! Aju 


&,lâll u ,» yiLĞJI j*f 

Kitap, okuyucunun elinden alınmış. 

gdUJ ği4l u^İmII 

Alıcı, satıcıya parayı verecek. 

. JLdul nıia II ^JaM 

Alıcıya makbuz verilecek. 



LÜ Lma 4 ayftl Q$Sİ4*â 

Ahmet bize çok yardım edici olacak. 

(wU^I «>» ö^Ly) <yyUıl Ijlââl ü j^l 

Kitaptan yapıcı fikirler aldık. 

JaiU» âLyuâl 

Hocanın durumu tutucudur. 

. Jâmi fad^İMiü âUüi^SI uy& 

Yazar akıcı bir üslupla yazıyor. 

.4MJyJI muğJI gaü ı^dJ h^I liA 

Bu kitabı, eski kitap satıcısında buldum. 

s > 

gı ay >ÂÎ g&a Ai&ı 

Okuyucular için ayrı yer vardır. 


^İlî 1 gjg 1 *1^1 lilj t^İia V L<^. 4 arj>^ı\l ^£İ ^A >^Vi <jl V öAA Jc-lİİl ^juj! 


4 * U/1 


i4_iajujVI değil ^&i£j 


Bu adam evin alıcısı değildir. 

.tâfaMİl $A ytuJ J^jJI |jA 




(jx ^jAj .(Jc-lill jajajl AÂıJaj l£-*J&. l —JİI jİI ^tjğll ^-o (_JjÜuia 1I ji c- .^a-oll ji ^Üi]| ^j^aLall ^j>a (_JjLa]l (. Â■ ^gj 

;b&. Lajî ÂjLtilI 


4İMİ 

JdUll 

Akar yakıt 

&a\l 1 gy>JI 

Geçmiş zaman 

|»lji 

Gelecek yıl 


Gelecek zaman 
































MdUil 5 >a1I 


jmU MM gnMUbil: JİJf İ£ *mJü - îyâjiJI üüi\ «İ£â j JmUJI 


iâ\â &jh 

Çıkar yol 


Yanmış ev 

4»Ü <U$J 

Gelişmiş ülke 

= iâ\â jts fcjia 

Çıkmaz yol 


J^AâlI f0Mİİ 


JU J JftUlt ^ajuülj UL^I ^g-xuaLjj (J^Llîaj ^aJ ç-^judll ^ Jc» £İj 4-âj^^all ^juj! 


_ Jj^^İS 


^^ ^^jujLujVI -) 

,âjj jj^ait c_a^)^.Vı jS L-Lua^ (an — on) as^^üi ^uUH <Jjg y*\\ ^\)a\\ Jj <* 


âyLe *ÂjA jMâl 

1 JİA ddUy - JjAAftJJ OMİİ ^iâMİ <Ufc£ -S 

jMâll 

JjftAail i^mII JaÂJI 

j£AÂll ^â) 

1 

2 

-1 

1 - 

okumak 

- »1 - 

okunmak 

4 

okunan 


, 1 

b* 1 

Ö4İJÂJI 2 





H 

istemek 

istenmek 

istenen 

wJkı - lâjâ 

MİUI-dJİj?l 

h^MI - 

aramak 

aranmak 

aranan 

İ ÛMd 


<u ^aîil il MM £££mM 














































































tadUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d <j J*UJI 


yemek 

yenmek 

yenen 

A 

jsîsi 

J^l 

denemek 

denenmek 

denenen 

- <-0*i 

«*« 

^ jt a s * 

j*iîL\ - h>4I 

üflemek 

üflenmek 

üflenen 

gÂ*ı 

£Â*JI 

S^ââII 


m» id jduâll jâM <uUy - ,>MİI JIâmI -t 

jMâll 

^«mII JaâJI 

|0miI 

LU 2 

ı- 

-▼!- 

-* 

bulmak 

bulunmak 

bulunan 



*İMU 

□ 2 

0- 

-*1- 


yazmak 

yazılmak 

yazlan 

•*, 

<ul£JI 


unutmak 

unutulmak 

Unutulan 

a > 

J**-*J*â 

«*« 

/ ^ -S 0 / Jt 

jMâll - h>4I 


































tadUÜI MM gnMUbil: il«l$ *mJU - <y£>JI <İmUI J*l$d <j J*UJI 


ezmek 

ezilmek 

Ezilen 

grijAd 

gıi>All 


örtmek 

örtülmek 

Örtülen 


m- 

s> > 

j$i«M - jJSM 

çalmak 

çalınmak 

çalınan 

$İ 

$1 <w^JI 



jMâll 


J^aÂil |0 miI 

1 

1 

anlamak 



anlaşılmış 

anlaşılan 

ju 

sormak 


J&m* 

sorumlu 

jsî 

yemek 


JSSU 

yenilen 

J İiâ 

öldürmek 


j£*M 

öldüren 

fi* 

bilmek 


f»£İa* 

bilinen 

plsu - JâM 

bilmemek 



bilinmeyen 

^>miI - âil 

almak 


jj*U 

alınan 


emretmek 


j$mW 

emredilen 


davet etmek 


$İM 

davet edilen 

M Mi -<jMj 

atmak 



atılan - atılmış 

s> 

~ <J*4 

inşa etmek 


s> > 

inşa edilen 
inşa edilmiş 













































*JUI <*İİ 


>«U gri : <ttfrjri$ JİJf İ£ <^üü - «USjjJI iâii\ ±â\$â j J*UJI 



«J? r 


<wU âUâft^U 


ULLuj eLLoLıj LaS Şı al] ^ 1-1 (_Ja^]| ^gj| (_Ja^]| jIlo» V ji ^jkj (_)j|» q.a\l ^jojI ^_İC- ■ <aa JIÂSjjL J^l 

ö^lc«l <JjI*i^JIj Lû£ ö^lc«l ITIclK — ITIGk aa^$ <> Vw \ 

^jujIj <J^ ıj^\l Jaı-all 1 g uj (JtsLâVI cIjVI^ ls^ ^ £y* ti3U& -Y 

Iİa ^j£Jj <LûLudll <jj£^ıll aIia^j /Mİ vvİniTIclk l^JjJaâij (JjjlL&II ^jujIj Jolill 

J^JİİA ^İc< 

https://drive-qooale-Com/open?id=OB4axHI2sdVBzSmdHcUJOZnNgUmc 

4 c^3j^)£li ^ ö^)aL^. LûJİJ C5^ 4jlİİI C!jI^}Lg ^JLİaJjuaJ La \ ^aj£j (jı c*l )\c> 4_l^J ü^j 

ji c_ı&j cIaj ıj (jVI JÜLa. ö^aL^JI ji ^c-IjİİI ^l^iLuol ^c^l ^-tl^j <jl Sç.l^)İ]lj ^LujjUiaII 

c!jLa 1£JI tdî c^ll ç.1 I^^sVI >^Vı djLal£JI lilîÜL ^£^1 jA ^jli Â-ij^iJI aAİIIj ^l£jj 

■û/ Ui ^j ^LVl j-û ^S^ıj^.j-MI A-İİ^aII djb^i* iiüij jl cilMlLM 

— A-Jl — Aj J Jjjlİa ^Ui^J (Jc-lâ V ^İiaİI (JjLâlI ^L^aJ (JjJlİaİI ^jujI - ^ 


\ — A^ia 


JU* 

\$At* uybâü 'İ jâiâU öUaall j^ââJI 

Fakir verelin para boş gitmez. 

# 

tjÂI ı>» *i$UA I g-Ldl 

Kardeşimden istenilen parayı ödedim. 


|jc»lill c_ijIj LJlc. <* j^a 4 4jW gti djLâj^alI ^juj! -Y 


JU* 

şmII 

gidilen yol 

bitirilen iş 

cpAmII J^JI 


ödenen para 

kırılan cam 

j^üâil gU>JI 


dîV^ ( 3 ^-^ Aj 1 .^-Sj 4 A.\^k>a ^ji ^j£^J 4 C VW lij JjjlİaÎI ^juj! -V 


































MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


JU* 

JI 

«ULijJü £0 Iââ >"*Qıftâ 

Mektupla yazılandan anladım. 

Jl Jl S3 

(t$İJİI) U ıhîall LyJa 

Verilene göre para dağıtıldı. 


4 qq-v jy\\ jA 4_1İC- JjjlİaİI ^jujI - £ 


JU* 


yazma 


basma 

Si > 

£İa* 

asma 

tjJai» 

kesme 


takma 

uik* 

karma 


JU* 

<üa£İaM»£ *hg yuiâ <^Sll ^ 

Kütüphanede basma ve yazma eserler 
vardır. 

£â <4Jj 

Asma köprü şurasıdır. 

.«■üLaâ* J^mI <jJf jâaJI JM $L£ Mljl 

Bir kilo kesme şeker istiyorum. 


cLlİldİl ^jMaauudlI (Ji4*Ujm& 3I J^jîl jl ^ Wi\l ^jJaL<ıİI ^ '))a\\ (JjLâîl C—Lj^j^aJ ^jı -û 


^JüJİ ^g43LX 


JU* 

^ * 

t£jââJI jriâaJI ( wiâ) Mi^â^ 

Son zamanda yazımış kitaptir. 

■jmS •Jflî.nıi JmaJI 

Yapılacak iş çoktur. 

.<y£jNlil ^LmİI 4İ3jmÜ\ QâUİ 

Polis çalınmış eşyaları geri getirdi. 

* 

.^■Jâ tŞÂMtari ı^jJI hakâljJI 

Verilecek maaş azdır. 






































tadUÜI mm guMy&il: uyu - «b£>JI «UUI «*l$d j JmUJI 


: J^AÂİl «UMbO (jMd 

y L_İ^)^. 1^-lLj çjj)^ 7^ aÜ ^İJbalt A-lik-iaVI ö^Lûll ^İİİI (J^lİaİI ^jüjI ^âJJ 

an - en âioui 


^UÜİ <UU j J^aÂlI (4 miI JIâmI <Ufc£ 


^UÜİ <UU 4 <u J^aÂlI <ÜU ^ jMall 

<jÂ*JI «UU tj |QMil 

> 

(«İM 

bilinmek 

l=> 

bilinmeyen 


> 

beklenmek 

beklenmeyen 

s J> 

jUull jââ 

Ji 

unutulmak 

unutulmayan 

ıs**'** 

JLu 

sorulmak 


sorulmayan 

Jtâ 

js* 

yenmek 

yenmeyen 

j$suı 

Jjyy 

öldürülmek 

öldürülmeyen 

JjMÂİl jâi 


^uüi «yu j j$*yj («Mİ <jjfi 4i<uİ 

jrii «uu^l» j*mU <jJaf 1 

Fakire, istenilmeyen elbisesinden verdi. 

^$mJI ^ ÜLU gttoJ 

Pazarda bulunmayan bir yoktur. 

Ö««mUI jjU J$AaÜl 

Ödenmeyen parayı ödeyecekler. 

Misâli jâi <u*l$ t tllhll <J Aâ\ 

Öğrenci, yazılmayan ödevini bitirmiş. 

jââ ül JmUII ^jUİ 

İşçi, yapılmayan işi bitirdi. 

UâjU» jâi Uuü LUaa 

Beklenmeyen bir netice kazandık. 

öjjhu ^yu yuâ 

Orada görülmeyen hakikatler bulunur. 





































MdUil s>MİI 


jmU MM gnMUbil: JİM6İ$ yuJU - <y£>JI üüi\ JMİjâ j JuUdl 


<wU *U*I 


4ÜÂftll dljll oma 

El çantası çalınan bayan budur. 

This is the women whose handbag was 
stolen. 

.w£ gthftÂil ojit <u|Lil > Ummû «UiaJI uJmI 

İçinde beş kitap bulunan kutuyu getirin. 

Bring along the box corıtairıing the five 
boks. 

.Luüumm j üljjiQİIj$fr)J) dijİ ^*«4 

Bahçemizde bulunan güzel çiçekleri sana 

göstereyim. 

Let me show you the beautiful flovvers 
(which ar e) in our garden. 

ıJuJI j IjJljU £iâJİ£ ^Ua 

. İMM ££M*M 

Bankada çalışmakta bulunan elemanlar 
çok iyidir/ 

The staff who are presently working in the 
bank are very good. 

Um Um 4 IS <İMjUJI((jJbâİ Mâ ^mJI> u ftiill J-cudl 

Dün bitirilen iş çok zor idi. 

The work which (that) was finished 
yesterday was very hard. 

«UjUJI ü i ıjıılll (jMlÂ» ) jMlf M Jmj^mİ §A 

Batan gemiden ayrılan son adam kaptandı. 

The captain was the last man who left the 
sinking ship. 

ÖMİ jMÜmIİ $ tâli J$M Qâj *i JÜU juttil ı^âJI 

qULj yu 

Fabrikanın etrafında hızlı bir şekilde 
yayılan yangın altı saat sürdü. 

The fire which (that) spread quickly round 
the factory lasted for six hours. 


<j (£Mââ> AALmİ LdU «MrijM MUjâüJI 


Kaçakçılık limanlarda sık sık görülen bir 
suçtur. 


























MdUÜI MM yuMUbil: JİMİ$ *mJU - <b£>JI <İmUI Mİ$di ^ J*UJI 



Smuggling is a erime which (that) often 
takes place in seaports. 

<wmm jUI >» («mmJI |j£ j «lj>JI (i <W niııill ^jJaJI 

U* 

Memleketin bu kısmında kullanılan tarım 
metotları çok eskidir. 

The methods of agriculture (which/that) are 
used İn this part of the country are very old. 

4ftjUI mW$İm» uJb t^jJI <J\ <JUj üMâ Uİ 

Danışma isteyen adama dün bir mektup 
yazdım. 

1 wrote a letter to the man who asked for 
information yesterday. 

üj itliII 4»y|$ri gıiM 

Nano Teknolojiyle Üretilen. 

.fcUİl dJj ,i mMmm OjI . <y*yj 

Enise ,demek şendin o sokakta saklanan. 

d^ ^sâı 

En çok okunanlar. 

m£Uü ULu$ 2$İM >£2!l ismimi .öM& |«1LJI <ü$2m ^ 

y^ljU glS 

O dünya kupasında, herhalde, en çok 
konuşulan isimlerden biri de Maradona 
oldu. 

yAİ>( $1 £•£§*£ jM jyl ı^l öaAUk MM 

Beklenmeyen bir etki görüldüğünde 
doktorunuza Başvurunuz. 

Jfrj£â 

O övülen bir adamdır. 

<w$>w üm-Sıîı uüİ 

Sen tanınan bir kişisin. 

.4üidlfi jt Jüy| 

Sen aile sorumlusun. 

f^yfr» jMÂİI 

İçki yasaklanmıştır. 

|4$ÂM £$tfâ$ll İÂÂ 

Bu konu anlaşılmıştır. 

jl^Mil Ly jJI ,j ı*$â 

Dünyada bilinmeyen sırlar vardır. 
























tadUÜI mm guMy&il: Jİ«I$ ^JU - <L£>JI <i*UI j JmUJI 


alternatif 


DÜNYADA 


YURTDIŞI EĞİTİM 

Since 1998 

Mt*m*llf ISO «001 kolit* tmİQ«llcV 

TÜRKİYE'NİN EN DİNAMİK, GÜVENİLİR 
VE TECRÜBELİ KURUMU ALTERNATİF İLE 


EN ÇOK KONUŞULAN 

YABANCI DİLLER 


YURTDIŞI 

EĞİTİM 

*ww dttematrfecs-cofr. 


(«lUlıi 




2014’TE 

EN ÇOK OKUNAN 
MEMURLAR.NET 
HABERLERİ 

T-UMı jMji jâül 




tob »' •m 

EZSSST" 

O * s 
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uJUl <*İİ 


>«U gaUâil : JİJf İ£ Udü - dU>JI <UUI *i\$A j J*LUI 


LJJ. 1^ 4İ| JaIC- ,U\4 OJ-İİ^-AÎİ UljAVAİl JA \& \A^A a\\ U>J,V\ a\\ JAİ& Aa^A (J^Aİ^-aI) C-JJ^AİI (JM±A$Aİ\ 





j£ri 0 £İI fi*âû{\ Jâ^z^ğ 


UJJA^aI) JA\& AA\A (Jd.lîg A\\ 

UJJ,ıi>Aİl Ja\& AA\A 

ujj,V\a 3| j-alp Aa^a (j*Aı$ AİI 
Uj^jü! j-alt- Aa^a (jjıAı j a\\ 

uj jA% a\\ jAz> Aa%a qmA ıg a\\ 
ujjAâbAİl ja\& Aa%a (JjjAİ^aİI 


ujjA% a\\ ja\S» A a*, a j^Aİ^aİ! ujjA'V a\\ jAs> Aaaa ^\\ 

ujjA^aJI ja\£- Aaaa ^Aı$ a\\ ujjA% a\\ jaİZ Aa^a ^Aı j a\\ 

UJjA^Aİl ja\& S ,A\ A (j^Alg a\\ UJjAfrAİj Ja\& AA^A J^Aİ^AİI 

ujjA^aII ja\& Aa\a (JmAİ^aI] ujjA% aİI ja\£> Aa%a y a\\ 

ujıWAİ) ja\S> Aa^a qmA\$ a\\ ujjA^aİI ja\S> Aa %a (J*A\q a!| 

ujjA^ AİI ja\& Aa\a ^jjjAİ^-aJ) ujjA% a\\ ja\s» Aa^a (j*Aİ^aI| 

ujıWAİI jj alt Aa^a ujjA%a,1I jaIc* Aa%a (jdAıj a\\ 


ujjAvaİI jaİ£> Aa\a (jaaAİg a İl 





\ JA\& AA%A (juAl$ AİI 


ja\£> ,1 a rkA j^Aj^-aII 


ujj.VvaİI ja\s> Aa%a (JmAİ^jAİ] 

ujj..V\a1I ja\£> Aa\a (JdAİflAİj 
UJjA^Aİl J-aIP AA\A ^JdA ij AİI 

ujjAvaİI jjjIp Aa% a (jmAİ^aI] 
UİJA^aJI jaIp AA^A a\\ 














MdUil s>AİI 


>*U MM gnMUbil: Jİ«!$ ^tJU - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


de} + ki = daki- deki = ı/vhom - who- which - ^İl - ^jJI <jA$-S 

^C-ljS jl <Lâ <L^ala ( C5^J !"Sf*öUaJİ öjİîSj C5^J 

^Ax_j Lûjs Ia^SaLuo <jjLliLüjI dîVl^ l^c- Lojâ (J£juü ji ^_â 

^^IİİI — ^ 4_i3 (JjjlLûİI Aİ^.V Aj <■** 1^\ ^Ij^alLâ ^iajJoİI ^jIj 


<WU *U*I 


*l,UaJI ^âJI U£JI 

Masadaki kitap. 

The book (which is) on the tabi e. 

<U$UaJI ^ic cjill h^JI cr^£l 

Masadaki kitabı bana verin. 

Give m e the book (which is) on the table. 

JmJI ^ ı^jJI gUâll 

Kilitteki anahtar. 

The key (which is) in the lock. 

jââji j ^jjı eUÂiı j s» 

Kilitteki anahtarı çıkarınız. 

(Would you) take the key out of the lock. 

Û* mJU jl^âJI uJfi ı^MJI öj^âll 

Duvardaki resim çok pahalıdır. 

The picture on the wall is very expensive. 

İJM ^UkJI ı^jJI f oU11 lâA 

Bu lokantadaki yemekler çok güzeldir. 

(JÂJÎ MÜUI «UJI (i ^ jJI 

Saat3’teki randevunuz iptal oldu. 



























tadUÜI <;>aJI MM guMy&il : JİJ*İ£ *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d <j J*UJI 


s> * 

Jfc u*JI Ji ^jJI £>i£**»£â 

Evdeki bilgisayarım bozuk. 

^$S Üj$İ (i ^ÂJI ^1 Jl fguuAj JA 

Ortaköy’deki pazara gittiniz mi? 

' OJ gfijâl cşMJI 4*y*ll JA 

Yerdeki çanta senin mi? 

<U$UaJ ^ İaJI Jetiniİ o> u * fiaı JA 

Masanın üstündeki kalemi kullanabilir 
miyim? 

.1^^ JI$m 2I Jâ l$dAİ Aâ ja$tali\ ö$Â^* ^dJI J*JI 

Hırsızlar bankadaki bütün parayı alıp 
kaçmış. 

? ^ 4f Ldl yti^y ^ûL*ûi*»i Jâ 

Saatd’daki filmi seyredelim mi? 

”<jâ£dÜiâ ” ÖAAUhO Lâjd (j £ddJI taeUâl h*İ£İ 

Türkiye’deki yabancılar en çok 

Kapadokya'yı görmek istiyor. 

(0 ijt ^>i ) '.'ÖJM^JI taLiAl dljM Mdlâd ^MJI JA 

Murat’ın yanındaki ablan mı? 

£> .^A«â Uul ^ JajJI wybd jJI (MM 

(tjjı^'l (jc. 

Evet, yanındaki bıyıklı adam da eniştem. 

g$iJI ı^jM jâ «ü^Uail ıjJâ ı^iJI jîmaJI 

Masadaki defter pembe. 

<fcâj£d vi l^âJI NmJ IjmS tartÂMİ 

Bursa'daki evimi çok özledim. 

gnâJI Jı ^ÂJI sbl H^ı Maal 

Ahmet bardaktaki suyu içti. 

İAft âb* ^bd uMJI öijll 

Yanımdaki bayan çok güzel. 

. ifH&o lj)î Oııil t üUA gddJI t 4A 

Hey oradakiler, sesimi duyunuz ! 

ddjdJI j gddJI (MİâJI t>» (MlÂİ 

Köydeki köpeklerden korkuyorum. 

«uudMJI djfetfJI 

Bahçedeki ağaç. 
























tadUÜI <;>âJI MM gnMUblI: JİJ*İ£ *mJU - <b£>JI <İMUI J*l$d J J*UJI 


—Jl J jUl JM 

Evdeki adam . 

4j£Uall jjJI jAtaİ\ 

Masanın üstündeki tabak. 

y$ıjı j vJM ü$m 

Kösedeki masa. 

uuı j 41 UI uı>âi 

Almanya’daki Türkler. 

el* ^-ji j*m 

Masadaki çiçekler. 

âuJI <i jjJI JÂttl 

Evdeki oğlan. 

tjUJI J ^jj| yUil 

Sokaktaki genç. 

v Jj^LMıl^ ö>uİ <yL4l <jAW 

Ankara ile İstanbul arasındaki mesafe 
nedir ? 

JâJI ^ guji JI yublâ ül 

Yarınki derse gidiyorum. 

.jAâ üj$jW £jUı J AÂII wyU JI **$â 

Atatürk Caddesi’ndeki kafenin yanında 
nehir var. 

ifliall JI ££&« mmüI J ı^jJI jnSıîı Jâ 

Sınıftaki herkes öğretmeni dinliyor/ 

4âll J «ali MâUıl 

Dergideki resimlere bakıyorum. 


Benim elbisem kırmızı, seninki ne renk? 

:UmI ümİ 4İdâ (9^JI 

Bugün benim dersim az, ya seninki? 

.jMâü ”>wyâ ”>Mİı$ juai ”<U2” >fay 

Lale’nin saçları uzun, Deniz’inki kısa. 

•0«S 4*y gnJ cşMy 

Benim evim seninki gibi büyük değil. 
























tadUÜI MM gnMUblI: *aJU - <y£>JI <İMUI atleti ^ J*UJI 


JdUll gÛMİl 

Karşıdaki dükkan. 

_ t;> -« <ujâJ| - JÂ«ıİ ^ <u>üI 

Aşağıdaki oda. 

(jJfiâl «i - ^ ^jJI UjU 

Yukarıdaki komşumuz. 

jUl (OUİ cşMJI öjftMİl 

Evin önündeki ağaç. 

,<ğâü 

Arkanızdaki masa kırılmış. 

I«mMİ ^ ^aJ! AaII (jll ££Mblâ f*â 

Onlar Taksim’deki bir kafeye gidiyor. 


:£*âll -1 


.LiUÎ <i cmmJI möI *U 

Benim arkadaşlarım Almanya’dakiler geldi 

. ,^5UI â^uail 

Masadakiler. 

j^mJI fj\ I^Mbâ LMf Ua 

Bizimkiler çarşıya gittiler. 

d>üi j ^âji g> 

Evdekiler çıkmışlar. 

<waâll j ^>d jJI âkJ$i Jl *jüm 

Öndekilere baktım. 


<b£lLI>lUyâ £■» -t 


AİLEVİ Lû£ Aj£ 1 a 1I ^)jl ^^ ^jIj 


J - ^âJI) 

Benimki 

mine 

J («d>UI - #Ub 

Benimkiler 

mine 

41 «jMJI - ı£jj|) 

Seninki 

yours 

4 ((jdUJI - *411, 

Seninkiler 

yours 

































MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


?SAİ ( ÇşmJI - U^âJI) 

Onlar ki 

theirs 

< cHİUI - &üi\» 

Onlarınkiler 

theirs 


^l!Lû a Jj a 1 ^31 C5^ t a'l. . ^ ^joj! ^ 4 al ç-Lajoi^Ij ^AAa^II I-1 A (_) L ? 

>m mL£ Ömer'in kitabı 
<jdUS Benimki 
4dUS Seninki 

Ömer'in JjVı JiiJi ^ kitabı 4^alS ^»ILa ^_jâJ ^jlîl jjj—a j-all ^Lo^all djljLiaJl ^3 kİ ^JaiLallj 

: 0 UjI ^j±ia La£ jjLajJallj ^Laj»âall cj ‘ J kİtâbl 


Benimki- seninki- onunki- bizimki- sizinki-onlarınki 
Ömer'in okuması ,Ahmet'inkinden daha iyidir 

(fj-^ ^ ) f£dJd Ö5İ>8 Jaââî J6â d^ljdâ 

Aİa^JI Âjjl!i]l^oç.lj3^ 4-alS ' ^ <1 «j Aİa^JI oİA ( _^İ kİ 

Ahmet+in+ki+n+den =Ahmet'inkinden 


>Uwâll 4İ*»İ 

<wmJ$ J ^ cjMJI <y>ÂJI gâJ. &yÂ ^*1 <y> 

Kardeşimin odası dar ama benimki geniş. 

, j^jyg- yyyg 

İşiniz zor ama bizimki kolay. 

..tLtiftft. ÜJ (jMJI ^ 4İÂfr J*fti 

En güzel parti sizinki olacak ! 

4f-S 4*y J** gnJ 

Benim evim seninki gibi büyük değil. 

İMM (j^S jl 4Mİjj) j$Sj$â (jMJI Wl öajja 

Bisikletim yeni ama Özgür'ünki eski. 




















tadUÜI MM gnMUblI: JİJ*İ£ *mJU - <b£>JI <İMUI <j J0U1JI 


.iLÂy (jMJI öjU«JI g^J gjill 4İ>a0 ^üjUmi 

Arabam kırmızı, ama babamınki beyaz. 

<jMJI J$0JI 

Elimdeki para. 

jÂaaJ <>ÜI öjLm g* jMfti >m öjU«İ 

Ömer'inin arabası, Cafer'ininkinden daha 
güzeldir. 

| gjUa>^ 4âMi0 JA 

g^âl g* 4*0 |4İ ümm ^ jJI *âll .)£ 

Taze ekmek var mı ? 

Hayır, bizimdeki ekmekler dünden 
kalmadır. 


gW}JI$ MM^II -t 


4İ00İ 

UM**» gfi 40jUI yUai 

Dünkü konuşma çok ilginçti. 

Ai |l4*Mİ >âM gJ sljj^JI g**jj 

Başbakan yarınki toplantıya katılmayacak. 

Üİ «Jmu g* ^ÂJI 

Senden sonraki ben. 


Önceki hafta sonu İstanbul'daydık. 

. Jiti gUalI gl^Ml 

Sabahki sınav ertelendi 

l (<£ 4f LJI M ^£1 £U*0İ 

Yarınki toplantı saat kaçta ? 

? (9^JI öMijM gdl 

Bugünkü gazete nerede? 

lAAAUıİ foJ |9^JI öiâjA gâJ LA 4 *jLJI dAiji 

Dünkü burada ama bugünkünün 

görmedim. 

19*1 «MULAJI j ^jjl jJjJI 

Bahçedeki çocuk kardeşimin . 



























tadUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d <j J*UJI 


'<umj (i ^ jj| 1 İA U 

O elindeki şey nedir? 

î (O^JI OM fgüİjâ JM 

Bu günkü gazeteleri okudunuz mu ? 

wfa£*İI «j ^ >aı J*>JI 

Öbürkü adam (öbür ki adam ). 

JUI >»>JI 

Şimdiki zaman. 


that UIUammiI j ö)^ «Jİm jîJ$ Jnİıio J^y ^dü ki 


(JIjLaâjüJj . ^l£îl jjud^ (S? ^\}*^ V 3 Â-U^AİI Ifr&i ö*lpC. ^al^kjjujVI ÖJ-L& j 

£JJJ Vj -kİ 3*ıVlVl V (^ 5 -^ ^-İ^aİLâ (.^ n^*ı C 5 ^ ]L^JLû.xILjj 1 öj^.j ^aAİ ^-İC- 

tdjlâj^all 6C_âj^)IaİI 6^)jL<uJall 6 ç.L<uujVI ^*J ^jljjt 4 -Lû^JI ^â 1 g \j^ LûJ 1 g j\j ç-^^Jl İaJ^)Jj ^Jjj^MaSl (jâljlİİl *İC-Ijâ 

(<jî) ajİ i^-j 3 ^ J^Vl jî 


JU* 

^İÜI 2 J*J <y 1 

Bir adam ki söz dinlemez. 

.mâİM 2 «yî JlfrÂil 

İhtimal ki gitmesin. 

.^dÜ jj Miji 

İsterim ki gelsin. 


juiilâ 1 g \\°i L<J AjIc- jl 4 >jVı ^*j ^jj^all öİa jli t (djîtüJ! j^'n jl 4.1*13^ ^»j>^ı L$ lilj 

:^JI jî OMÎ (,>4^4 jV) ^ 


JU* 

W>*»î «A A 

Oturdum ki dinleneyim. 

* * 

gUMJI Jl Jridü lÂMââ jl 

Çalışmalısın ki başarıya eresin. 




























tadUÜI <;>âJI M^Âatl MM jdMİMİl: JİJ*İ£ *mJU - <y£>JI <İMUI atl^i <j J*UJI 


<Û£*âii (O^â i ft i y\ Jaaal 

Ahmet çalışıyor ki siz onu seviyorsunuz. 

J JMİ A*£i 2 <yâ gnjaJI Jl İ£ÜJ *i J Ula 21 

4 *Ldl 

Çocuklar derse girmiş olmalılar ki. 

ortada kimseler yok. 


ji (öyl© — L_a^)iâiı j\ ^lAjjaiı ji (o kadar lijj 

I JjjlİaİI jl AjlİIaaÎI jl AjujaJI ^ıij t^jii ( bir “ ^Jj) 


JU* 

. MÜmU 1İ11 ill i iAİ 

O kadar eğlendik ki. 

<Upâ <yyj«â «uü 

Onu bir vurdum ki. 


O kadar çalışkan ki. 

. iU^aa üy£ ^ 

Öyle güzel oldu ki. 

<y*y&Ma <u j£ J >âal aâ! 

Bana öyle bir hediye getirdik ki. 

f>uâ 2W kij*9 AÂ1 

O kadar para harcadı ki. 


(bilmem ki — V) ^ ^ sj^ı J^j 


JU* 

lâU (Oİfiİ 2 

Bilmem ki ne olacak? 

?İ£*Aâ jJ Jl *it 1 2 

Bilmem ki nereye gitmişler? 




























taJUÜI MM jdMİMİl: *mJU - <y£>JI 4MUI j J*UJI 


; jISjILujVIj ^I^jVIj (j jiLSİ l ( ^ic. cJ^j 


JU* 

ç?-**2 <y( 

0 beni sevmez ki. 

.4i>u 2 $£ 

O seni tanımıyor ki. 


* 

dta»l 

iMâ foici 

Biliyorum ki beni seviyorsun. 

/ /cnoı/ı/ that you love me. 

<U£^ gfljâl £Ü âjM jLûj JS 

Herkes bilir ki, dünya yuvarlaktır. 

Everybody knovvs that the world is round. 

MUâ güjî <jâl âyJft Üİ 

Oturdum ki, biraz dinleneyim. 

1 sat down (in order) to have a rest. 

Jl hdlAâJI (9^JI IâAİ Lbib ■ 

Bugün kü planımız, sinemaya gitmek. 

Our plan for today [Today's plan-our][ is to 
got to the cinema. 

İJM iUofr £İS gtM I ^ JMÜS 

Dün kü hava çok güzeldi. 

Yesterday's vveather was nice. 

.mm öUâJi gü %y>u gâMM jy 

Herkes bilir ki, hayat zordur. 




























tadUÜI MM guMy&il: JİJ*İ£ *mJU - <y£>JI <aJJ| J*l$d <j J*UJI 


.uyyi 4İİ JâaJI |>*al 

İyi ki geldin. 

<M m 4İİU «y>İ <£jJI 

biliyorum ki sen böyle dedin . 

. \AâU d£U» Uİ 

Eminim ki onu beğeneceksin . 

üî d$* 

Diyor ki. 

fO$aül dlj ı^jJI Moftl 

Ahmet ki bugün seni gördü. 

OJj Jam ^ai <üL* JI$Ja İma Lam* gis ^jJI ışif 

Ali ki hep hayatinde iyi insan oldu şimdi 
böyle. 

yapıyor mu? 

<âUâ Âdâ «dil fâiâi 

Biliyorum ki sen böyle dedin. 

U/l («i âüI t <y>İ ı^ÂII 

Biliyorum ki, sen beni asla unutamazsın. 

Jl > ı İhı j ııi t£ÂJI ma <mâJü gLA 

Haşan gerçekten iyi bir oyuncu ki 
Hollyvvood'a gidecek. 

^jLa Ââ£â <Â£ Â>u a 4İİ; «üâAUı ^dJI 

Gördüm ki, arabanı park etmesini 
bilmiyorsun. 

gdjî ddi <Ua^J aâ$j ^jIm (OJ ^dJI c J&£u j$*£ ma! 

«âll^ÂMi 

Ahmet o kadar kıskanç ki dört yıldır 
karısının yanından biran bile ayrılmıyor. 

iâÂ J$a£ wd rtAMfeâ ^Ml 

Anladım ki sen çok tembelsin. 

. Âw£m ^j-i-İ AjâJ IdA Uj*0 £İS ı^jJI İaJI 

Film o kadar üzücüydü ki, ağladım. 

&\ gî |0J üî Oai . İâA ULÂ glS ^dJI j^kJI 

f 

Hava o kadar sisliydi ki, hiç bir şey 
göremiyordum. 

f * * ■* 

i»! foJ (j>yl <AjdJ g*»l âau mJ 

Dün çok yoruldum ki, uyumadım. 
























tadUÜI MM gnMUbil: il«l$ *mJU - <y£>JI <İmUI <j J*Uül 


* - ' 

JmaJI OJj Jai <£MİI $A <y| pAÂ ^jJI 

Anlaşıldı ki, bu işi yapan odur. 

3 

.(jMtt 2 J&«U) +âji «ilUSft {$$) 

Öyle garip hikayeler anlatmış ki. 

jMül 4Jâd Imüm jit fti 

0 kadar temiz değil ki. 

ÖJdjAİf (jp gjAâmi 4JUİİ jî bL*l 2 

Şüphesiz ki makale gazetede çıkacaktır. 

JSü ,oJ *y| 

Sen hiç yememişsin ki. 

.LaJâi^ jLö <jiA ^Aı0 a 1 

Öyle zayıfladı ki bir deri bir kemik kaldı. 

^^0 Uâa g ^ 

Öyle gülmüştük ki. 

■Uj&fr >& M>*ûl jöjâl Lûîâ ğ>a Mü 

Bir bağırdı ki yer yerinden oynadı. 
















tadUÜI MM gnMUbil: il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d <j J*UJI 


ki (Oni^İ 


benimki 

seninki 

bizimki 

onunki 

sizinki 

onlarınki 


benimkini 

şeninkini 

bizimkini 

onunkini 

sizinkini 

onlarınkini 

4j 

benimkine 

seninkine 

bizimkine 

onunkine 

sizinkine 

onlarınkine 


benimkinde 

seninkinde 

bizimkinde 

onunkinde 

sizinki nde 

onlarınkinde 


benimkinden 

seninkinden 

bizimkinden 

onunkinden 

sizinkinden 

onlarınkinden 

A-Lû 

benimkinin 

seninkinin 

bizimkinin 

onunkinin 

sizinkinin 

onlarınkinin 






















MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


4 İaJİ4&yö-r 

j*Mİl +Dik [dik, duk, dük, tik, tık, tuk ,tük] + J&Â 1 I 


B i** nw\l j 4jLj£JI ^3 LgJLajtJjaJ ö^)j£J (jJİİLı^ -İaJ^)J ^IıSl A-Lİ3Lfl.\l ^u^ıll ^aAİ <L^all Aiuj^a 

^xj Igil LûS b I$j ^4j£İaİI - AİLuİaVI - Â-iS^jlİaİI^ ^juoVI jl ^3 <JaJİ^)ll ^u^ıll Ajİj ^jc- c gll Vij 

Jıfiuuati A \>>s^ A ar j>^ıj ^j^LaİI A \is-k 4JtJj^a 4_L^all 4Juj^aj _Lk*İAJ Lal 4_L^a 

| CİJİj^VI AÂılâj AjLoü VI AjlİİI ^3j J^j^aj^ıSl ^jLj 


That - Who - Whom Which 


Ajc. 1 j>^ı £y* (_^iîl) ^ lan 4Juj^aH 

cjıj^Sfi J&IjS c_lo^ dik,dik, duk, dük, tik, tık, tuk ,tük <3^1j^ı ^ A-ill c ou^ıi — 

CİjV ^-^1 ^3 A L^aİAİt JjlAjJalt 4 İ^.^Ul ûİA ^jIj AjI L_njoiJj |l_LujL 1 aİ) ; q u>> i c 4 

t İ^^Vl ö^C-IS L—Luj -^3 C-lîalâ >W l_ü 1 jlİİ — C-lîal^— û^)AxJi ( JjVI 

ğ dik 4 Ü^^Ul ^3 k J.\n»n lülİ JjVI L>^ ÜjVI <^â ULLuj IaLLuo^P ^lİİl 4 -jjj)x^aH 

(onlar) s- 4 *^ ^ 4 ^ cr^- cs 4 j '-* 4 ? diğ 


dik,dik, duk, dük 


diğ,dığ, duğ, düğ, 

, tik, tık, tuk ,tük 


tiğ, tığ,tuğ,tüğ 


dlkyjAj Aİ^.^ÜI 4-1İI L LbJaj 3.1 jAj ikü - *\jti\ J iiVı almak : ^ jıi» 

imiz (*j^^jja <—ijuüLiajI jAAjjaîi l iijjaj ğ ılL ^jij aldık 

iö\j^ı ^jLnlı ^juj^) 11 j ^ jıiJij ,öUj^jüj ^*ı»x>j aldığımız ! öjU*JI ^n^vfa 


UijİMil 




Cu\ ^ta t-ijaı 







\ Mfi 

\ 

aldık 

|=> 

al 

* 

"dîR 

* 

i 

ım 



















































MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - m£>JI üüi\ j JmUJI 


^jj^aj tjk a-ajujIiaîi 4 jL^.^ui A_ı]j t_jç - L_j^)judiı içmGk ! jYjtia 

^JU^aJâ İmiz J-Lgjja !^İLû L-LüjI loll L lijJaJ ^aJ İÇtİğ ğ L_â^p> Jl k l.IİL ^a jİj İÇtİk 

^öiı içtiğimiz : SjU^ı 


|^)jL<uJall 4 j£j (jjLLoJl (jjİjLâlI 


ÛJ^JJ 


almak JaâJI ûj^ai 

<üjjîy«ıl üj ^jJI 

Ben 

aldığım 

<ÜJÜMİ £ jJI 

Sen 

aldığın 

dl>tl$â ^jjl 

0 

aldığı 

dLyjüMİ jAi ıjiJİ 

Biz 

aldığımız 

lOriüj jj| 

Siz 

aldığınız 

o$y ~il fOA ^ jJI 

Onlar 

aldıkları 


içmek JaÂJI 

>dâ 

<ü^> yİ ^ jjı 

Ben 

içtiğim 

MMİ ^İJI 

Sen 

içtiğin 

<U>«I £fe ^ jjl 

O 

içtiği 

oLy>«i gâiı ^ jJI 

Biz 

içtiğimiz 

o§M-y^ f&î ^ jJI 

Siz 

içtiğiniz 

0£ri>*l (Aâ ^ jJI 

Onlar 

içtikleri 


(J‘ -**'j ^2 (_>uâj aJ j«a Lajml oLliAijj \ i& ^2 J 

; (jjJliilI (jjJİlİLalI ^2 LaS ^t£İI ^2 oA*J ^^jlj jajojl ^»ULa çS_jâJj 4 (_J\jt3^\_j 4j£jj]| ^2 (J_jj^a^a]l 


Verdiğimi kitap 
i\ Hİâl 


İçtiğimi su 

4&1H *aı 


































yJLÜl s>AİI 


jmU MM gnMUbil: *ofr>i Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


(JHaII SU j cJjVl (JHaİI kitap jA JjİjLJI jJHaİI dik ^aLalli 

^ÜİAİI ^)-lAjJa (jdJj (JjLâlI 


<oi*i 

(ül) <yâii 

Aldığımı 

(üy|) My lj ı^jJI 

Gördüğünü 

<üi)<y^İ ^âJi 

Bulduğumu 

<U*»İ - «*»İ ^ÂJI O^UI 

(benim) sevdiğimi renk 

<US«mİ il ^ m al ı^âJI imLğJI 

(senin) kitap tuttuğunu 

dUijüMİ il <u>mû <£ âJI uyuJI 

Bizim aldığımızı eve 


c Lû Ua (j^j ^AjİI lil k^a AjLâl^ll Aıti ^)jL<uJall c_aA^ 4 ji Aj£1a 1I ^)jL<uJa £y* Iâaİ*j L<^j 

AjUj^a L- 1J<;i JJ 

|(JÜLû 1 g xvVglj V j.x-Laj l$J ^lc»lİ (. * lU*Vn — <JaJİ^)ll A-iLt-âlI JİLû — 4_L^all A ar j>^ı 


JU* 

(jüâ 2 <J\ âatadafl (J^ül ^iââJI 

Bana verdiğin para yetmez. 

«uy» «Myjdû ^aJI Jft^l $\* 

Onunla konuştuğum adam geldi. 

.4*4 UÂ& ^ jJI JI^«JI yj JLu |oJ 

Ondan korktuğumuz soru bize sorulmadı. 

*<JMİ Jâ ÜtofcAd faiLĞJI Miljâ (jah 

Kitabı okuduğum için, her şey anladım. 

> 

Uy) £İâ <yy li^i ^İJI ü^âJI 

İçinde bulundukları durum çok zordur. 


HE 



























MdUil 5 >a 1 I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


LûS LûLûJ 4_i£İaH (JİLa iAlLuJl ^alÂ juoV t L_â^x-£ajj l$j| 4-âjLudll ^jC- c. ÂİlÜd Lulj LaS Aİj^aH Âjl. 

Aİlj^al LkLLuJ^p ^İİI t Âİ^lallj öÂ& L gl.jJVljt l^J djV^ (J^ (J?\ 1-$4İ 

4 1<Ul JlxJj L Qİ i>ı^v\i 4İ^V Axj 


c_ajj^a jj *1 Âij^a jî îdn^ jî blc-li <jj£j ^ 4 Ajlmuû ; Sfjt 


JUm 

UjJmmI <UU>JI qU |«J 

Benim beklediğim mektup gelmedi. 

««yİ 4wâ jJI <yt£JI >fciâ 

Senin yazdığın kitap çıkmış. 

AAfrİ VflaLy ı^aJI 

Ahmet’in bildiği çoktur. 

ûfi j*f oUy Aİ ı^jJI tıl^Aİl 

Bezim verdiğimiz cevap yeterli değildir. 

v$£niJI (j o$lj ı^jJI JfrjJI s\a 

Pazarda gördükleri adam geldi. 


İja-Lül 4JL^ ^jk 4-LûİI ; LjLj 

(^kl\ t Jxâ 4 j( i Jjl 3 4L^all A * Aj^a ^ İxj dll^ |Aj ^ 


JU* 

4»Jfİ v£ Âli gl^UÎII J âMÂ 

İmtihanda bildiğimi yazdım. 

J\ «âmââ <JâU Usdc 

Tiyatroya gittiğini öğrendik. 

<ÜM ^ jjl fOriülj J4> 

Ali’nin yaptığını gördünüz mü? 

oL4ü U g^i 

Babam dediğimizi işitti. 

> 

<j4* oj) omİ h ^Âll fOÂJ üyyj 

Benden istediğinizi size verdim. 

o^Lcm ^âJI 4faj»dl tiiJ£L«ı 

Polis depoya taşıdıklarını görmüş. 


r 


























faatlUÜI MM JdMâil : 

uyu - <yâ>yı uüi j£İ£ü j y*ı*ıı 

1 _ 1 

■kM\ aJIoVI ^ (J*i U-JI <i«a^ J 

;Aj JjjlLaJ) 4Jl^ - ) 

<u j$*uı «uu -i 

„ , .* ■> 

■ LiAiÂÂ 4İAÂM0İ UdÜ 4İ*dfatNİ 

Mühendis olduğunu duymuşum. 

(■ *■ * * 

«U*c ** 1 <yü üy|j 

İşini bitirdiğini gördüm. 

Uâ Jl yoâjriâfr f£dü ı ıalf 

Buraya geldiğinizi bildim. 

J>Üİ Jâ LUjU Udi g«*ı 

Evden çıktığımızı işitmiş. 


£İ£jâl âUUUdl 






jl Jjı-all 

u 

^jüjI Aİ^.V 

^ ks"k\ juâll iAi>ı\i 

qi j AjIİj c_ 

JİÜL^, 

(Jj^LİAİl Aİ^.V 


;AJ| .t 


«yJI J$dUll ^U -t 

J W Jl İ£jâi 

Elimde taşıdığıma baktılar. 

^ S ^ JI / 

. Jj^jUml Jl «mmâ i) Udâ 

İstanbul’a gittiğine sevineceğiz. 

.giLJi uj «yy u uîiH0 

Satıcının söylediğimize önem vermiş. 

gtijdJI J dLid Ud fftiÂİ 

Derste söylediğimize önem vermiş. 

■ fUdUS J OjMİâ U Jl «ÜJhUmIİ 

Kitabınızda yazdığınıza dayandım. 

* 

Idiid Jl (OÂ^ddİJ 

Memleketimize geldiklerine memnun 

oldum. 



































£JUUI £jâJ| ta^Mİl >»U MM JriMâil : 

4Aft>i£ <^dü - «USjjJI 4ÂUI *â\$Â j J*Uül 

1 _ 1 

;*üâ JjjlLü) 4JL^ -T 

(M j£AÂll <ÜU -t 

<UİM U <j JBM «aJLub 

Yaptığımda eksiklik bulunuyor. 

<Uİâ U^i 2 

Söylediğinde yalan yoktur. 

<UhU0 U*d <U£fe0 ı^İ £Ai |Qj 

Çalıştığında zorluk olmadı. 

oLw^ Umâ Uai 2 

Yazdığımızda bir hata yoktur. 

aj^rih^ri dJrili JLâ 

Duyduğunuzda fayda vardır. 

0£Mfr ^jJÜ gOM 

Topladıklarında noksan vardır. 


^ lx j A L^alt A * Aj^aJ *Lıâ Aİ^.V (Jl 1 ^alİt l^1İ,İ£j 


(LfeıMft - WAif) J^aÂlI <ÜU -t 

gSâ üy| 4âjbJI «yajall Jl üma Ua*f 

Dün okula geldiğimde ,sen yoktun. 

> 

muJI Jl âtf U i p <üLij 

Eve döndüğümde bir mektup buldum. 

^aJI Üây* Lynââ 

İlacı içtiğimizde iyileştik. 

J>ll g* Um» A*İ JU& giû f«İ 

Evden çıktığında orada kimse yok. 

folall >âa WJ*£ JâJI ü^mi 

Öğretmen geldiğinde herkes sustu. 


r 


























faatlUÜI £jâJ| >*U MM JriMâil : 

<Ua>ii <^dü - 4£>JI &JJI j*İ£ü ^ J*UJI 

1_1 

; 4İa JjjlL^I 4JIa -i 

4ta» J$Aâll 4U -İ 

f Sö 

«ul>a U» IjUS »Ltataâl (j4y| 

Öğretmen okuduğumdan bir kitap seçti. 

»J U» â>âftl 

Sen pazarda bulduğundan getirmişsin. 

öö 

f«£4l$ gatafl U» üj>ta 

Babanız yaptığından memnun kaldık. 

oUid ^41 o* 

Söylediklerimizden korktular. 

Ji 

. o<) a ii t fi ı^jJI «>» â^ÂiMİ 

Sizin yazdıklarınızdan faydalandım. 

o£İai ı£jJI & l$*4 

Yaptıklarından pişman oldular. 

■o m*«i <uî >» )Oj^âa >» oSU» İ 

Geldiğinden eminim. 

•(^İH ^ t>* ) eşlisi Ata*-*ÜÎ 

Evlendiğimden mutluyum. 

l«âaUi >» dâU» Uİ 

Başaracağınızdan eminim. 

Oİ *>» ) fcâiuâll ü(jâ£ Utai MMmJI Jl l^taAâta f»J 

f 

.((jtaLtata faÂtatâJI 

Misafir geldiğinden sinemaya gidemediler. 


; 4 jla JjjlLa]) -O 


<Wh» j£AÂll <UU -0 

* 

<U 4 y 0 U £■» J**JI (4y f«l 

Benim yaptığımla iş bitmemiş. 

.«Ulâ (U Uy |«J 

Senin söylediğinle yetinmediler. 


<SU ^ jjü jî 4^£L1I j\ aJU ^ Lsb aL*A\ :4aLaai <üU j *±Qİ\ 1 **q : UJü 


;4_ıîl l ol 




























tadUÜI MM gnMUblI: 4«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI J*I$ö <j J*UJI 


<yJI uUalI <ÜU 

*♦ ç 

AiUs W öjmÎ J ^4â foJ 

Benim çalıştığımın ücreti bana vermedin. 

.^■Jâ W jİMM 

Senin getirdiğinin miktarı azdır. 

o 1 

Bizim işittiğimizin özetini söyleyeceğiz. 

O^Mjâj U MbM&l ijA ÜJâ 

Sizin söylediğinizin önemi şudur. 

■ ÖjmZ Ojrtrtâ W diâ\â 

Onların yazdıklarının faydası büyüktür. 


JjLâİl J^lâ. AİasJI ^ lx^ 'ÂA^yus ^ıjaJjudJj A IasJI ^â (1)^3^^ ^ V J^j^a^oİl ^jujVI ; ü| 4nJ ) 

4 \^\^\i ^Ajuİa 

]4_İİLoVI û^a .^aI judil 

Dediklerine inanmıyorum. 

^UjatAİ! ^jjJaL^Jl (j-ûjJ! jAj û^)Jjb-aâ û^)Jâ ^j-û ^ g Yıl Ç5^' t>■ jlt Jİ JUJI t>.jJI) *U 0$Jld $î <U$J$âd Jjjl ^Möl 2 

(inanmıyorum lM ^ 

dün okula geldiğimde ,sen yoktun 

e - #. * 

J* çşA aLlsJi ji ^ic. Jj a^jUi dün û^jiı ^Y> ^ gâi fJ mmI dAjUl «ynjdil Jl Umm 

( gr J -‘ a '-^' (j* ji' 

Bizim işittiğimizin özetini söyleyeceğiz. 

s > 

( j> L»j jA (J*ill (>» j) ol i y om U yâMa 

ı^jjeuJa öç-l^)â 3 ^ 1 ^. (jj& O^J . ^İl Aİa^JI (_jjdâj 3 *-^ Û^ 3 ^ L> *ö^C- t^îtiA AjLj .AALuü 

t A tillj ^ 3 *iİl ^> 3 !! ÂA^u* Aİ^JI 




r 

















âdUÜI *>âll gndMlI: dld*İ£ âüü - <â>ll <âUI d*İ£d j J*UJI 


âkül 4JU ^ 4iall ^yfl : Lulj 

c l^vi jl jU âlLuoVI ^İc- <Ja t^Lüdij IHjI£j 4 ^ai!l 4_!l^ ^a <L^all a I^Iİj lal c_LÎajtJI 4 * 

ı ^LûJıo (J*_âll £-İj ^jc. 


âkdl 4dfau 

9 (jifi 4İUİ 

va^î^es jA^ia 

0 gelip gelmediğini bilmiyorum. 

?a («i juyjı j^mI ı ji |«Ay a jdâi 

Müdür, işçilerin çalışıp çalışmadıklarını 
bilmiyor. 


| ölja) (JÜLaİI ^ Lû£ ((j^ lâl ^ *1» xn <jjfL Aİj^aSl A * jk*n ^â 1 jA\a (J-aâJ AjlSi c_kİax]| Ajuu^a ^a l\l 


JaÂJI ijM £■» âk 

fail krf ââl 

a u$UJI Utt gts İdi U â>İ dİ ddjî 

Çayı sevip sevmediğini bilmek istiyorum. 

a föl (Jf (jtiLml g6 İd) W âjfi dİ ^i 

Bodruma gelip gelmediğini biliyorum. 


: 4İal | 4feuâ ^ 

^Ûj^aAİl A-lL^aVI Saitli a*J ^-â-lîl 4İ^.V j^lJl ^j^LaİI LS^ Ca^ 3 Lif ^a 4-L^all AjUj^a 


4iall <üka ^Âd (jJâ 4âl 

Ok* Jrfâi ^ âdâ d*»» «mİ 

İşini bitirmediğini için üzgünsün. 

gtljdâ «bfcAd (Cdd >* d^l^ d^ 

Dersi anlamadığına eminiz. 

.âk Ûâl$ ümJ ^Jâ d*fad 

Sana güvenmediğimden değil. 

âd ^d l a wmu kiâ 

Sadece sana güvenmediğim için. 






























MdUil s>a 1I 


jmü MM gnMUİI: Jİ«!$ *mJU - «üâjüJI <UUI j JmUÜİ 


: dJaâi| <ÜUİS t>» riii tıilll âljLaJI 

|tg_Lû CjUKj LgJL^aJİ C5^ ^ ^aJ CİJİ^ljC. S*İC- tiîljA 

: (gibi - ) sbVl ^ 


JU* 

.$â US <dyy 

Olduğu gibi kabul etti. 

Q*U 1 fl 1 î 0 )£ÂaÜl 

Para geldiği gibi gitti. 

* ' 

2Ü >*İQf Ullfl (O^aJI Ja^Li 

Dün çalıştığım gibi , bugün çalışacağım. 

. üüî U*^m 4*lâJI biA tjiii \âi*$ Uiü 

Biz bu malı bulduğumuz gibi, sen 

bulacaksın. 

(ç.ijjî) (jjü sırada ^ cjLsJÎ iü -Y 

JU* 

.'»UUll «ü$Lü ;tüi UJI ^Jiî 

Yemek yediği sırada kapı kapandı. 

(takdirde.. ^ ^ - u b]) sbSn ^ -r 

JU* 

> 

<UUü JU vî «(jUı çlaı İS 

Bir şey bozulduğu takdirde tamir edilmez. 

.**1 jmİ fil JU (i (MmJI JİjU 

Evde kimde bulacağım takdirde, 

gireceğim. 

MüâÂM ^mü JU ^Mll$ A$od İS 

Babam cüzdanını unuttuğu takdirde 

,dönmez. 


:(halde j - 1 > ) »bVı - t 


ı 



























MdUÜI <;>MI MM guMMİl: MMU - <y£>JI <İMUI J*l$d ^ J*UJI 


JU* 

^Jİ ÇŞ—Î w* ç?-b>* |d 

Onu ziyaret ettiğim halde beni ziyaret 

etmedi. 

J*yu (öJ <ul jM fflijJM G^İ >ı^il <U 

Çalışmadığı halde ,müdür ona ücret ödedi 

1 * * K, ‘ İS ÜUl M£>dÜ ijâkÂjAû >» fOÂ^Ü 

Ben Türkçe bildiğim halde 
.konuşmuyorum. 


zaman £* -° 


[ dik-dlk-dük-duk-tik-tık-tük-tuk]+ zaman + Verb 


^juîajJ öU^I LŞ^J C^âjil — Ajc» iar xn ^ u^Vı Lgjlİ ZEHTIcin 4 L^ıll <İ^.V ^jIj LûAÎC» 

: gitmek 


udL&j MM 

gittiğim 

zaman 

OriUMMM 

gittiğin 

zaman 

<ulAâ MM 

gittiği 

zaman 

LylÂ j MM 

gittiğimiz 

zaman 

fOâdlAâ MM 

gittiğiniz 

zaman 

iMMUâMM 

gittikleri 

zaman 



. jüjMâ «JLA <jptâ fOJ MmJI Jl <u Myyj ^Ml mM^JI <j 

Eve geldiğim zaman elektrik yoktu. 

İj$Â |«Üİ üLyu <u gjâl ^Ml Mya$JI j 

Yorgun olduğum zaman hemen uyurum. 

Md JaâuU MmJI Jl mM MÂâLı ı^MI mMjJI (j 

Eve gittiğim zaman seni arayacağım. 































UdUÜI <;>âJI M£dâtl MM gnM^UI: dld*İ£ *mJU - <y£>JI <İMUI d*l$d <j J*UJI 


LMÜ yyâ y*»İ 4 İjÂJI Jl üdftd UMU 

Dün akşam odaya girdiğim zaman sen 
uyuyordun. 

.<w |»Uı ^Ml mü^JI a>l 

Ne zaman uyuduğunu bilmiyorum. 

gUd L «khlf fOJUÜ UUü MİM ^ dJI MÜ$JI ^ 

mUI 

Tam onun hakkında konuşmaya 
başladığım zaman Mehmet kapıyı açtı. 


için ^uîsîi ^ 


[dik,dik,dük,duk,tik,tık,tük,tuk] + için = because of 

Mtt*U - g i Jfti & 


Ben 

aldığım 

için 


Sen 

aldığın 

için 


0 

aldığı 

için 


^Biz^ 

aldığımız 

için 

Udi^İİUMU 

siz 

aldığınız 

için 


onlar 

aldıkları 

için 

{öAİI>d >,M mı 


4İ**İ 

. jjall uwmu 

Yağmur yağdığı için taksiye bineceğim. 


Geç kaldığım için özür dilerim. 

Ua 4 (jdü £aJMUy 21 jm^JI mmmu 

Çok işi olduğu için bizimle gelemiyor. 

U iıimll Jl uâdi gî ghiml fOJ Uofti 

Ahmet'in geldiği için sinemaya gidemedim. 

diduLh» gLUİı gâîı <Ujdü ummU 

Tecrübeli olduğun için yardımını istiyoruz. 































tadUÜI MM guMy&il: il«l$ *mJU - <b£>JI <İMUI J*l$d <j J*UJI 


UUpft <Üİ t Mııl) jİJJI JM g>M fQj 

Hasta olduğu için evden çıkmamış. 

^$«jü Uj$>» ummu y>u 

Pazara uğradığımız için geç kaldık. 




$î (j«ül <ULj^JI 

Onların yazdığı mektup. 

The letter wich they are writing- vvrote. 

.^mJI j jnm.) £& düMbUı ı^jJI J*>JI 

Gördüğümüz adam benim patronum. 

The man that we saw is my boss. 

<UJaüİ ^ÂJI ümJI 

Oturduğum ev. 

The house wich 1 living-lived. 

<u ıMyyj ^ Mil 

Geldiğin saat. 

The time at wich you came. 

l&JI wubj (jMJI «fau^Aİl 

Gittiği okul. 

The school wich he went to. 

jliaaJI 

Bindiğimiz tren. 

The train wich we got into. 


T 

























tadUÜI MM guMbil: mJU - <y£>JI MJI Mİjdi j J*UJI 


lAM (Ommüİ (jMJI idijMİl 

Geldiğiniz köy. 


The village wich you came from. 

Um»Î <jMJI »bil 

Sevdiğim kadın. 

The vvoman whom 1 love her. 

^jJI Jm^JI 

Evlendiği erkek. 

The man whom she married to him. 

<y>ÂI Ül c$jJI MMU fOJ MM» 

Mehmet, seçtiğimi beğenmemiş. 

Mehmet did not like what 1 chose. 

<UİM Mİ MMU fOJ MM 

Mehmet, yaptığını beğenmemiş. 

Mehmet did not like what you did. 

Ma Mİ <y mu f«J mm 

Mehmet, söylediğini beğenmemiş. 

Mehmet did not like what you said. 

OÜM£ £âîl ^âJI MMU fOJ MM 

Mehmet, bulduğumuzu beğenmemiş. 

Mehmet did not like what we found. 

MjMI (Mİ ^jJI MU fQj MM 

Mehmet, aldığınızı beğenmemiş. 

Mehmet did not like what you bought. 
























tadUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI saJJI J*l$d ^ J*UJI 


* Si 

0$Jjd fftâ t£jj| MMU fQj 

Mehmet, değiştirdiklerini beğenmemiş. 

Mehmet did not like what they changed. 

UdJM$ ül mmüI 

Bulduğum şapka. 

The hat which 1 found. 

<y>*İMMİ^I U£JI 

Seçtiğin kitap. 

The book that you are choosing/chose. 

lAMbUı djLyJI 

Gördüğü araba. 

The car that he sees/saw. 

1 ffi) < i S i ^âiı <jMJI «üUijJI 

Yazdığımız mektup. 

The letter that we are. 

<ü$*i âyj ^Âll Jİ* 

Dediğiniz gibi. 

Like (what) you say/said. 

«u$tâ ^(jmi 

Söylemek istediğim bir şey var. 

There is something 1 want to say. 

|Aâ (jMJI fUâj^JI 

Sevdikleri dondurma. 

The ice cream that they liked. 
























tadUÜI MM guMMİl: JİMİ$ mMU - mS>JI <İmUI Mİ$di ^ J*LUI 


* * * 

û^ui gğ^j| ^ <yj*$ yı ^jj| 

Bulduğum mendil beyazdır. 

The handkerchief that 1 found is vvhite. 

Ul ULMİ glı (j«ül JrfLijJI 

Yazdığımız mektuplar buradadır. 

The letters that we wrote are here. 

o mm ( «mim - jrt*ı > y İ ^âJi Mâl 

Çalıştığım büro (ofis) kapalı. 

The Office vvhere 1 work is closed/ The Office 
where 1 vvorked is closed. 

. j£Â& <u$J$m {Ol ^jJI 

Söyledikleri mantıklıdır. 

What they are saying/said is/was sensible. 

m mmİİ y) ^â«ii mi^ji 

Geldiğim zaman. 

The time that 1 came. 

iim mjj$ yı uüi Mâli Mjj 

Doğduğum şehri ziyaret ettim. 

1 visited the City vvhere 1 was born. 

? ulû Ojy g«MM 

Şarkı söylediğiniz doğru mu? 

Is it true that you sing? 

* ' 

djitoJi (*$M) |«j^Mu <yy ııoir 

Araba kullandığını öğrendim. 

1 learned that he drives ! 
























tadUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d ^ J*UJI 


? UM>» Wh£ (jaMÜ JÜ >» 

Hasta olduğumu kim söyledi ? 

Who said that 1 was ili ? 

Mc^e g* m^$>i 4dü liîom 

Mehmet’le evlendiğinizi öğrendik. 

We heard that you got married to mohammad. 

«yJUaJI o İA 

Hakkında bahsettiğim öğrenci odur. 

She is the student whom 1 told you about. 

■C nn İÂA gü mmİ İS 

Bunun iyi olduğunu sanmıyorum. 

1 don’t think that’s right. 

<uMâU J*>JI 

Gördüğün adam. 

Iâ^nİjJ (j«ül 

Okuduğununuz-çalıştığınız dersler. 

wy | ;<AİAAUi (jdljJJI âLwJI 

Gördüğün kızlar. 

U«y |0MA>y (jMJI gâUâl 

gezdiğiniz yerler. 

qm\ <ü1m & Mil ^ı jj jiâii 

Yaptığın şeye bak. 

.âJMİâU Jjjüil 

Yaptığına bak. 

' * * 

? <ujMİ ül ^jj| ^^mül Jdjâ JA 

Aldığım şeyi istiyor musun ? 

?iâ*İ W ^ jJI JA 

Aldığımı istiyor musun? 
























tadUÜI MM gnMublI: JİMİ$ uMti - <uâ>JI yüJI Mİ$d <j J*UJI 


(OâriÂÂİ ül ^jJI $Lu 2 İI Adjâ 2 JM 

Aldığım şeyleri istemiyor musun? 

?(*&£ jÛl gj jJI M> 2 Jâ 

Aldıklarını istemiyor musun ? 

MÛ* dljdi $İ <y|>İ ÜÎ ^jJI grfjjJJ 

okuduğum ders faydalıdır. 

( (WM ı^jJI gLi juâl $A gM 

En sevdiğin(iz) oyuncu kim? 

<ui>î $î ol>u ^ jJI <uUâ jÂI £A U 

En son okuduğun kitap nedir? 

uy ,oJ u^yi yİ (jMJi dJUjjı 

Beklediğim e-posta gelmedi. 

.<w <umî yı ^jjı jmİ gî ^ 

Aradığımı bulamadım. 

^ ^jj| jMflî 2 

Dediklerine inanmıyorum. 

gSÎ ,oJ uü*ll yi ^1 UÜ 4 JI 

f 

«yy g«M£İ 

Seni düşünmediğim zaman, yaşamadığım 
zamandır. 

.iyyJAİl <uâjHyi t^Jb jatSI jmmu <j«ül 

En çok beğendiğim grup Yeni Türkü. 

ûMjİ ^jJI Jl >» USU» My <J g^ÂJI mu g* 

Mezun olduktan sonra ne yapmak 
istediğimden emin değilim. 

ajUşM guMSU mjmu ı^jJI yl^dl gU fOİt Umu 

uim (9^jü 

Doktor, babanın günde 2 paket sigara 
içtiğini öğrenince çok şaşırdı. 

' * ' 

. ( d (UM Utafcif ) <J«WM glâ <yy Utofcif 

Onun beni beğendiğini öğrendim. 

jMm <ul g* ödâlü» yi yjj U 

Beni hala sevdiğinden eminim . 

' * * ' 

ijiâ (>yy j^u uyu 

Benim Ali ’la evli olduğumu söyleyecektim. 

. gJ û^Mi (d^JI yjgûü yül uuud 

Geç kaldığın bugün kabul edilmeyeceksin. 
























UdUÜI MM guMUll : 4İ4*İ£ u*JU - <uâ>JI <İUUI <j J*UJI 


. itj-u g$Mjâi >fcJI Jl g$ÜUÜ UMU 

Denize girdiğiniz zaman ,çabuk 
çıkıyorsunuz. 

4Mİ UM£i £^âl gull J> <jâ\î $A ULy . d>ul ^ 

. <uUL*ı 

Ankara’da öbür şehirlerde olduğu gibi 
yüksek binalar vardır. 

MM gy JHadl $Ai jâ (jJJLi 

Çocuğun büyüyüp büyümediğini bana 
sordu. 

LÜ Lâji giy fOİİ J^dî gy lûu LHLyJ 

Bunun daha önce işittiğimiz için bize garip 
gelemdi. 

HUt g^M luU gU iüpnll <üuj$l 11 ÛUb 

Gazete bildirdiğine göre, yarın tatil olacak. 

£LUU2I Jl jyuii f0j gHj^yyp Ly$â uyu 

Biz meşgul olduğumuzdan dolayı, 

toplantıya gelmedik. 

. (Jİ4) (fliall <u>â ı^ûJ) gUll ^ â>Aj U*yy 

Hocam vurduğu yerde, gül biter. 

( j^ )( gûı U Jam 2$ t U§l$JI <ü$U U Juûl 

Hocam dediğini yap, yaptığını yapma. 

(Jy»> .Aâjâ 2U gy—u Aâjâ U ı$UI 

İstediğini söyleyen, istemediğini işitir. 

ÛJI ^u^JaJI ^ yub M 2$ <>UJI ol>y U £-yul 

. (Jy»)<ttyil 

Hocanın okuduğunu dinle, gittiği gitme. 


(görmek — l$jİ) ^ <L^aiı <*-1^ Jji^ 


<UI t-aLâll <ÜU - Jtüll $î İM* 

11 - UU-t 

*JI ULall 

uLtfl HU 

ÇŞÛJI HU 

Benim 

gördüğüm 

göremediğim 

Senin 

gördüğün 

göremediğin 

Onun 

gördüğü 

göremediği 

Bizim 

gördüğümüz 

göremediğimiz 

Sizin 

gördüğünüz 

göremediğiniz 

Onların 

gördükleri 

göremedikleri 
































taJUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI 4MUI J*l$d ^ J*UJI 


<u J^aÂlI âJU-t 

<wJI üLâil 

âLtfl <ÜU 

<uu 

Benim 

gördüğümü 

göremediğimi 

Senin 

gördüğünü 

göremediğini 

Onun 

gördüğü ü 

göremediği i 

Bizim 

gördüğümüzü 

göremediğimizi 

Sizin 

gördüğünüzü 

göremediğinizi 

Onların 

gördükleri i 

göremedikleri i 


<yj| âJU-t 

<tJj MLall 

âLtfl <ÜU 

<uu 

Benim 

gördüğüme 

göremediğime 

Senin 

gördüğüne 

göremediğine 

Onun 

gördüğü e 

göremediği e 

Bizim 

gördüğümüze 

göremediğimize 

Sizin 

gördüğünüze 

göremediğinize 

Onların 

gördükleri e 

göremedikleri e 



<yJI <MLâll 

tüLtf 1 <UU 

♦ * 


Benim 

gördüğümde 

göremediğimde 

Senin 

gördüğünde 

göremediğinde 

Onun 

gördüğü de 

göremediği de 

Bizim 

gördüğümüzde 

göremediğimizde 

Sizin 

gördüğünüzde 

göremediğinizde 

Onların 

gördükleri de 

göremedikleri de 











































taJUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI 4MUI J*l$d <j J*UJI 


4U j^aâu <uu-r 

Benim 

gördüğümden 

göremediğimden 

Senin 

gördüğünden 

göremediğinden 

Onun 

gördüğü den 

göremediği den 

Bizim 

gördüğümüzden 

göremediğimizden 

Sizin 

gördüğünüzden 

göremediğinizden 

Onların 

gördükleri den 

göremedikleri den 


<Wh» <ÜU-t 

<tJj MUall 

âLtfl <ÜU 

<uu 

Benim 

gördüğümle 

göremediğimle 

Senin 

gördüğünle 

göremediğinle 

Onun 

gördüğü le 

göremediği le 

Bizim 

gördüğümüzle 

göremediğimizle 

Sizin 

gördüğünüzle 

göremediğinizle 

Onların 

gördükleri le 

göremedikleri le 


<UI «MUall <ÜU-r 

*♦ #, 

<yj| Mlâll 

♦♦ ç 

âLtfl <ÜU 

<uu 

Benim 

gördüğümün 

göremediğimle 

Senin 

gördüğünün 

göremediğinle 

Onun 

gördüğü ün 

göremediği le 

Bizim 

gördüğümüzün 

göremediğimizle 

Sizin 

gördüğünüzün 

göremediğinizle 

Onların 

gördükleri in 

göremedikleri le 










































MdUil 5 >a 1 I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


mâ - v^âJI - acak - ecek - wich wil 

«♦ 

Ortaç eki- J iü* »nll £*>JI j i<aJI m*a 


( (Jxİjjuj Aj) — (J*İJjuü La — (J*gjvti LSAiuj^a 

ajI c_njüdjj _<s ^lAJuiaiı ^jjaj - acak- ©c©k — aJi <> 

— c_üIjlSI — c-JaL^alI — djVL^JI <L^aiLa]| ^)jL<uJall <İ^3ÜI öİa ^xj 

lljlâ JjVI ç> 3^^ (JjVI (Jjû^)JI C5^ ULLuj ULLojj^ ö^olâ L.,lîraİA^\l — £-a^Jl ^ÜİAİI 

acağ ğ ^acak 4*0^' ^ k 


acak,ecek 



acağ,eceğ 


ilj-SıJI 






<y>MiU ^ jJI 

almak 

—► 

al 

* 

acak 

1 _ 

+ 


—► 

alacğım 









gitmek- JaÂil ^>âü 

IâmJI mâ^Ui (j^ül 4 üIj 4İI d4£ 

bu okul ona gideceğim 

This is a school thot 1 will g oto it. 

lâ*Ül u«ül öiA 

bu okul ona gideceğin 

This is a school thot you will go to it 

Lâ«JI mAJhm <j*JI dJA 

bu okul ona gideceği 

This is a school that he will go to it 

lAadl MÂârtNİ <jMJI 4 mİjAİI OİA 

bu okul ona gideceğimiz 

This is a school thot we will go to it 

ÜUÜİ ^^AAtLâ (j+l\ 4*ljAİl öiA 

bu okul ona gideceğiniz 

This is a school that you will go to it 

ÜUdl «bıijAil OİA 

bu okul ona gidecekleri 

This is a school that they will go to it 


















































briJLJI J&\â İAA6 ijâ Juybll : 

JİJtf 1$ <^dü - «USjjJI iâii\ *â\şÂ j J*Uül 

_1 

' V j.x-Lûj !^Iİ IgJ <jj£j (jl <_liîaJJ LjaJ) J-iİLoiaİI A * uj 


. J gjNİÛ Ui hdUâJI İjiLl (jaUİÎ 

Kitabı okuyacağım için, bana anlatma. 

.LA <J\ ^îUmi Liü ]ju «i $A 

Buraya geleceğimizi bilmiyor. 

. J>LI İÂA <J4 üŞİİÜJmimi fO^iÜ Laa«I 

Bu evden taşınacağınızı duyduk. 

djririâÂ Jj>jdUwil y* IAb&ObM <j«Ül âill 

İstanbul’da kalacağı müddet kısadır. 



:l MÜ1j îlnJI dJU : 2$î 


Jf UJİ£ İamII <uu 

bLLâLı ^LJI üLâji\ J«âü gJ 

Benim yazacağım mektup gitmeyecek. 

Jjü «UİMâ^M ^1 gfitl 

Gideceğin yer soğuktur. 

. «LA M ft *1 j ııl JU t>» U 

Toplayacağı para boşa gidecek. 

* 

iS^i Ziftlim U 

Vereceğimiz boşa gidecek. 

Ia*a*û jaJ LÜ U 

Bize söyleyeceğiniz doğru değildir. 


I 

























^JUI 1 MM jdMMI : 

jIja 1$ <^dü - <L£>JI &İJI «l$â ^ Jy Uül 

_ 1 

«J^aÂlI <ÜL» Lyld 

(ü*^' 11 ^ j*j j )4j (J^xİa 1I sjLa. - \ 

<u J$aill <UU -1 

. g<jj jJI ıj4 <y<)a fti * »i U I^MĞadi 

Dersten anlayacaklarını yazsınlar. 

Uâ Jl ^dLı (j^yü ji» 

Buraya geleceğimi zannetti. 

.««iİJAİI Jl uAâm ddü (Oİfİ 2 

Okula gideceğini bilmiyorum. 

g^hMl jy fftİM ^ 

Biz kim olacağını biliyoruz. 

. 1 , i nişini UjUjay 

Kazanacağınızı hissetti. 

4£İ£&yt |0âiü Şâ£iİ 

Çalışkan olacağınızı tahmin ediyorum 

4 * 

. g«uâil £0 ^rijâahMİ :|â^Ü 

Hapisten kaçacaklarını düşünmüşler. 


<UI J$Aâll <UU -f 

4İ <Ü$âL*İ LM ygJtfûM 

Benim söyleyeceğime inanacak. 

* 

ÖjÂİl Jl (JmAİ Ü»d 

Ankara’ya geleceğine sevindik. 

• flftiy <Ûİ ^ vd^li cHİ 

Çalışkan olacağına emenim. 

W j^iaU 

Müdür, bizim yapacağımıza bakacak. 

ödaijaJI ^ *uj) y&yıi 11 âLmİSI ^Jasl 

Hoca, gazetede yazacağınıza önem 
vermiş. 



























*jui o*ıı 


>»u jIa6İ$ ^ju - «uSjjJi 4&uı j j*uji 


<yy J^aÂlI <UU -t 


çL*al 1 u ^dî Wj*£ 

Sabahta geleceğimde beni bekleyin. 

. Jj JLü i- J*aJI >» tidl&yl Jmc 

İşi bitireceğinde bana gel. 

(jJfi <ılîiıi ııi U ^ o^ıU d*£i İS 

Ali’nin yapacağında yarar yoktur. 

4İM* iLhatlî 4*$â fO^ÜI dljaM U ıj 

Bugün göreceğimizde güzel şeyler var. 

4â$l$âim 1 ^^sai 2 

Sizin söyleyeceklerinizde doğru bir şey 
yoktur. 


4* J$*âll 41* -t 

4 ç * ç 

^ d^Ld Lm 

Pazarda bulacağımdan alacağım. 


Polise söyleyeceğinden korkacak. 

Ö5 

^yyyi ^ jjjyyyy 

Ali’nin yapacağından pişman olacak. 

Öî 

La» msJI 4mau 

Yazacağınızdan bıkacak. 

f ♦♦ ^ ♦ ♦ ♦ 

Okuyacağınızdan istifade edeceğiz. 

Ly |^yy 

Onların telif edeceklerinden öğreniriz. 


<wh» J$*4I <ül* -o 


Bizim getireceğimizle yetinecek. 






























MdUil s>MİI 


jmU MM yuMUbil: JİM6İ$ müü - îyâjiJI üüi\ Jfljü j JyUdl 


İjLja^ jl ^j£^âJj t ı ol <îl_ 2 k ^ t <L^all <jl ^^Lt^dSl ) <ttLâ2SI : JÜ 


«uUrîl <UU -1 

* 

«yM^Lı W 4 mAİ ûââ 

Benim yazacağımın önemi budur. 

«W£ia* jrtÂ <ü$mm U ü^yy 

Söyleyeceğimizin neticesi belli değildir. 


(Jjj £y* V] (J-ıilujg^ll <L^all a.x.\x^> (j^j ^JaLall ^a <L^all AJtjj^a tiîliA (j-^j 

A ı\<~. 


< 0*11 




LjaJİ c^SIjA _^)Aj^a^ıİl A-iL^aVI ö^L<ıll *1 xj ^İlll Aİ^.V JjİILoiaİI ^İüJ Lû£ ^İiJ ^-3 Aİj^alI 4ar j>^ı 

Jıftuuall ^âİİl 4İ^V (J-JJ Jj^aâJ AjIİjJI y 


4iall 4 â*2 ^ JUU 

j^âJI 

gelmek 

gelmeyeceği 

j** gJ ^âJI 

ilj-âJI - â*2l 

almak 

almayacağı 

t£>*u $İ Âiü gJ ^ jJI 

öjjUII - ^UâJI 

gitmek 

gitmeyeceği 

mâmi gJ t^âJI 


4iaİI <um2 ^Jc mU»I 

Mdj^d Jl >âMi gJ <y| tiMic 

Bursa’ya gelmeyeceğini öğrendim. 

fOLJI İMb g^y gJ <ûl LMyı 

Bu sene mezun olmayacağını duyduk. 

jlÂMUİ gJ Lyü LâÂfLt* pis l^&j flA 

Yardım etmeyeceğimizi anlıyorlar. 

İii 4İÂÂİI Jl (jdü gî gjhînij gJ <ûü Jlü £Â 

0 yarın partiye gelemeyeceği dedi. 


































MdUil s>AİI 


>*U MM gnMUbil: Jİ«!$ ^tJU - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


jl jU âJjujVI C* cî^ t^Lujİj IHjISj t Aİ\-^. ^ 4_L^all AJuj^ \ g*îVl lil C_Lİa*Jl 4 ar j>^ı 

_ 4 ^ûJlC. ı^A £âj (JC. 


ÛfeiJI <WfaaM 

9 (jifi 4İM»İ 

?îS j9İ MmmJI Jl JA U*âl$ gthJ 

Ali eve dönüp denmeyeceği belli değildir. 

jöl JdjJJI Jl (0İAİI JÂMmI JA &jAâ 2 

Öğretmen k derse girip girmeyeceğini 
bilmiyoruz. 


;ljJa-ji ^İc. A-SV-^I Ifrla ^jJaLûll A L^all AJl±l^ 


JU* 

U (U*ı, «IU rfiJi J>a.ı 

Oturduğumuz ev uzaktır. 

JMâ oU£* jâJI J>ll 

Oturduğumuz ev uzaktır. 

( jai )0jbiiâ jAİl J*JI iU 

Beklediğimiz adam geldi. 

oüjâiyl ı£jJI JmJI ,<U 

Beklediğimiz adam geldi. 


Aİ^ı^Jl jIjjuj ^-Sl Û^JU 

I(J1a (JjîLaiAİl a!^$ £a C5 3l3 cİjİjUo 

: (gibi - ) SbSn ^ 































mJUI fjAİ 1 J&\â ijâ Juybll : 

<U*H4 Jİ«!$ *^JU - <yS>JI &4JI j J*lill 

_1 

(takdirde.. *Ju J - u ıjj) sıAı & -t 

JU* 

.A&İ <yj A&İ (OJ JU ^ ümJI JİjU 

Evde kimde bulacağım takdirde, 

gireceğim. 

Jj) t İl îml J\ 4*$İc jUa&U öjSââ ^ic JU J 

;UM lifti 

Tren biletini bulacağın takdirde, İstanbul’a 
bu akşam git. 

: (halde -L*e-j - <> ^e-jîi ^ ) Si Al ^ -f 

JU» 

Uâ Jl <jJLm <y| fO^Jü dl> ji 

Buraya geleceği halde onu 

görmeyeceksin. 


4££*4 <UUİ 

dljÂLi ^ jJI ^Lâll 

Okuyacağım kitap. 

lâaj <J$A*âiLâ (jaül «Mâli 

Oturacağınız şehir. 

4â§£&Lİhİ*â j^aJI 4*âll 

Göreceğiniz film. 

<ü$du ^niU J\ <w-yl 

Söyleyeceğine dikkat et. 

4U âjMİ £AİiW Jj 2 

Bizim yapacağımızı merak etmeyin. 

jJI j»A £6 

Gidecekler kim ? 

.<U« UşJj haybâLı <j«UI <yU»âl 

Gideceğim yerler güzeldir. 





























tadUÜI MM gnMublI: *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d ^ J*UJI 


.ÜbİMfayil (^jJI gâât«iül \AA 

Yapacak bu. 

jıfMjl $A 4±« jâyJ M£ni ^j4l ^L*M 

Yola çıkacağımız liman İzmir 'dir. 

f 4 , ' 

^ÂJI ufcuJI âd£L*ı 

Kira ile tutacağın evi gördüm. 

[Kiralayacağın evi gördüm.] 

öjdUaJI çIââni (jMJI tÂ^İ 2 ül 

Uçağın kalkacağı zamanı bilmiyorum. 

Ub^gjîiİ (Jjakd\ ÖİJİI ö^ûUiitf AâJ\ 

Evleneceğim kadını görmek isterim. 

uiâft ^ tiâdAA Lâj^dİ t)\ lâMdî yİ (jMJi 

<j*0Üİ «İMİI 

Tasvir edeceğim suç geçen kış bizim, 
köyde vuku buldu 

S^aJI mm âÂİ gİ gaJaMtiL)) ^ jJI gâll j$jl gî «mJjI 

Hastalığım için uygun tedavi görebileceğim 
yeri ziyaret etmek istedim. 

^aJİİ su** gc (Oîfflfil ^İ JM 

Babamın geleceğini siz mi söylediniz. 

<Uf j«&mJ 5(^mİi üââa 

Konuşacağımız çok şey var. 

g*i>yfayri Âldİd üüî 

İtiraf edeceğini söyledin. 

.{^jMjl JA |d£ 04âl lUi JdaUâlI 

Yarın göreceğim arkadaş İzmirli. 

g$Ül $\j&b lAıijpifcinıülLit (jpiıl\ djLtaüUI 

Alacağım araba kırmızı olacak. 

djJ i » UdûâU <j«dl djjâUil 

Ödeyeceğim fatura, kırk lira. 

'.gli* ^İ J 1 (Hatim ÂilaaJI 

Tatil yapacağın yer neresi? 

<ULd J«ââ g$^M <ûü Jti ÛU ü^dljU glâ U<MM 

Maradona gençken Pele'den daha iyi 
olacağını söyledi. 

(OaHJI t>» <û$£Lm U l^übl 

Yiyeceğinizi garsondan isteyiniz. 
























UdUÜI MM gnMUll: *mJU - <y£>JI «uüJI ö*l$d ^ J*UJI 


OJ^ u ft>>>,.! »âl £İ Jjjl ,«1 

Bu işin böyle sonuçlanacağını bilmedim. 

ı»Uy«ı <ûi jy ,j f«ihâJi uu 

Televizyondaki film bitince yatacağını 

söyledi. 

«UijJİI Jl |9^JI M £J <ûü (jic jS j 

Ali buğun okula gitmeyeceğini söyledi. 

?5I (öl MmJI Jl Jâ Jiu («İ 

Eve dönüp dönmeyeceğini söylemedi. 

İJM^ ^40 £jâ*Nİ f$»ll liâ gÜ MÂM 

Bu proje büyük bir iş olacağına inanıyor. 


(yazmak - £*r> Jaâil JjîîmU *>ö}JI <i «LaJI 4Mud ı^iyail J$İM 


<UI UUall «JU - JfiUll $î İM* 

İJU-1 

«MI MLall 

âLtfl dJU 

cşMJI «ÜU 

Benim 

yazacağım 

yazmayacağım 

Senin 

yazacağın 

yazmayacağın 

Onun 

yazacağı 

yazmayacağı 

Bizim 

yazacağımız 

yazmayacağımız 

Sizin 

yazacağınız 

yazmayacağınız 

Onların 

yazacakları 

yazmayacakları 


<y J$m 1I «yur 

«MI ULall 

tüLtf 1<UU 

♦ * 

uMJi yu 

Benim 

yazacağımı 

yazmayacağımı 

Senin 

yazacağını 

yazmayacağını 

Onun 

yazacağını 

yazmayacağını 


































taJUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI 4MUI J*l$d <j J*UJI 


Bizim 

yazacağımızı 

yazmayacağımızı 

Sizin 

yazacağınızı 

yazmayacağınızı 

Onların 

yazacaklarını 

yazmayacaklarını 


<U) <üU-r 

<yj| MUall 

♦♦ ç 

âLtfl dJU 

<üu 

Benim 

yazacağıma 

yazmayacağıma 

Senin 

yazacağına 

yazmayacağına 

Onun 

yazacağına 

yazmayacağına 

Bizim 

yazacağımıza 

yazmayacağımıza 

Sizin 

yazacağınıza 

yazmayacağınıza 

Onların 

yazacaklarına 

yazmayacaklarına 


<üU-r 

4JI MLâll 

QLtfl <UU 

♦ * 


Benim 

yazacağımda 

yazmayacağımda 

Senin 

yazacağında 

yazmayacağında 

Onun 

yazacağında 

yazmayacağında 

Bizim 

yazacağımızda 

yazmayacağ ı m ızda 

Sizin 

yazacağınızda 

yazmayacağınızda 

Onların 

yazacaklarında 

yazmayacaklarında 


4 * 

4*JI üLâll 

tâlLâilI 

u*İİ\ <uu 

Benim 

yazacağımdan 

yazmayacağımdan 

Senin 

yazacağından 

yazmayacağından 












































taJUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI 4MUI J*l$d <j J*UJI 


Onun 

yazacağından 

yazmayacağından 

Bizim 

yazacağımızdan 

yazmayacağımızdan 

Sizin 

yazacağınızdan 

yazmayacağ ı n ızdan 

Onların 

yazacaklarından 

yazmayacaklarından 


<Wh» <ÜU-t 

<yj| Mlâll 

♦♦ Ç 

âLtfl <ÜU 

<UU 

Benim 

yazacağımla 

yazmayacağımla 

Senin 

yazacağınla 

yazmayacağınla 

Onun 

yazacağınla 

yazmayacağınla 

Bizim 

yazacağımızla 

yazmayacağımızla 

Sizin 

yazacağınızla 

yazmayacağınızla 

Onların 

yazacaklarıyla 

yazmayacaklarıyla 


<yJI t^Lâil âJU-t 

♦♦ #■ 

<yj| MUaLI 

♦♦ f 

âLtfl <ÜU 


Benim 

yazacağımın 

yazmayacağımın 

Senin 

yazacağının 

yazmayacağının 

Onun 

yazacağının 

yazmayacağının 

Bizim 

yazacağımızın 

yazmayacağımızın 

Sizin 

yazacağınızın 

yazmayacağınızın 

Onların 

yazacaaklarının 

yazmayacakları n ı n 





































£dUy| mm güdebil: jIj*İ£ UJU - Uâ>JI UUI J*l$d j J*UJI 


UJj.l%Aİ| JaIP ,İ4%4 ( \\$ a\\ 

u. j.\^a'\ ja\ s> ,Uv> .__- 

uij.'juajI jaİC- .İ4%4 

ujj,V\4İI jg»u« ,U%4 (JmAİ£a1\ 
UJJ,1%4İI ja\S> ,İ4%4 (JmJl2^a1| 
UJJ,1%4İI ja\£> \a\a a\) 

jA ip 1>U4 aİI 

ujjJ^aII jaIp U%4 ^jjj-Iİ^-aI! 

uj j,l%4İ| jaIp A atla qmAİQj*1\ 

ujj.V^aİI ja\£> U%4 (JmAİ^aI] 
ujj.1% a\\ ja\£> Aa\a (j*AİfrAİ\ 


UJJ,\%AİI JAL& U%4 

uj jA^a!\ ja\£> ,U %4 (JuAa£a 1 \ 

ujj.1%4İI jaİ£> .İ4%4 (JmYi j a\\ 
UJJ.1%4İI Ja\& ,İ4%4 ^,1 ifl a\\ 

U1J,1%4İ) JAİ£> ,U\J ( JaA\^ 4İI 

lajAa^aI) ja\& Aa^a a\\ 

ujj-İ^aİI jaIp .1a%4 (JmAİ^aI] 
UJJ,l% 4İI jAlp U%4 4İ| 

UJJ.1%AİI ja\£> ,İ4%4 (JM.lİj 4İI 
UJJ.İ%4İI jaIP iU\ 4 (JM.llflAİl 

ujjA^a]! jaİ£> Aa^a <jmJlİ£aJ| 


ujj.1% a\\ jaİ£> ,İ4%4 <jAAİtAİ\ 

LAjA^Aİ\ JAİ& ,İ4%4 (JjjYlj 4İI 

UJJ.1%4.İI Ja\£> ,U\4 (J4.İ1 j 4İI 

ujj.1%a1I ja \& ,İ4%4 a \\ 

UJJ.1%aI| JaLC- ,14^4 jj.V.j 4İI 

UJJ.1%4İ| jaIP U%4 (JJJ.ll j a\\ 

UJJ.1% 4İI JAİ£> ,İ4.%4 JM.llj 4İI 

UJJ.1%aI| jaIC- .U\4 J4.11$ AİI 

UJJ,1%AİI JaIP ,İA%A J4.11$ AİI 
UJJ.1%4İ| ja\£> Aa2la j^I^-AİI 

CJJ^aII JAİS> AaİLA J4,llj a\\ 


UJJ. 1 % AİI ja\£> ,İ 4%4 ^jmAİ^Aİ] 
ujj 4 %a 1 I Ja\£> ,İ 4%4 ja.lıj a\\ 
UJJ.1%411 ja\£> \A*kA ja.V.jAİl 

uj jA^a!\ jaİC- , 1 a%a (jmAİ^a!) 

UJJ.1%Aİ| JAİ£> ,İA%A (JAİ 1$ AİI 

Uj^ll ja\£> ,İ 4%4 jjj. 1 i j a\\ 

uij.1%a]| JAİ& ,Uva (JmAİ£a1\ 
ujijJûmaİI ja\s- Ja %4 (JmA\q a II 


UJ J^V4İ| J^alp „U\4 j 4İ) 

ujj.^aİI j-alc- ,U%4 

4İI j-ûlp AASkA a\\ 

^JA^a!\ JAİ£> ,U%4 4İI 

UJJ,İ>4İ1 J^lc- ,U\4 4İ) 

UJ ja\£- iU\4 4İI 

uj^aİ! ja\£> Aa^a a\\ 

UJJ^%4İ| JAİ& AA^A Jg 4İI 

UJJİâbAİl JAİ& AA^A (JmV l$ 4 İI 


Mjj,^4İI j^lc- .14%4 ^».iıflAİl uıj.lry^I) ja\& Aa^a a\\ 


UJ Ja\£> ,\ 4%4 4 İI UJJ. 1 % 4,11 J 4 lt ,U \4 4 İİ 

UJJ. 1 % 4 İ 1 J^lc- ,U %4 4 İ) UJJ. 1 % a\\ ja\& AaAA a\\ 

UJj l% 4 İİ Ja\£» \ 4 % A (JmA\$ a\\ UJJ I 1 % 4 İİ JAİ& Aa %4 

UJJ. 1 %aIİ J^lc- . 14%4 (jM İtg a\\ UJJ,l%Aİj J^lP . 14%4 j 4 İI 

UJJ.\%Aİ| JA\& iİ 4 % 4 AİI UJJ. 1 % 4 İI J-âlC- .İ 4%4 4 İI 

UJJ. 1 % 4 İ) JA\& .İ 4%4 AİI UJJ. 1 % 4 İ| J-âlC' .İ 4%4 a\\ 

UJJ. 1 % 4 İ| JA\S- .İ 4 % 4 4 İ) UJJ. 1 % 4 İI JA\S» ,İ 4%4 (JM. 1 ^- 4 İl 

UJJ. 1 % 4 İ| j-alc- .İ 4%4 4 İI UJJ.\% 4 İI Ja\£- ,İ 4%4 (JM.Vtj 4 İI 


■JJ. 1%^11 JA\& .İ 4 % 4 , 



.İ 4%4 4 İI 


.Iİ 4%4 jmJj^-aİI 


ujj,1%a]| j-alp ,İ4%4 (jM.bj 4İI 
UJJ|1%4İI JAİ£> İ4%4 (JM.llj 4İI 

UJJ.1%4İI J-alp >İ4%4 (JmA\ j 4İI 

UJJ.1% aI| J-alP .İ4% 4 ^JM^ 4İ| 
UJJ 1%4İ| J-4lP .İ4% 4 ^JM„lijı4il| 

UJJ.1%4İI JAİ& AAJSlA (JmAÂ^Aİ) 
UJJ,^% AİI Ja\JA ,İ4% 4 {JM \\ j 4İI 






MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: JİJf İ£ UdU - <iU>dl UUI Jfljri j JmUUI 



juî$u ^>ı u>jâı 

- olmak 


uı ^lyül j^Ip Aa^a ( \\$ a\\ 

ujj.ifrall ja\£> ,\a*la 

UJJ.'^AJİ J-alp A4%4 .,1^4,11 

ujj,V\4İ1 Aa^a ati 

UJJ.V\ a\\ Ja\£> ,\A^A 
UJJ ^>4İ) j-alp ,U^4 (J^Ylg 4İI 
UJJ.VV4İI j-alp ,\4^4 AİI 


uıj \y^l\ jA& Aa^a a\\ ujjA^aII ja Ip U%4 


UJJ.V\4İ| J4lp ,U%4 (jMıhg Aİ) UJJ.^AİI J-alP ,UTU4 (jaYlj 4İ) 


UJJ,^4İ1 J^tP JL4A4 (JM,\\ j Aİ1 UJJ.fo 4.İI j^tP 


j j^ati j-aİP \a^a a\\ ujj.V\ a\ 


ujjJA-aİİ ja Ip JU^A (JMİİ^aİI 
UJJ.^ AİI J-aU* ,U%4 4İ1 




UJ J.^% 4İI JA\& ,U^4 J- 




UJJ.V^Aİl J^lP .U\4 (juVlfl Aİ) 

UJ 1 j.fo. 4 Il j-alP ,U"k4 (Jrfl.l*^ a\\ 

uj^aİ! j^lp ,u%4 (JmYi j ali 

UJ jfo Aİ1 J-ftlp A Al A ıg a\\ 

‘ ^J.K A \\ jAİt' ,\A^A (JU Vıg a\\ 


ujjfo a\\ ja\& Aa^a (JmA\$ 4İ1 ujjfo a\\ jaİ£> Aaaa qmAİ^a!\ 

Uj^4İ) Ja\£» Aa^A J“ V '$ UJjfo Aİ1 J^tP JAA A (JmA \j 4İ1 

UJjfoAİl ja\& A,A\ a (jaAlfl a\\ UJjfoAİl J^lp ,A4%4 ^.ifoAll 

uı j-foaJ i j^Ip Aa\a Aİ\ UJjfo ali j-alP ,U%4 AİI 

ujıWal) jalP ,u\4 ^yOıj a\\ uj jfo ali jalP ,U%4 (j*A\$ a\\ 

UJjfoAİl ja ip Aa\ 4 ^JJJ.^ 4İ1 UJjfoAİl j^atp ,u%4 (jM-ifoall 

UJıWAİI J-atp AA^A ^üJfoAİl UJjfoall ja\S> ,İA%A a\\ 


UJjfo*4ll JA\£* .İ4A4 J+ill^Aİ 





ili jalP Aa^a a\\ 


foall ja\£> Aa\ 4 a\\ 


UJJ.^aH JA\& AA\A a\\ 

UJJ,.^ aI| Ja\£* ,U%4 

UJJ ^4İ| JAİZ ,\A\A ^JM,.lij 4il| 

UJJ,^4İI JA ip AA^A ^jmAİ^Aİ] 
UİJ.^aİI jaİ£> Aa^a a\\ 








yJLÜl s>AİI 


Hjjyll jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


.1 jJajl "a^S^a]! jUjVI" ^^ajuoj ^5 o -0 C5^ c5(Jl*âVI jUi^U Aj^^aII aîa^VIj ■ ı x^ik> 

öİA j A-1 İa^ AJl±l^ JaxHİ A_olc< Aİa^I ^A ^IİİIj 4 la-LauH 4 q\İ ^L^all ^}^.l (3^0 AâljJalj ^j^Sj ^A^j 

\ ^A 

. Jaj-uJ) Ajuaö ( Aj)jjII AiL^a 4 AjtSaJ) Ajuaö 

|^Jj Ia Aj£^)aİI AjİaLâlI ^Jj^all ^aAİj 

: (Olmak - , jMaLI g* «yâjll JUtâl: 2 $l 


Jj^aâ c^lli LîauJaj! Jâj t^pL^aA (jj£llâ diLâj^aSlj ç.L<uujV( AİajujJ t^C.L ola jA - ^ OİlTlâk “ Ai^ljîÜI ^ ^j,^^ia\I 

^XJ6 JjİILoİAİIjI ^jl fc^lAİl Jl ^ Wl\l ^ AİI AjUj^al diîliJl J^'N ul\l £A ^)Aj^aA ^ş\ l—flJ^) > n'ı (^£^)İjuJJ iS^bulAİl jJll fc^Aİl 

olmak ^jûj^aAİl j &l jul ^aj 4 ql^> ajİ ^ic. ciıİlül ^\\ ^a l ,Q ^" * (J*a A * ij^a Ua^LojI I ila A ıİ3t alt dilâj^al) (jA 
'^>j bitecek olmak ûjV- ‘biter olmak W“* û-Aj * bitmiş olmak Uu^^ıı 

jî djLjy! (Jaill (Jajjİj 

.^u ^jaİj <J ji£ Gitmemiş oldu. 

(_£İ l$j (J ■ Vj ' ^ t _ ? İc- AjİC. ÂÜjLuJI 4jLls]I Lak olmak1 jic ^ ^ j*iiı 

;blla t lgJ_j*i-aJ kal-y* (jî ‘ -la-j l « j^Sj ^(Jc.lill^uu jjllıi] l^jî La£_ Aİ^.'İ 

Bu saate eve varmış olacağım. 

.Âc-Ludll iiits LJiİl CliL^aj ûâ (jjSLüJ 

ı^Jiıiıs aAx^i\ öİa ^a olmak ci*â]i 


I^^IÜS) \\ AjuAâ - ) 


^1 uyUU tpM c^ai JA>JI yy^âi 

«iiLâ^l (j 

~miş - mış - muş - müş olmak 


-mamış - memiş - olmak. 


(jA^ll 4Jtjj^a olmak lİ*-^ li] Aj^aL^. J (J^_3 ^4 a aja (JjLâlI Ç-I^IİJİ Û4âj c_uS^)4İI Iİa 

I^Ija C(_ 5^j.^.juâ.ll C5 jjalAİI 


















UdUÜI HiMI MM guMMI: JİMİ$ UMU - M>JI <İUUI Mİ$d <j J*LMI 


<ÜU»İ 

ÖÖ 

<uMJI diA Lmmm m US 

Biz bu hikayeyi unutmuş olduk. 

.mU£JI Iââ tiıİjrf Mİ Mh£ 

Ben şu kitabı okumuş oldum. 

J>UI uJ* f mM> Mi |«J 

Siz eve dönmüş olamadınız. 

JmJI Um ,«1 Mâ 

İşe başlamamış oldun. 

(9^lâJI dUâ İJMM Mİ l$jS 

Bu sözü duymuş oldular. 

mUI g^Â Mi gİÛ fOJ 

Kapıdan çıkmış olmadı. 


_^JiıSi ^jjaLJi ^* j * ^â c_a^)jLaj v ö^a ^ olmak j^-aiij 

<L^aİI A â n .o ^İlllj ı** il nV I ^3 4_ıİ3Lâll ^Jj^all <J£ Oİmâk ^p^^aAİl <*—î 

^jJajj ÂJlÜİI AÜLûVlj Jc»lİİI ^jüjI A ar 



glâMİl Jj üU Mi 

Kardeşim dükkana gelmiş oluyor. 

JmaJI İM& M&İI Mİ g$SÎ 

Şu işi bitirmiş oluyorum. 

İAâ h ft İ İ fl UL Q$Zâ 

Yarın işin bitmiş olur. 

.(jMM*I t>» MhM)İ Mİ g^SLi 

Dairemden çıkmış olacağım. 

■ Ojd^tt J* JaAâ Mİ g£Û 

Yatağından kalkmış olur. 

omijMI İji Mi g$Sy gJ 

Babam gazeteyi okumamış olacak. 

.((jAmMİ £İ gâjll g£UiÂ <ÜUI ÜUmİ t U*İ£ grtÜÜ 

Geçmiş olsun. 

.UM >> (öJ (Uiîâ) gâ 

Sen hiç bir şey görmemiş ol. 

^ UL Jj J ıHi ıılc J iJjAt Mİ jUÜJI glâ Ul 

MUül ULJI 

Tren zamanında hareket etmiş olsa ,buraya 
saat ikide gelecektir. 

.MI Jl MİÜ . OMi Mt 

Senin gelmeni bilmiş olsam istasyona 
gelirim. 

.(««M 2 UM LUmü mİ US Ul 

♦♦ »• * 

Biz unutmuş olsak, hakkımız unutulmaz. 

Mİ jUaftJI gî MÜ 

Tren gelmiş olmalı. 

jMMI ^g^â jmÛ Mi g£jy Üİ gfl$jLll g* 

Ali defteri unutmuş olmamalı. 


































MdUil 5 >a 1 I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJU - îyâjiJI üüi\ j JyUUI 


J>Üİ ^ «y^ÂâJI m£jü Mİ o$5ü İSİ mm 

Çantayı evde bırakmamış olmalısın. 

Mail m &j*i 1 o£y gl mM| 

Yangın söndürülmüş olmalıdır. 

" ♦ * * 

.OAjiÜ M £jSI Ü^İjMİl Ü& 

Ben mezun olmuş olmalıyım. 

Jftll j UMiîj M üy£ cşMJI g^Ull MM MÜ 

Mağazada görmüş olduğum elbise satıldı. 

4İAj£ ı£jj| JrtJI Jââ 2 

Bilmiş olduğun sırrı bir kimseye söyleme. 

.lâMMĞ 4JIÂİİ \d\jA 

Senin yazmış olduğun makaleyi okuduk. 

. Lyl^Mİ t>» ÖMİİ iü MâUI > |0J LyjâJ 

Hadiseyi görmüş olmadığımız için, 
soruşturmamızdan ayda yoktur. 

* ' 

<wj gjj aâ o£y |«1 ^MİI jmLmLI J^İa 

Parasını ödemiş olmayan kiracı ,evden 
çıkarıldı. 

£Maı f«J ^MİI ijâll üyjj 

Tamir edilmemiş olan parçayı gördüm. 

^ ^ÂJI gâUI 4a^ül ÜMU 

Polis kaçmış olan hırsız yakalamış. 

a>UI Jü ^jJI JÂUI Ly|j 

Ödülü kazanmış olan çocuğu gördük. 


;^jl^*jjL^a -Y 

c— âilIj ^âİjj 4 ^usyı dJiîiiı /tiıı ^^Luia^ıı ^»j>^ı olmak 

olmak J& 


MuılâU tjLâll jMjül taMdjaâü 

OiLüiSI (j 

- r- ar- er - ır- ir- ur- ür olmak 

çjâillç* 

maz- mez olmak 


AJummsj _ J^lSI c^Iİİj ^LjİİI ^Jc* Lİ^J 6 ÂİLuj ö^)Jâ ALû Lû J-ûC» ^ ^l^alLuaVI ^ iar x> C_liS^)lll IİA *1 iİjj 

Lû£ jüdlt ^jJaL<ıll ^j\\ ^ <jjfL Lû ^)j£) Olmak J 14 t* ^ Aa^\ 

; ^İlill 2LSL.VI ^ 


4İ*«İ 

jjâ** JmaJI J\ MÂâİ 

İşe erken gider oldum. 

çlJS ÛMİI İ \jM li^ml 

Gazetelerini her sabah okur olduk. 

. f0üâl oiA Lu >m 2 (jJf şmİ 

Ali, bu günlerde bize uğramaz oldu. 
































tadUÜI MM dlttl$ *mJU - <mS>JI <wüJI ttl$d j J*UJI 


.(JMU) cşmİMİ JdlaJ £-möİ 

Çocuk yürür olmuş. 

.«btlIjÂ jâftMi S £oMâl 

Yatağından kalkmaz olmuş. 

(^j&uMİ ^UâmI >^^üü Sİ j$A| JA 

Gelmez olur muyuz? 

.^Lyy Jâjİ S (J^ttll £4) Jâ 

Senin evine girmez olur muyum? 

vî>y Sİ j$Aij 

Okumaz olur muyuz? 


Çalışır ol. 

. Jam <USI gS*U 

Makine çalışır olsun. 


Vj AjjuoLLû A ar j>^ı\l ^lâ i Aİ\-^. l—fl^) k s\\ Ld*ÜC» OİlTISk (Jİ ÂÜjLaJl AÜLûVI (jg& llslj Lû£j 

^Jaju *ülâ 4 Aj. 4.!^ <! 4 J'Nİ Aiuj^a dülSj Jxâ C_â^)jLa ^j b (_^jISjİuîVI ^1^-âJjujVI ^-İslaİ 


.JjuL ç-lc-JI ^ İ3T X> 



(4Ü1I ditti) £jâ S 4Âİİ <üaA 

Görmez olsun. 

.(ftLüS^I Oİaa 

Bilmez ol. 

)£_U-saİ( 4 jÜj ^İc- AÜLûI ö 

ÜUâ Jl MÂM £MÂi jl£ |j| 

Dükkan erken açılır olsa oraya gideriz. 

Ijm£ fft&iİ ^$5 £* xflî 

Çok konuşur olduğumdan kızmış. 

fjUJI J) s>» S giujll gl fftMy 

Hasta sokağa çıkmaz olduğunu biliyoruz. 

■ S(jmiii\ İÂÂ J ^MAAİ S IjSÂttâ S 

Bu şeyde anlamaz olduğunuz için 
karışmayınız. 

cisLüVI c-ıîüJI (j-ak 

'(JJâAuLAİl (3^3^ AjLlx*a -V 

judiı (JjİLümaİI ^Ljaüi olmak c _ ^ 


AjİL I mmUU Jttttiil g*>JI 

tiiLdSI j 

acak - ecek olmak 

i^İ j 

mayacak - meyecek olmak 





































*jui o*ıı 


>«u Mjy - «uSjjJi <lui j j*uji 


L ^^jj^a-jV olmak Aj^ULaİI ^ ^ Ali LûS iJjLâlI (J-ajl! . v^q\1 j( 4_nll ^ ^ ^ 4 4 öÂA Aiâjj 

;l_jj£jIİİI Iâa ^ (JjİLoiaİI c><0^ 



(4İmİi^ ^Jc tâuâ) . «ydâJI <J\ mA^Li 4* ■£ 

Ben Fakülteye gidecek oldum. 

Li UUâi j£ 

Sana bir mektup gönderecek oldun. 

J$du 21 , US 

Bunu söylemeyecek olduk. 

gLadÜl lâA ££Â*Lnİ (MriS 

Bu sabah görüşecek oluyorsunuz. 

■■;^ n jJmm g£J ffcILy «Sİ ^$*1 ÛLâl 

Bazen konuşmayacak olur, fakat 
söylemeye mecbur kalıyor. 

«■yLâlI ^jJI JLâil $L 

Bagajları taşıyacak olan hamal geldi. 

.LA jJâyLd 2 ^î Mâl a^ÂÂJI gââri ı£ jJI gââLJI 

Parayı ödemeyecek olan kimse burada 
beklememeli. 

$2| Sj*M ı^âJI $A ÜâL«lİ 

Şimdi çıkacak olan hocamızdır. 

d^blÂJI Jj A$aâ üLdl |j* jJLLı LmLU <âyl£ jJ 

Ödevimiz bu akşam bitecek olsa 
.Ankara’ya döneriz. 

lâf J-fld jî ârf 

Yarın gelecek olmalıdır. 

:*ââ)W 

4 _j 1 £^. 4Juj^3 J^Lsû ajujm 3 ■'<jâ (Jj.x-Lall aİ^.V ^-3 ciaL^jI ^^ajm^aİLj ^jjou ^5 olmak 

(>j3l 

4İ**İ 

Jâ&i LS ^AJI J*âJI ^JLül 

Yapmakta olduğumuz iş bitti. 

jMj Jl 4â^y <£âJI jUaâJI «JjLi 

İzmir’e gitmekte olan tren hareket etti. 

gibi — (jis ijiLû ■ öi^vı ı^-ıiûLâ olmak 

4İ**İ 

y^â g^y yy <uis jis 

Bir ses işitmiş gibi geldi 

«y&» o» gâALı <ÛÎS tay 

Yerinden kalkar gibi oldu. 

İİmJI JIm&Lm «ulS^IS 

Çarşıya gidecek gibi oldu. 



































AdUil 5 >a1I 


jmü MM gnAAİl: Jİ«!$ *mJü - «üâjiJI üüi\ Jfljd j JmUÜİ 


m dli\ ^İj Ajoiİj diâjJl <İ 4vA jİİa 4jt_jj^3 ^oı'l aJL^ olmak (J*-> 1 ÜfL&J V 

<iu. olmak J*iîi lK ^ (bulunmak ^1 jjî& c_ü^ JUiVt ^ 


;^!Lâ Jaûâ ^gjJaUJl 4jlJa-£3 L_uSjÜİI 


<0*1 

OdaÜ ti *La§ AA iJ\mtji\ AÜIS 

Mektup eline vatmış bulundu. 

* ' 

. «OiljdJI Aİ* AÂ Ataâ 

Ders başlamış bulundum. 

MAaÜI AA tadjill AÜIS 

Savaş bitirmiş bulundu. 

.Ulu LatAdİ M Aw£ 

İşimizi bitirmiş bulunacağız. 

.hdUSJI j«rfİj, Aâ («■*£ 

Kitabı okumuş bulunuyorsunuz. 


i^aiAİi olmak d*-alı (dsğil — u^) A_Aâ d^- 3 ^jUİ jî i^uju <ji Lû£ 


; bllLa Lfcjta IgJ jjlİaj lâflJAJ IfcjSİ JA 3*^ 4j\» q\İ ÇjÜj^oH j (3^*^ L>% 


4İ*»İ 

UA Jjû ı£ÂJI AmJ Uİ 

Bunu yapmış değilim. 

fCİÛI \AA JÜ ^jJI Üİ — J 

Bu sözleri söylemiş değilim. 

. AJLijJI J«l^ griaü 

Ali .mektubu göndermiş değildir. 




4İ*»İ 

JÎU^İMMâi^âJltiMJUİ 

Ben mektupları yazar değilim. 

UA («Ad AyJ wy| 

Bunu anlar değilsin. 

£*ül H>*M ÂJI $A g*ü 

Ali sigara içer değildir. 

(UAlA g*Ü t£dJİ£ ). İ>U 2 ı^ıül $A gatod 

Babam okumaz değildir. 

(ŞddJI Jâ Itiiiao AyJ )-£AAd 2 ı^âJI Ayj Ül 

Ben vermez değilim. 
































f'jAİ 1 J&\â ijâ Juybll : 

iâüü - «LAjiJI <OUI *l$î ^ J*L*II 

_1 

■(JdİluiAİl 

<0*1 

lâA J$am ^Âll $A g*ü 

Babam bunu söyleyecek değildir. 

<WULI dÂA ~0* i t£jj| £yJ üyi 

Bu makaleyi yazacak değilsin. 

. JaaJl g$ *âjA**i (^ jJI g«uJ ül 

İşten kaçacak değilim. 

I$AjO gJ griâJI fO-MJ ffeyl 

Siz sevinmeyecek değilsiniz. 

,<jOO gJ g^ÂJI LyJ gâiı 

Biz ağlamayacak değiliz. 


uSjU Jaill 0 


tjJiİJ j &ui jaJI JaU J\ tiUjJI £*A-J fi 

iijA 

Deniz kenarına gidememiş olmam, içimde 
bir üzüntü uyandırdı. 

JaâjLU u mîiii) ^Âİİ tJapilS (jA lA 

Hastaya bakacak olan hemşire budur. 

.<*£>* lA>âAİ lâ$âj d ğâ*+mi MİS |jj 

Bana para verecek olsan ,çabuk getir. 

jLı jâÂ /oü) yjJ* gfiUAJl «dajOılI $lâJI 

Polisin hırsızı tutmuş olması ,iyi bir 
haberdir. 

.ÖAkA 4AaUy t^JaaİM LmSjmI £A lAd£AıMU ^aül <W«UJI 

Şirketimizle kurmakta olduğunuz ilişki, iyi 
netice verecek. 

fOliiSI ĞİA J) UÂâj % M&Mdl 

Bu günlerde okula gitmez olmuşum. 

.hauâJI oâA JS Qİjî Aâ gîSI 

Şimdi bu kitapların hepsini okumuş oldun. 

.gOall j g$l* u ftuOI JLmJI *>Aİ 

Fabrikada çalışmakta olan işçiler boykot 
ettiler. 

IajÎ JUai 2 $ijh IâA g) 

Bu hiç dayanılacak bir şey değildir. 

.lAOü ^OJI <*h-a Aâ âUuâl g£y gl mai 

Hoca, kaybetmiş olduğu çantasını bulmuş 
olmalı. 

<jÂİ dâfi Jl wAâl Uiifi g$SÎ <AJI UkAâj Udukfi 

Ona giderken, kardeşime gider gibi oldum. 
































MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


I-JJ.V^AİI Ja\£> A4\A ^Aİ^Aİ] 

ujj±^aI! ja\£* Aa\a j- a\\ 

J,Vjk*Vİ JA\s> AA^A 

UIJ-I^aİI jaI^ Aa*la 
UJJ.V^Aİl ja\£> Aa^A (JM.bfl a\\ 


UiJ^VAİl Ja\£> Aa^lA 

c_ı jAy a\\ ja\& Aa^a ^Aİ^aI) 

a\\ ja\S> Aa^a a\\ 

CJJ.^Aİ) JA\& \A^A a\\ 

uj ja it Aa^a 


la j,V\ a\\ jaİ£> Aa^a u*Aİ^a1\ 

UJJ,^ AİI ja\£> Aa^a a\) 

ujj.fo a!) JAİ& ,U\4 oaAİ^a!) 
UJJ^AİI ja\£> Aa^a (JmAİ^aI] 


UJJ,\VaI| Ja\£> ,U%A (jaYt j a\\ 

UJJ.^AİI ja\£> ,1a%a j a\\ 




jw^Su iA a±siâı 


«İSMİ 


U-İjJva.H JAİ£> Aa^a (JmAİ£a1\ 
^-Iİ^-aİI lmj ^ a\\ jaİZ' Aa^a u »■** fl aU 


ujJ.V\ AİI jaİ£> ,U\4 (JaA*\ j a\\ 


L-IJ,V)>AİI J-ölC- 

Ljjli-aJI J^lc. im 

ı. 


UJJ.V\ Aİ1 jAlP JUAA (JmY) j AİI 

ja\£> ,1a%a a\\ 

LA J.V^Aİl jaIC- ,U\4 (J^ıYtj a\\ 

UJJ.^aII J-4İX- ,U\4 Aİİ 

UJJ.V^A^I JaIC- Aa^A (JmAİ j a\\ 

UJjA% a\\ Ja\& ,U%A (JdAlg a\\ 
LjJJ^aİI ja\& Aa^a (JjjAİ^aİI 


UijA^Aİl JA ip ,U^4 (JrflAtg Aİj UJjJLAuXİI J-aU- JAA4 J “ 

UJjA% Aİİ JA ip Aa^ rt Aİİ UJjA% Aİİ Aa*%A (JmAİ j Aİİ 

UJJ.V^AİI J^lc- AA^A Aİİ UJ J.İAAİI JAİ-P ,b%4 JuAİ^aİI 

UJJ-İİUaJI jaIC- ,U\4 (JJlA*lj Aİİ UJJA^aİI jaIP ,U%4 (JjiAİ^ Aİİ 

UJjA^Aİl jAlP ,U\4 (JmA Aİİ UJ jA^Aİl jAlp .U%4 a\\ 

LJ J,^ AİI jaIP .İ4A4 Aİ) UJJ.^% AİI ja\S» ,U%4 ^JMİİ^aI) 

C-JJ.^Aİj JAİP j ■ LA J ^ a!\ jAİP ,\4%A (JM.Vtj a\\ 


LJJ.^Aİ) JAİ£> Aa\a (JmAİ^Aİİ 





I JA l£> .U^A a\\ 


ja\£> „1a rkA jmJj^-aİİ 


UJJ,^ AİI J^lp ,1^4 j Aİ1 

UJJ^> AİI j-alp ,İA%A (JmA\ j Aİ) 

(■■JJiA^aII J-alP ıİA% A ^JM^ Aİj 
UJJ ^ a\\ ja\£> ,\a\a 

Aİ1 JaIç* AA^A (JmAİ^Aİ] 
lmjJL^aİI JAİ& \A^A ^jm \\q a\\ 












MdUil sjAİ\ 


jmU MM gnMUbil: JİJf İ£ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


:«SjU JUtfILuti 


Aiuj^a ^ )a»M ^A-UİÎallj AjJ»i^.VI) A JajtujU JljLâVI <*—âJ^L^ali ^io ^ ; )j^ 3 ^Aj 41 >^ıjl Aj£^aİI Aİa^VI ^axjx! IjLi^.) 

_Ja^)jüdll A j> j>^ıj AjIjjJI A * j k /nj AjI£^JI Ajuj^ ^A £Jj^all ö^A j _û^jA^ A_ıLâ^ 
^jjujjj m &jfa aLû Yıl dıw\l 11 a (j )j ^jJaL<ıSI ^jil ^ JjLâlI djj^. ^jgM ^a j |AjI£^JI A * ^ 

^A^Lolj Aj^jj£JI (JjLâî A AfL^Jl Ajuu*a ^^k-İa^û Lij CİjIjI^^İIj ^tJ^)llİİI i-İÂ^ L^ûIA^JLujI 

Ax jjL^a cJ^J . JİJLâVI l kj^)j^aj (jtjuj Clllâj^all jl ç-LajujVI dL uu] l^A lg juaâJ l 

j^-L L<aS Aj 1£^ AJuj^a IgJ -^y^\ l^C» L<uâ — Aj^Li^VI jl AJaJjuajJt £Jj^a!l 
^aJ 4 Aİj^t^ıSl ^Jj^aSlj A_La^Vt ^-3 C—İjUlSI ^^)İaİI CLiltdlI ^Ma^uudll £a ^^l^a ^ş\ L-Lj^) k «Yi AjI£^JI A* us^ 

^jJ^aSl <j}3İ ^1j3 £flİ lg-hâ Loj Aİ^alLa L^ÜjLjS aJL^. ^A ^IİİIj4 AjK^İI Aiuj^a jl l^£j 

;AjliaJl ÂjUj^a j\ öİAj .1 ^-LjüjJ CluL^a L_a^p> ^ş] <jjjj tg-iu y Aj^ jll <*_İ 


«ufiaJI <umu 0 

Ben 

dim- dım- dum- düm 

<i*£UI 

fûJUl AjMİİ 

Sen 

din- din- dun- dün 

'' Ç 

i *hiSU AjMÜ 

0 

di-dı 

£İS $A 

^d\sd\AjMÜ 

Biz 

dik- dik- duk- dük 

tâ gâiı 

fft&lİ£4âU 

Siz 

diniz - dınız-dunuz- dünüz 

ftîuS fOJyl 

uJalÂII 

onlar 

dılar-diler or Hardı,Herdi 
dular- düler 

İ£İâ («M 

uylâJI e+*İİ 



























*JLÜI <*11 


jtfU gd JİA6İ$ ^JU - «USjJI 4ÂUI J£İ££ j 


ı£J$&«iül <j*öUJ <yÖA <tf ö -1 

♦♦ ♦♦ 

Geşmiş Zaman Hikâyesi 

(Jj^aâJj AjIS^JI ^1 jî ^xİ ^^)İaİI L— 1 jIjlSI^cİ_iİIjİI uıti ^jfriSİl ^jJaL<ıll 30^ C 5 ^ (Jxâll ( 

V AjIİ jll ^Lû^Üj CluL^a ^l (jAJj 3 ^ö^A Üiî 


Jaâl 1 jİA 


U*.tJl ^âlil <u*2 

<uU$ ^jA 

<ulS&U ^lil <uU2 

* 

Mdl lâ ÜuS 

gel 

+1 

1 di 

«G> y «G>| dim 

ı—S. geldiydim 


>aâ - $U - ^î - gelmek 

Ben 

' f ' 

âuâl İÂ âUS uı 

geldiydim 

Sen 

üUiİ M üUS üy 1 

geldiydin 

0 

(jdl M glS §£ 

geldiydi 

Biz 

Lyy j Aâ US £âiı 

geldiydik 

Siz 

f«uuhâi a5 (OhUS (OmUİ 

geldiydiniz 

Onlar 

^A^iau^a La^JIS e 4 4 w^>Ü /j >\\ |^| 

geldiydiler - geldi(ler)di 


müS - Yazmak 

Ben 

âuUSüâUSUl 

yazdıydım 

Sen 

yU£ M -US âril 

yazdıydın 


wmS jS glS 

yazdı ydı 

ji^jBiz o. 

LUrtS dS US ^âii 

yazdı ydık 

j^Siz ^ 

I«âmS jS |0hUS |«Uİ İ 

yazdıydınız 

Onlar 


yazdıydılar - yazdı(lar)dı 

































































MdUil s>MİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - m£>JI üüi\ J*İ£Ü j JmUJI 


İ>a - okumak 

Ben 

QÎ\jâ Mİ <Mwâ Üİ 

okuduydum 

Sen 

Mİ>İ Mİ <Mwâ Mdl 

okuduydun 

0 


okuduydu 

Biz 

y jji Mi us j* 

okuduyduk 

Siz 

fiâ\jâ Mi |Muâ fMy l 

okuduydunuz 

Onlar 

ı$İ^ mİ foâ 

okuduydular 


: t^ölll g^>JI «ufifr 4&u0 (jMd 


; JHû JlxiVl ISjLuü IIaLu LûS ^^jujLujVi Jl nrıa - mec 5 ^ AiLjalj 


^>mI - jmİ - almak 

Ben 

*y>*ıl Mi fi Uİ 

almadı dım 

Sen 

«MyjüMİ Ma Jîâ pi «My| 

almadı 'dm 

0 

Mjüy*ıl mİ jSâ |qJ Mi gîy foJ 

almadı di 

Biz 

LrfjMNİİ Mj jâi |0İ £âil 

almadı ’dık 

Siz 

fOMrijiMalI Mİ I^İ^İ föJ (MM İ 

almadıydınız 

Onlar 

^4-v ^ v^ı LaaJxS s 4* u^n /jili^ «v 1 ^ l^jp^yâl M 

almadıydı(lar) - 

almadı lar)dı 


4İm»İ 

* 

. JmMİI <J\ MbM&j Mi Mtaiâ 

Ben işe gittiydim. 

gnjjJI MmAjİ Mi MhiS 

Sen dersi bitirdiydin. 

djMAAİl ,j gnİM Mİ £İS 

0 bahçede oturduydu. 







































MdUÜI <;>aJI HiMMİl MM gnMAİl: JİMİ$ *mJU - «mM>JI «İAUI m«İ£Ü <j J»LAII 


«UM L*ü)U MÜ US 

Biz onunla görüştüydük. 

.ö^AüJI (tuy^Mi Mi (MUM 

Siz kahveyi içtiydiniz. 

mumii j i£*iüi m ı^jiâ 

Onlar şehirde kaldıydılar(kadılardı). 

MuJI g* Ma gMI fOJ 

Ben evden çıkmadıydım. 


<>*>JI - <u£ill 4fcw0 gnSU 


dJj*ll ■ okumak - J 

amJI^m^mj 


Olumlu 

Olumsuz 

Olumlu Soru 

Olumsuz Soru 

Mbriİl 

♦ ♦ ♦♦ * 

1 il fOjMİl 


U-MÜl £■& 

ben 

okuduydum 

okumadıydım 

okudu muydum 

okumadı mıydım 

' f 

Mİjüi Mİ Mu 

■* #- f * 

Mİ>i dü gMI jeJ Ul 

Mİjü Mü Mum Ul JA 

mİ jâ mü gMİ foJ Ul JA 

sen 

okuduydun 

okumadıydın 

okudu muydun 

okumadı miydin 

MİjÜ MÜ MUM 

MiİjM Mü gMü fOJ MU! 

Mİjü Mü AtaiM MU! Ja 

mİjü mü gMâ | 4 İ MUİ Ja 

0 

okuduydu 

okumadıydı 

okudu muydu 

okumadı mıydı 

İjâ Mü glM 

>a mü gâu foJ $A 

)jÂ Mi glMjA JA 

İjü Mü gMd (Qİ iA JA 

biz 

okuduyduk 

okumadıydık 

okudu muyduk 

okumadı mıydık 

\â\jâ Mİ UM 

Uİjü Mü gMü fQj g 1 

Uljü Mü UM ıj£â JA 

Uİjjü Mü gMü fQj JAi JA 

siz 

okuduydunuz 

okumadıydınız 

okudu muydunuz 

okumadı mıydınız 

phjâ Mİ jOnUM 

fOÜİjÜ MÜ fOÜ |«MÜİ 

MÜ |MuM fMUİ JA 

Mü I 4 Ü 4 &İ fOJ (MU! JA 

onlar 

okuduydular 

okumadıydılar 

okudu muydu(lar) 

okumadı mıydı(lar) 

liİ>Ü MÜ İ£ÜIM 

liljÜ MÜ (Mİ fflA 

liîjü MÜ İ£ÜIM |«A JA 

liîjü mü l^iiMi foJ («A JA 




































taJUÜI MM gnMUbil: JİMİ$ mMU - <mS>JI <İmUI Mİ$di j J*LMI 


c$diAM)UI - (jJMJI ^Mlll >»>JI Mâ» İMue -T 
Öğrenilen Geçmiş Zamanın Hikâyesi 


^jMa^uudlI <■ AİLjaJj ^,-la.iİI ^jJaLoll A ar j>^ı ^jlj ^juoİj ^Ic-j 

JjSÜİİ! Âİj^a ^^jJaLoll Âiuj^a L-Ujo^J ^j t ^j AjliiJl 4İ^.V Aj İAİİ (j L_llâ ^ idlîüJl 

; Jla. ^£^JI A-lstJaİİlj 


Jaâİİ jjA 

+ 

hini; II oâlll <uM2 




r si* 

-ı 

miş 


<u£MJ tj«0İM <um2 

«İMAâ Mİ MfcĞ 

1 

I tim 


gelmiştim 


jjU - <-*âj - gitmek 

Ben 

«ÜMÂâ Mİ Mw£ Üİ 

gitmiştim 

Sen 

MwA j Mİ Mw£ Mdi 

gitmiştin 

^ 0 -** x 

uAi) Mi jlS $A 

gitmişti 

Biz * 

LMbâ Mİ US £âii 

gitmiştik 

Siz 

(MfaMbâ Mİ {Muâ fMMİ 

gitmiştiniz 

Onlar 

^4 ^ ^ l^> Lak3tİ2ı « 4» u^ll /jili l^yfeıl Ü 

gitmişti(ler) - gitmiş(ler)di 


\jâ - okumak 

Ben 

■ , . ■* . 

Mİ>İ Mİ Mhâ Üİ 

okumuştum 

Sen 

kii\jA Mİ MmS Mdİ 

okumuştun 

^ 0 

M Mi 

okumuştu 

Biz 

\d\jâ M Uâ ıjsii 

okumuştuk 

Siz 

ç ç 

)Mİ> M fMuâ fOMİİ 

okumuştuunuz 

Onlar 

l$İ)İ M İ£ri£ fOA 

okumuş(lar)dı- 

okumuştu(lar) 





























































MdUil s>m!I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *müü - m£>JI üüi\ j JmLMI 


: &$Ami)U\ (jMalil g*^l <ulâ* mm*? 

; Jlla <Jl*iVl (_gij liLuı LLo 1 *j LaS ^ >>A »>ıVl <_J*i3l Jj m3 - mecş-^ AİUiab ^üL 


(9İ^İ - gul* - otumak 

Ben 

iiM^ûgâİtOİUİ 

oturmamıştım 

Sen 

rnnh Mi g&i fOJ *yl 

oturmamıştın 

0 

gdift M £>y (Qİ glâ £Â 

oturmamıştı 

Biz 

LM Mİ gâj ^ gMi 

oturmamıştık 

Siz 

(fti«ll> Mİ İ£İ££î f0j f0ww£ (MÜÎ 

oturmamıştınız 

Onlar 

Mİ l^i^i («j ffrA 

oturmamış(lar)dı 


;dJlÜ]| nill 4 : K^\İ 4 jl^.V Aj ^aJ jJal Jl c_ y (jl (JjJaâJ ^jjüûLuJİ 


JU* 

. MrijJİl t>» IjMjİ Mİ Melali gl£ 

Öğrenciler okuldan çıkmıştılar. 


ii 


. «MijJil g* IjMji Mi M)Uall glâ 

Öğrenciler okuldan çıkmışlardı. 


Juâll ^gjJalAİt 4 4 y^% tc-^LuJ ^jİİS) ^gÜİİl ^gjJaLûll 4 4 A*Jj 































MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI <wül J£İ£i j JmUJI 































tadUÜI <;>âJI M^jâtl MM gnMUbil: *mJU - <mS>JI <İMUI JMİjü j JmLMI 


4Ü*İ 


. Jmi jm LA tilMılj Mİ Mw£ ül 

Seni burada daha önce görmüştüm. 

1 had seen you here before. 

? 4J Mdâ Ma MuS liU 

size ne söylemiştim? 

What did 1 teli you ? 

4İÜJI 4Ü lâ* liî.o .Mil ms l£ 

0 gece çok eğlenmiştik. 

We had a lot offun thot night. 

jM-il İMbd (miİ İ£m£j Mİ |0İ y*ıLâ«tU £*f 2 

Beşiktaşlı futbolcular hiç bu kadar 

koşmamıştı. 

Beşiktaş footboll players had never run so 

much. 

S> 

MjMİ {J\ UÂİ) Mİ dâM £Ü ^ıMâ t^A 

Deden gerçekten Amerika'ya gitmiş miydi? 

Is it true that your grarıdfather had göne to 

America? 

’ ' 

MÂ Muâ My| MmJI Jl MM MmM Mİ Muâ ^MI MÜ$JI J 

.MsMbâ 

Eve geldiğim zaman sen gitmiştin. 

When 1 got home you were göne 

^Jc Mâl £İâ MMnJI 1 Mâl .djMh£ jUââ M^üjl Mİ £â 

oMtUİ ol 

Çok yanlış yapmıştı, o yüzden yardım 

etmeliydim. 

He did many mistakes so 1 must he İp him. 

























tadUÜI MM gnMUbil: JİJ*I$ MMU - m£>JI <İMUI d*l$d j J*LMI 


Uİ ^Ml mm$JI J <yâ . <daiLı ^âJI U m>I jdi Uİ 

Mİ l$d£ mMö$ 

Ne yapacağımı bilmedim çünkü geldiğimde 

gitmişlerdi. 

1 did not know whot to do because when arrived 

they had göne. 

ömijm öjLm ^>mI mİ 'Mm JM 

Duydun mu? Amcam yeni bir araba almıştı. 

Have you heard it? My uncle bought a new car. 

çşic öjLm My|j Mİ Mhâ 

Ben Ali’nin arabasını görmüştüm. 

. gM^ll MyjjMtil Mi MuS 

Sen elbiseyi almıştın. 

öjJ>d (j fOÜ M (jif £İâ 

Ali yatağında uyumuştu. 

mü^JI «>» LmjM Mi L£ 

Biz fakülteden çıkmıştık. 

J>dl Jl fMdrf Mİ |«wuâ 

Siz eve dönmüştünüz. 

fjL«ül ^ I$mJ mİ JUfcrîl jl£ 

Çocuklar sokakta oynamıştılar. 

gflUl Muâj Mi jâl fOİ 

Ben otobüse binmemiştim. 

<udUU U^fi Mİ £âd |«JI 

Biz bu olayı bilmemiştik. 

<u>UI ^ «MÂ>y Mi gâü |0J 

Sen köyde gezmemiştin. 





















MdUil 5 >a 1 I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


>çyy<m (jMâUI *>*>JI - JUI £*>JI *«yâ -t 

Şimdiki Zamanın Hikâyesi- Past Continuous Tense 


o-jll^â J*İİI 


J ^ un JjLâlI dj*l^> ^5^ ^öİA (JûJ 

_LûJİ^^)J ta lİjaiAİI ^dâAlI jSalJL ^ÜİI (J^.1^1 4j Vl ^aJ diltdll /JtO^N ui\1 

; Jlio 

■ L^J^ Jj <^31 j 3^ Lû^îc. 

.^c3aJ ^I^JJ dûl£ dm]t ^3] dj^o Lûdc. 



~s - 

Olumlu - mUj2I <üU Yazmak 

♦ ♦ ♦♦ «. 


*' 

u£l*û2UI 

yazıyordum 

1 was writing 

^ * 

u£a*ûâ*y| 

yazıyordun 

You were writing 

MÛj jl£ $Â 

yazıyordu 

He /she was writing 


yazıyorduk 

we were writing 

û£m&İ («Huâ |*y î 

yazıyordunuz 

You were writing 

A * u^>\\ İ£dl^ flA 

yazıyor(lar)dı - yazıyordu(lar) 

They were writing 







































MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


)jâ - uUtâl <ÜU - Okumak 

\jâ\ üw£ U 

Ben 

okuyordum 

1 was reading 

l^iüyâüyl 

Sen 

okuyordun 

You were reading 

î>y glâ 

0 

okuyordu 

He /she was reading 

l>u US gâiı 

Biz 

okuyorduk 

W e were reading 

fOuhâ (OMriİ 

Siz 

okuyordunuz 

You were reading 

g$î>y İ£j£ (Oâ 

Onlar 

okuyordu(lar) 

okuyor(Iar)dı 

They were reading 



i üy£ - Jaû glâ 

Yapıyordu. 

«Uljri «İMİŞ - MÂâki gfi. 

Gidiyordu. 

<j *jMi üwwJI «âUü üyâ 

0 kız çalışıyordu. 

gUâi - gLâı ülâ 

İkisi yazıyordu. 

✓ ,4 S3 A 

güuâ - 

Yazıyordunuz. 

gl>ü ty£ güMhJI 4^ 

0 iki bayan okuyordu. 

^ s 

g^Lu g£ - g$^Lw Ijjfi 

Yolculuk ediyorlardı. 

g£ü gS - g$£ü l^lâ 

Yiyorlardı. 

>> >> 

J4f 1 übiâ gJj J 

Çalışıyordum. 

gLatt Ly£. gLaiı Ulâ 

İkiniz oynuyordunuz. 

Qy^ 

Sen duruyordun. 


T 

































yJLÜl s>AİI 


jmU MM gnAAİl: Jİ«!$ *mJü - «USjJI üüi\ j JmUJI 


us jaû—J ı ^jU^ıı (Jaüi ^ ju mi - mı - mu - mü ^ JaâJI jj-m 


Olumsuz - ^ı $İ vâii ı «uu 

Ul gSÎ ,oJ Uİ 

Ben 

okumuyordum 

1 wasn 't reading 

l>ü gSâ (ûJ uy i 

Sen 

okumuyordun 

You weren 't reading 

İ>y f«J $A 

0 

okumuyordu 

He /she wasn't reading 

IjU gâj («I «jAı 

Biz 

okumuyorduk 

W e weren 't reading 

4£İ>y l$-$& foJ f^y) 

Siz 

okumuyordunuz 

You weren 't reading 

0iİ>y roJ (öa 

Onlar 

okumuyordu(lar) 

They weren 't reading 

okumuyor(lar)dı 


Olumlu soru felAÂjyrfl$î Jl^Jl <üU 

V î^î ÜÎ JA 

Ben 

okuyor 

muydum? 

Was 1 reading? 

?İ^ *wâ *yİ JA 

Sen 

okuyor 

muydun? 

W ere you reading ? 

• İ>y £İS $A JA 

0 

okuyor 

muydu ? 

Was He /she reading? 

V JA 

Biz 

okuyor 

muyduk? 

W ere we reading? 

(OAril JA 

Siz 

okuyor 

muydunuz? 

Were you reading? 

1 j$î>u l^jlS ıjA JA 

Onlar 

okuyor(lar) 

mıydı? 

W ere they reading? 

okuyordu(lar) 

mı? 


Olumsuz soru g* <yu 

?«iSÎgSİ,®lî 

Ben 

yazmıyor 

muydum? 

Wasn 't 1 reading ? 

* 

Sen 

yazmıyor 

muydun? 

Weren 't we reading ? 


0 

yazmıyor 

muydu? 

Wasn 't He /she 

reading? 











































AdUil 5 >a1I 


M£İâtl jmU MM gnAAİl: ili* İ£ *mJü - m£>JI <wül ifljri j JmUJI 


* mmSİ^İ 

Biz 

yazmıyor 

muyduk ? 

W er en't we reoding? 


Siz 

yazmıyor 

muydunuz 

? 

Weren't you reading? 

? İ£d£w foJİ 

Onlar 

yazmıyor(lar) 

mıydı? 

Weren't they reading? 

yazmıyordu(lar) 

mı? 


^Ul ı>»>ll - ÛIMII Ou* goal» 


&4>Âil ■ okumak - J 



Olumlu 

Olumsuz 

Olumlu Soru 

Olumsuz Soru 

mIm2I 

♦ ♦ ♦♦ * 

1 $î pj*l\ 


ijmJI £m JI^JI 

Ben 

okuyordum 

okumuyordum 

okuyor muydum 

okumuyor muydum 

f f ' 

l>l(i*£ 

Ul gSİ ^ Üİ 

Uiâuâüi ja 

Wl gSİ ^ üi JA 

Sen 

okuyordun 

okumuyordun 

okuyor muydun 

okumuyor muydun 

\jM <İm£ 

İjÜ gSi fûJ oy! 

İjââ teaî (İMİ JA 

Î>Ü gâî foJ Müİ JA 

O 

okuyordu 

okumuyordu 

okuyor muydu 

okumuyor muydu 


İ>M jOd fil$A 

İ>İU JA 

İ>İU tjpfi fflJ $A JA 

Biz 

okuyorduk 

okumuyorduk 

okuyor muyduk 

okumuyor muyduk 

İjMÜâ 

ÎjÂİ gâî fil JOİI 

İjM £âii US JA 

İ>ü gâi £âiı Ja 

Siz 

okuyordunuz 

okumuyordunuz 

okuyor muydunuz 

okumuyor muydunuz 

fii£ 

û$İ>Ü l$^ü fil fiid İ 

(jiljÂi fö«ü£ fftMİ JA 

0$İ>Ü fil fi*d\ JA 

Onlar 

okuyor(lar)dı 

okumuyor(lar)dı 

okuyor(lar) mıydı 

okumuyor(lar) 

mıydı 

I$jl5 

g$l>U İ£İ£İU («J jftA 

J$İ>İU İ£İIS (OA JA 

û$l>y |4İ |$A JA 



































tadUÜI MM gnMUblI: *mJU - <mS>JI «İMUI ^ J*UJI 


~4S$İ4 4İ*»İ 


g^ytall «yy âlilail ı^iJI üm)$JI ^ gââ> US 

Işıklar söndüğü zaman biz dans 

ediyorduk. 

We were darıcirıg. Wen Lights werıt off. 

Jj«iy gıiaılıll üüfi Um> Umm 

Dışarı çıktığımızda güneş işiyordu. 

When we go out. The Sun was rising. 

Hj^JI *Mİ^ Umm Lylll 4 gj) fi nij l$i£ 

Savaş başladığı zaman onlar Almanya'da 

oturuyorlardı. 

When the wor started. they were sitting in 

Germany.. 

ftUı Jlijl gfi ^LS JmI MmS Umm 

Ben kek yaparken Erdal uyuyordu. 

When 1 make a coke, Erdal was a sleep. 

üt£ i>y g£ j04jl g£r>Âl*JI MbUü «UMU üy£ Lmm» 

Ayşe televizyon seyrederken Erdem bir 

kitap okuyordu. 

When Ayşe watch the television, Erdem was 

reading a book. 

MÜJI (jâyk gj « |Mâlİ Muâ W MM 

Banyo yapıyordum, kapı çaldı. 

When 1 was taking a bath,. the doorbell rang. 

(Oâ) gâl foJ öjMI *«5 W MM t MM$11 o>Mm )£ 

g$üMü 

Hayır, memur Bey. Araba kullanırken 

teflonla konuşmuyordum 

No, off içer, 1 was not speaking on phone while 1 

was driving. 

























tadUÜI y»ti MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI JAİjü <j J*UJI 


VUjü *w£ *y| JA c(>U âûâlâ ül I$m 

Biraz geç aradım, affedersiniz. Uyuyor 

muydun? 

Sorry, 1 colled lote, W ere you sleepirıg? 

* * ' 

üaJaiül ÖUÂ .^jâiül MbUıl üûâ W mm «L*» 4&jUI 

jüjAâJI 

Dün akşam televizyon seyrediyordum, 

birden elektrikler kesildi. 

1 was watchirıg television last night when 

suddenly the electricity cut out. 

İMİ <y£>dl 4ÂUI «m >İ 2 üuâ J$ iiU.nl Jl ^1 gl Jm 

İstanbul’a gelmeden önce hiç Türkçe 

bilmiyordum? 

Before 1 coming to İstanbul,1 have ney er know 

Turkish. 

üUaAİ uâjl Muâ <Uâ>dl ââlil MMül üw£ W MM UiMi 

.Öj*£ 

Eskiden Türkçe konuşurken çok hata 

yapıyordum. 

İn the past, 1 was making many mistakes while 

1 was speaking Turkish. 

LAİ j Mm£ t>ıl Jj . jâLdü düMEUı amjLJI 

Dün sizi otobüste gördüm, nereye 

gidiyourdum? 

1 saw you in the bus yesterday, Where were you 

going? 

4nij 4İI Jl UâU Qyâ 

Okula gidiyordum. 

1 was going to school. 

• *ÜÜfi 1 0 ♦ ♦ Jrtâ MgÜÜ Liljrtlf Ül £Ü |frLU âüû JA 

ftkİgSİfeJ .ti* 

Aya Sofya'nın 1500 yıl önce yapıldığını 

biliyor muydun? 

Öyle mi? Bilmiyordum. 

Did you know that Hagia Sophia was built 1500 

years ago? Really? 1 did not know that 



























tadUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d <j J*UJI 


? J$*jU«il J\ OmM» J* ümS *iî 

İstanbul’a gelmeden önce nerede 

çalışıyordun? 

Where did you work before coming to İstanbul? 

# ' 

4$İU (j J-SMİ üb£ 

Bir lisede çalışıyordum. 

1 was working at high school. 

?(#** *wS W MM jUttlt ^ MûS JA 

Çocukken sebze seviyor muydun? 

Did you like vegetables when you were a child? 

«MİuâlföJU-Ja 

Tabi ki sevmiyordum. 

Of course not. 

jld jâÛ £İS 4m T T Jl <Ü£âiaJI t>» 

WLij 

Çocukluğundan 23 yaşına kadar ressam 

olmayı düşünüyordu. 

Until he was 23 years old, he thought of 

becoming a painter. 

? J<m üw£ lâU 

Ne yapıyordum? 

What were you working? 

jrijj î ÜriS 

Ders çalışıyordum. 

1 was studying. 

f f ■* 

g**l ^ JI$Ja gnjJİ MûS 

Dün bütün gün çalışıyordum. 

1 was studying ali day yesterday. 

























tadUÜI gı^jâtl >»l* MM guMyblI: »l«l$ *mJU - <b£>JI <İMUI m İ£» j J*UJI 



Sen beni seviyordun, ben seni 

seviyordum. 

You were loving m e .1 was loving you. 

lâM$j dj^â üylâ 4riata»İ 

Emine kocasından nefret ediyordu. 

Emine was hating her husband. 

gawd jâM L£ 

Oteli satmayı düşünüyorduk. 

We were going to seli the hotel. 

İM» İ£İfi Jİ>» 

Murat ve Mehmet beraber okuyorlardı. 

Murat and Mohammad were studying together. 

.Mhft J^mU gMarii j j gsÜMMİ Üta£ fjjtâjlfl Mwâ UMM 

Çocukken iyi yüzebiliyordum. 

When 1 was a kid 1 could swimming well. 

grijİ Ujmm glâ Umm Mâj I \j£i gî g >hî nfı üy£ 

.«■Üİ$*Mİ 

Dört yaşındayken okuyup yazabiliyordu. 

At the age of fou r, s he could reading and 

writing. 

. grij^İ üh£ L»jy glS LMtay 

0 uyurken ben ders çalışıyordum. 

He was asleep while 1 was studying. 

g&ı>Âİ*JI MâUü mm fi 

0 Televizyon seyrediyordu. 

She was watching television. 






























tadUÜI MM - <t£>JI <İMUI J*l$d <j J*UJI 


dgjU UMhfi Jam mw£ lâU 

Seni aradığımda ne yapıyordun? 

Whot were you doing wherı 1 called you? 

<■*£11 ^ JrfMİ ■*£ 

Büroda çalışıyordum. 

1 was working ot the office. 

■JâJI gy gîâij gî*£ 

Siz köpekten korkuyordunuz. 

f -* 55 

J*wl ülÜMââl £M ydjjj t£ 

Dün arkadaşlarla çalışıyorduk. 

.4İ*J| Öj£ MAL ı^ûAİ 

Ahmet basketbol oynuyordu. 

S*-î JSojSjİoMS 

Onu her hafta ziyaret ederdim. 

g£ JŞAjAi İ£j£ 

Okuldan çıkıyorlardı. 

l«akll |0Uİ g$£u JU^JI g£ 

Adamlar lokantanın önünde duruyorlardı. 

* * * * * 

gîLıl gl Jjjl <■*£ 

Seyahat etmek isliyordum. 

.wAMi gl | 0 Jall g£ 

Öğretmen gitmek istiyordu. 

- 

(j^aâl gj>i gl gjj* «MUukJI <■££ 

Bayan doktorlar hastaneyi ziyaret etmek 

istiyorlardı. 

l*üll öjS gl g^Mi>ı ■lÜaJI g£ 

Öğrenciler futbol oynamak istiyorlardı. 

■ubâ* gîll «, 4İÎUJI öjüjJ «aufejd dLcâl ğ US; >& 

öjUİU 

Eskiden bayramlarda aile ziyaretlerine 
gidiyorduk. Şimdi tatile gidiyoruz. 























MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


2L£ÜUaüw£ Umm mu«iİ| ImöI$ U£$* glâ 

.4m JS <mjXI g«iü < ffeyu 

Babam memurdu ve bu yüzden 
öğrenciyken her sene aynı şehirde 

oturmuyorduk. 

vgıij^jı iââ jı <>y uuâ jm uı djââyi 2 uı 

Seni hiç hatırlamıyorum. Bu kursa geliyor 
muydun? 

v<â>£ıJI griü ^ <ufa» J a t i tjZî foJI 

Onunla aynı şirkette çalışmıyor muydun? 

s 

jüjJM gjmhi fğlali ^15. <^aJI Jj mJİJ 

Sınıfa girdim, öğretmen ders anlatıyordu. 












MdUil s>a!I 


MjjAİl jmU MM gnMUbil: «M»>$ JİMİ$ *mIü - «yâjiJI üüi\ Mİji j JyUil 



|^jJaL<ıll ^ ^ajVnti IjAj JljLâ^Ü 4 Î^UnjH A-Lû^Vt ^l'N J ^ûJjoiaİI ^alilli ^)jJaLiJl û§ IjS 


j^ûU 


«yy JjMlI «uM 2 

<Uli£ kijA 

«uliaJJ (jMallI <uia 2 


* < ' 

ÜUÎİ Aâ ÜÛâ 

yapmak 

+ : 

ta 

■G 1 y ‘G 1 ! dım 

=> 

yapmaktaydım 


J*m - yapmak 

Ben 

üw£ Üİ 

yapmaktaydım 

Sen 

>AM Muâ tMİ 

yapmaktaydın 

^ L 0 

Jıfl.tı1 £İS s* 

yapmaktaydı 

Biz 

Ja?i Lâ ^âiı 

yapmaktaydık 

Siz 

g$İ4M fMuâ (0Mİ 

yapmaktaydınız 

Onlar 

4$i»u lji£ fflA 

yapmaktaydı(lar) 


(Oİm - bilmek 

Ben 

(ftkİâyâUİ 

bilmekteydim 

Sen 

(«İM <âw2 My i 

bilmekteydin 

u*. Os*-» 

(«İm üy£ ^ (OİM gfi £A 

bilmekteydi 

Biz 

l«İM US <jsâ 

bilmekteydik 

Siz 

ÛD fliti ffliiâ (Mii l 

bilmekteydiniz 

Onlar 

g$MİM İ£İ& («A 

bilmekteydi(ler) 




























































tadUÜI MM jdMİAİl: JİJ*İ£ *mJU - <y£>JI <İMUI e*l$d <j J*UJI 


!ÛJ^ gr^' ^'- a - 



Gelmek - >âi 

y - (^d ü 

Ben 

^âftUâuĞüİ 

gelmemekteydim 

Sen 


gelmemekteydin 

0 

jriâMj 2 £İS £A 

gelmemekteydi 

Biz 


gelmemekteydik 

Siz 

^jmûûü 2 ^yyâ fMÜl 

gelmemekteydiniz 

Onlar 

21 l$j£ f&A 

gelmemekteydi(ler) 


<ü«Uİ 

. ö>leJI oâA vî Jyyu i£J4I$ 

Babam bu dairede çalışmaktaydı. 

sLuL) (Jl $a*«ıİ <■*£ 

Akşam radyoyu dikelmekteydim. 

<Umi Jâ ^ <yy>:fül US 

Her sene vergi ödemekteydik. 

d>y| Jl jUaÂJI j$*£>ı ptJÎ 

Ankara’ya trene binmekteydiniz. 

4iAjâ j lâjd Jikll 

Çocuk odasında yatmaktaydı. 

•M gUf Jetimi <fâ ^ 

Sen hiçbir kullanmamaktaydın. 

>UJİH>İ>İ^M 

Ben sigara içmekteydim. 




























taJUÜI SjAİ I JİJ£İ$ <^ÜÜ - da£>il «İÂJJI JAİjd j J*Uül 


- ır ]+id $î ^Lurfl Jaİ - fjUall ^^1 <ulSi 4^ya - o 
Geniş Zamanın Hikâyesi 

I ÂJlllSl jl d \\ JüV 1 <JL^ İaJjudJl ^daL^Jl <* ^U^Vl LûAÎC» 



plân tO — ^ Ja*J jî jl S^taJl & (Jjj ^ş\ LS^ f^İ (jlS (JJtâ (JûJ Ajlâ 


JaaJI jÂa 


17 

yap 

«ı ■ I* 

dım ızzj> yapardım 


Olumlu - h^I JU j 

Ben 

yapardım 

jMİdâüî 

Sen 

yapardın 

<-*£ üdi 

0 

yapardı 

Joîl jlî $A 

Biz 

yapardık 

Jflîi US £âîi 

Siz 

yapardınız 

f*wS ffluül 

Onlar 

yapar(lar)dı 

g$i(yu l$ri£ fOâ 


Olumsuz -^ÂJIJU j 

Ben 

yapmazdım 

Jftfil & f«J Uİ 

Sen 

yapmazdın 

4**âtfâ 

•*.0-4-11 . 

yapmazdı 

J-MU jSd fiİ$A 

Biz 

yapmazdık 

J&U jîd fii jAi 

Siz 

yapmazdınız 

j$Le>*i t$â$Zi fOİ ıt-yj 

Onlar 

yapmaz(lar)dı 

jtlvu fii ftA 








































































tadUÜI <;>âJI g^latl MM gnMublI: il«l$ *mJU - <b£>JI <İMUI Jaljü <j J*UJI 


Olumlu soru - ju j 

Ben 

yapar mıydım ? 

:Jofl <İm2 Uİ JA 

Sen 

yapar miydin? 

? Jo?i Myj Jâ 

0 

yapar mıydı ? 

? Jau gl£ ja 

^Bİz 

yapar mıydık ? 

? yu L£ gaiı Jâ 

Siz 

yapar mıydınız ? 

î g$lwü yâ yİ JA 

Onlar 

yapar mıydı ? 

î g$lwu l$iâ y JA 


hjnijll y UJI g*>JI - «ufiall foya gaol» 


diljâJI - okumak - J 

UuJI yyı 


olumlu 

olumsuz 

olumlu soru 

olumsuz soru 

uUrîî 

«yil |0>aJI 

|î 

yUl £M JlyJI 

ben 

okurdum 

okumazdım 

okur muydum 

okumaz mıydım 

# * ' 

l>l—£ 

İjîİ gSİ ,ol Üİ 

İjÂİ üyâ Üİ JA 

yigSİ^ÎÜİ 

sen 

okurdun 

okumazdın 

okur muydun 

okumaz miydin 

İj£ âûS 

y y fil uuİ 

İ>İii üwâ Mul JA 

y gSİ fol) uul 

0 

okurdu 

okumazdı 

okur muydu 

okumaz mıydı 

y glS 

İjöd glu |Qİ $A 

İjöd gâ $A JA 

İjâi jSid (flJİ^A 

biz 

okurduk 

okumazdık 

okur muyduk 

okumaz mıydık 

y l£ 

İ>y gâi fJ y 

İ^Âİ y Lâ JA 

y y , 0 li y 

siz 

okurdunuz 

okumazdınız 

okur muydunuz 

okumaz mıydınız 

g$y |yâ 

g$y l$iy fOİ yİ 

gily yâ yİ Ja 

g$İy l^y foJİ yİ 

onlar 

okur(lar)dı 

okumaz(lar)dı 

okur(lar) mıydı 

okumaz(lar) mıydı 

g$İ>u İ£iâ 

g$İ>u İ£iy fi & 

g$İ>u iy fOA JA 

g^y l^y fOi fğA JA 








































MdUÜI u£MİI MM gnMUblI: JİMİ$ uMU - <y£>JI <İMUI MİjÂ ^ J*UJI 



2 «MaSJI t>ifcy ^<SI mu .>İ£Î UUJa JmsI Mw£ Lum 

Jm*I 

Eskiden daha çok yemek yapardım, artık o 

kadar yapmıyorum. 

JSI Üİ ^1 Mu İMİ ,mJJI JSÎ 2 Uuâ UiM 

Eskiden hiç et yemezdim, artık yiyorum. 

? djrtrtâ Lm£ İjâi üûâ Mwâ W MM JM 

Çocukken çok kitap okur muydun? 

£İm 2 4^1 £İM gfi Lum MjU 

Mert eskiden sigara içerdi, artık içmiyor. 

% * 

Mtüİ 11 t Lub fa* g$M*H U)dÜ Mjfil Maâ $J 

Eğer bu kadar kalabalık olduğunu bilseydim 

,buraya gelmezdim. 

? m&M gl Mjü Mûâ gji Jl t fO^JI «übi MUâ gfi $i 

Bugün tatil olsaydı, nereye gitmek 

isterdin? 

2 g^SI t İJM JM J^mU $İLwJI <jif I Uw£ UlM 

m>İ gî e^Mui 

Eskiden çok iyi piyano çalardım, artık 

çalamıyorum. 

g$MM» g2l gâJ c jmLMu L£ ;Um (jMİ$ ül US W MM 

.MM JMm 

Küçükken kardeşimle hep kavga ederdik 

ama şimdi iyi anlaşıyoruz. 

lâlli ( :mj* lâU ^£>J$JI Jl I$*AM ,oMâ mam Jâ 

? l$M&Ü föJ jöUJI IMi 

Her yaz Bodrum’a giderdiniz, ne oldu? 

Niçin bu yıl gitmediniz? 

^Ull life ÜMMJ (jdti JM 

•jÂİ ^mM gâJ İm* ^Mâİ Muâ 

Bu akşam bize gelir misin? 

Çok isterdim ama başka işim var 

Ö>lUMI Öj£ MAİi gî U MjUfl Mrijdil $\id\ 

Okuldayken Pelin voleybol oynardı. 

* j 

mjam L£ 

İçerdiniz. 

OjLmJ! Qyâ 

Araba sürerdim. 

JI 

top j ^di Mis 

Pazar günü gelirdim. 

























tadUÜI MM jdMİMİl: *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d ^ J*UJI 


fOJyül djî MbUu £İS 

Futbol seyrederdi. 

L&» u ılıaı US 

Beraber yürürdük. 

* 

cjmU j$-*İMi immS 

Önümde otururdunuz. 

.(jmS İ£İlâ 

Çok çalışırdılar. - çok çalışırlardı. 

öjLmJI J£âİ gâl faJ Uİ 

Araba sürmezdim. 

>yJü £*nW g^i f«J £fe 

Denizde yüzmezdi. 

ghi^l Lyfl uMyÜLâ 

Birbirimizi beğenmezdik. 

^iıİll j£İ££î f«4 

Şikayet etmezdiniz. 

l$d$£d |0İ 

Sevmezlerdi- sevmezdiler. 

Ly$£ Jl jUaîJü MAjy li£ 4 m J£ 

Her yıl Konya'ya trenle giderdik. 

Ijm£ <wi gMjy g£$ LÂmi g£ t IjMfad (jJf gl£ UMifi 

Ali çocukken yaramazlık yapardı, annesini 

çok üzerdi. 

v&ijJalI İÂA >yy g£ u jıh<no ^ Jâ 

Her gün Mustafa bu yoldan geçerdi. 

<wyj«JI ^mu jlS <yy|j«y2l ili*ıl 

Öğretmen ilkokulda hızlı okuma yarışması 

yapardı. 

.Ijmb gMJy *î üli ı^yJI^ gâ W MM 

Babam gençken çok sigara içerdi. 

£y>ia«iJI uy^j ^| Ul^fr^l <U$Ui uydî L£ UyMi 

Eskiden tavla oynardık şimdi satranç 

oynuyoruz. 

J*wül JmI g* £da$*y (jMJI ö>MJI f<Ğ OLcm Mâil lâj 

? Ua» 

İşe alınırsanız, ne kadar süre bizim için 

çalışmayı beklerdiniz? 



























tadUÜI Hi^l MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI <İMUI JAİjdi j J*Uül 


ı^alll ^ JıfjîmU *>*j - JA41 <>*>JI <u£* :=M -1 
Gelecek Zamanın Hikâyesi - Past Future Tense 


JiâİuiAİl 4ÂJj-a ^jA j (Jjtaİl Jl ^gj^aLal! A x y ^5 c_l3aLi-<ı]l ji ^İSiLalI jj ^ AİljJajj c»' - j 

Söyleyecektim 
Söylen- y+ecek-ı- tin 

(jjJllLa yJJJJ^a (jja^a. ûji.J UJJUuJ £jJaj AjL<l^. L_â^)i. IjA i_2^)2». 


jjtfâll 


<ulâ$ <4jA 


«M J^ull 

«ulâ^U ^âUI 

fOâLd üta£ 

söyle 

+ C y * 

ecek 

c{Jj tim cz^ 

Söyleyecektim 


SS 

r&y -söylemek 

Ben 

üy£ ül 

söyleyecektim 

Sen 

'' ' * 

,*£*** âw£*y| 

söyleyecektin 

0 

fî fiil tul j6 $A 

söyleyecekti 

Biz 

US £âil 

söyleyecektik 

Siz 

ı*â rs-l 

söyleyecektiniz 

Onlar 

jftA 

söyleyecekti(ler) 

söyleyecek(ler)di 


jjU - - gitmek 

Ben 

MAâLl «üMâ Ül 

gidecektim 

Sen 

^ ^ (■ 

1 

gidecektin 


uÂM«ı gl£ £A 

gidecekti 

Biz 

mAJmİmİ US £âii 

gidecektik 























































taJUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI 4MUI ^ J*UJI 


^Siz 

££*Ââ*«i ffeuâ fOMil 

gidecektiniz 

Onlar 

l^lâ |0A 

LûA 2)IS e 4 4 u^fl ^jdİLûlı^lJ 

gidecekti(ler) 

gidecek(ler)di 


. iLLuü öIIaLu Lû£ mdi — m© 4İ^lj ^juüIjujVI JjlİİI ^gİİJ ^JJj ; 4J^ 


■ 1 # 













udUÜI <;>âJI Hi^l MM ynAAİl : JİJ*I$ u*JU - <uâ>JI <İAUI J*İ£d ^ JyUJI 


ı^ualll j J»9* Mili ja>JI - <yĞAİI &u0 gnSlo 

<yt£JI - yazmak - JaâJI ^ı>dü 


Olumlu 

Olumsuz 

Olumlu Soru 

Olumsuz Soru 


mLiÜI 

♦ ♦ ♦♦ ç 

uMâJI il (0^1 


uAJI gy Jli«JI 

Ben 

yazacaktım 

yazmayacaktım 

yazacak mıydım 

yazmayacak 

mıydım 


MuâU* Mi 

uyâL gSİ foJ ül 

f ■* 

muSLi muS ül JA 

uy£Li gSİ ül 


yazacaktın 

yazmayacaktın 

yazacak miydin 

yazmayacak miydin 

Sen 



üy£ £y ı) JA 

uy&M ^ fûJI ÜÜİ 


Yazacaktı 

Yazmayacaktı 

yazacak mıydı 

yazmayacak mıydı 

O 

MS#-dB 

££y {OJ $A 

ı.it'SvıiOİS^A JA 


Biz 

yazacaktık 

yazmayacaktık 

yazacak mıydık 

yazmayacak mıydık 



um&mÜS^ JA 

ı i m yi foJÎ yi 

Siz 

yazacaktınız 

yazamaycaktınız 

yazacak mıydınız 

yazmayacak 

mıydınız 


İ£İiââ (OJ (MÜI 

(»*■£ fOÜMİ JA 

yftufiüııl İ£rf£İ fftlİ |«WÜİ 

Onlar 

Yazacak(lar)dı 

yazmayacak(lar)dı 

yazacak(lar) 

mıydı 

yazmayacak(lar) 

mıydı 


££AĞay*ı İ£rflS 

İ£d£aW |0İ fOA 

İ£îlS (0A JA 

y$Mİuı İ£j$i |tJİ (OA 





























tadUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d ^ J*UJI 


<■ 

4S$â& .Lto&l 


„ f _. * ' 

Ujli gjU ül £21 gâJ t sL±\ İÂA gdjMİl gnjâLı üuâ 

Ders çalışacaktım bu akşam, ama şimdi 

dışarı çıkıyorum. 

1 would study this evening, but now 1 um going 

out. 

.«■Lfrfj 4iMfa0İ c^U £âLLi Uta£ 

Sana telefon edecektim, ama numaranı 

kaybettim. 

1 would phone you, but 1 lost your number. 


Benimle daha çok onacaktın. 

You would play with me. 

>£İ Ijâü J>dl Jl ww£ 

Daha erken eve dönecektin. 

You would to go bock eorlier. 

u^iy £^1 gâJ c Usy >£l öjLmJI ww£ 

Daha yavaş araba sürecektin, ama hala 

hızlı gidiyorsun. 

You would drive more slowly, but stili you are 

going fast. 

. üdj U j^l t djUrtMtJI djîuyıi ü ■£ 

Sigarayı bırakacaktın, hala içiyorsun. 

You would quit smoking, you are stili drinking. 

* * ' 

. £İu fOİ £âJ ”$J^y'' 4Ldf >»Lı wm£ 

Beyoğlu'nda size uğrayacaktım, ama 

vaktim yoktu. 

1 would have visited you ot Beyoğlu, but 1 didn't 

have the time. 
























s'jAİ\ <^üü - <L£>JI &JJI *s\$â j J*UJI 


v <^jUJI s\a lâll Ati ijULmi g£ ü\ JajtA\ g* i>ma 

Hüseyin aslında yarın gelecekti, neden dün 

gelmiş? 

Hüseyin was supposed to come tomorrow, so 

why he come yesterday? 

> 

g£J i 4*JUÜI 4*Ldl üLmİİ lj£ >Q «ÜMAnJI jAâiimâ »JÂÜ 

■***-**!* 

Bu limandan saat üçte bir vapur kalkacaktı, 

ama vapur yok. 

A ship was supposed to departfrom this .port ot 

3 o'clock, but there is no ship. 

, ' f . , * f 

Lutih» imiıuk^\ j£J. L*Ja g^eLı U 

Doktor olacaktım, ama şarkıcı oldum. 

1 would become o doctor, but 1 became a singer. 

? «üm2 bmtA grâıil ^İ 

Hangi ünlüyle evlenecektin? 

Which famous person would you marry? 
















MdUil s>MİI 


>*U MM gnMUbil: âİMİ$ *Mdü - îyâjîJI üüi\ â*İ£â j JmLMI 


( ..$J) jaaUl «jMjMİİ y-jttl >»>JI - b^JI JuJ <u£MI m -V 

♦♦ ♦♦ 


juiVı jî j\ C5 HI ju&Vıj cjUIj^vi jı (şeydim) 

.AjIjjİL JjİİLoiaSI j) ^jJaL<ıll ^ jjSloll öjj£j ^aIjoü jAj 

l^jJaLalI A * j k s-k ^ jAj C_üIjlSI jl C_LİaL^<ıll jl ^ÜiaİI jaajuİsj (J^ S3 — Sö (Jxâll Aiuj^a ^aJJj 

;(j*üi ajjjj^iSi öjıc-ii £±ij sa — se ^-y- 


gelseydim- *yy| $J 


gel 


_ * .. 

♦ | se I + | y 1 + 


dim 


a 4-lLûC. (Jjg jou] y C_âj^Jl £jJaj 


fOAi -5U - 

udi - gelmek - Jaâji oj>m 

jmJI ^0İII >»>JI - Past Urıreality 

Muâl Mİ Muâ $4 

gelseydim 

/f only 1 had come 

mMİİ Mİ Mw£ £l 

gelseydin 

If only had come 

ı^î Mâ 4IS $4 

gelseydi 

If only had come 

Lmüİ mİ Uâ^l 

gelseydik 

If only we had come 

{MMâl Mâ |0Htaâ $J 

gelseydiniz 

If only you had come 

l$dl Mi l$â£ $4 

gelseydi(ler) 

gelse(ler)di 

If only they had come 


I 





























âdUÜI y$M&ll MM gdââbll: âlâdl$ *mJU - UU>JI <İMUI â*İ£Â <j J*LUII 


— 

- yazmak - j~uı y 

Upââ 

oİm j*âM ^Ul <>»>JI - Past Unreality 

* > 

ÜUdĞ MÂ âûS $J 

yazsaydım 

/f only 1 had vvriten 

âwd£ MÂ «Muâ $J 

yazsaydın 

If only had vvriten 

yüÂ Mâ j£§J 

yazsaydı 

If only had vvriten 

L**Â Mâ Uâ £İ 

yazsaydık 

If only vve had vvriten 

f|âWdĞ Md (Mâuâ $J 

yazsaydınız 

If only you had vvriten 

Ijddâ MÂ l$â£ $J 

yazsaydı(lar) 

yazsa(lar)dı 

If only they had vvriten 


$İ *JU - f 

9mâ — >u - chİ - gelmek - Jaâji ââ^ai 

jââUI (jyslil >»>JI -Past Unreal Conditional 


gelmeseydim 

If only 1 had not come 

âti jftİ Mlâî $J 

gelmeseydin 

If only you had not come 

uıü jol <y| 

gelmeseydi 

If only he had not come 

âü fOÂ Lyl $ı 

gelmeseydik 

If only vve had not come 

I$mİm fd f^âî $J 

gelmeseydiniz 

If only you not had come 

l$dU fji jmAÂİ $j 

gelmeseydi(ler) 

If only they had not come 


A AfL^. 4 4 n^ j| c*^t l>>^\\İ AjI£-^. 44 ^ Lû ^)j£l (_£ÜI 4-la^)judİl IjI^^. c- lllalij Ja^jjudll Jxâ ^jlj 

.Jıftu^l 


































tadUÜI MM gnMUbil: mMU - <mS>JI <İmUI J*l$ai ^ J*LMI 



k 

)>âÜİ4M-*ıâftJI 

<Uhw0 gflâl» 




«uLâJI görmek - JaâJI -yj-oa 



Olumlu 

Olumsuz 

Olumlu Soru 

Olumsuz Soru 


mIm2I 

♦ ♦ ♦♦ ç 

çşâiJI il (Ojâil 



Ben 

görseydim 

görmeseydim 

görse miydim 

görmese miydim 

-S jt 

teüS Mİ Mûâ $J 

Mw«â m gâl f9i $J 

Mi gâl $i JA 

Ma gâl («İ JA 

Sen 

görseydin 

görmeseydin 

görse miydin 

görmese miydin 


MhMîâ Mİ Jİâ fOJ 

Mİ JA 

üMâ Mi JA 

0 

görseydi 

görmeseydi 

görse miydi 

görmese miydi 

UÜâ Mİ £İâ $J 


uuâ M ıjkâŞİ JM 

Müâ Mİ £ıÛ fflJ $J JA 

Biz 

görseydik 

görmeseydik 

görse miydik 

görmese miydik 


Um£ m û£â foJ $J 

LM£ Mİ JA 

LMâ Ma fQj £J JA 


görseydiniz 

görseydiniz 

görse miydiniz 

görmese miydiniz 

Siz 

|MMrtâ Mİ (Mm£ $J 

fMM*S Mİ 1 fii $J 

Mİ JM 

(OMİİ^ 

Mİ İ£İ£&İ fji $J JA 

Onlar 

görseydi(ler) 

görmeseydi(ler) 

görse miydi(ler) 

görmese miydi(ler) 

m l*j£ *J 

İ£m2 m l^i^ı foJ $J 

İ£m£ Mİ İ£^y $J JA 

İ£m£ Mİ ^ jJ JA 





























tadUÜI Melali MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d J J*UJI 




* ' 

. *lalâ üMâ 11 İlâ J u-üdtfLı $J 

Zamanında yardım etseydin, 
yaralanmayacaktım. 

Ifyou had helped me in time ,1 vvouldn’t 
have been injured. 

^lâjJü <ü Utanı 1 dM^ f0>ÜI$J 

Eğer sözünü yerine getirseydi .gitmesine 
izin vermezdik. 

Ifyou had kept his promise ,we vvouldn’t 
have let him to go. 

.üILaî 11 4<y*fegy| âJ^İ 

Şemsiye alsaydım ıslanmazdım. 

İjLmJI Qâü Ijmb m^miI |(J $i 

Çok içmeseydim arabayı kullanırdım. 

* * > 

«dâaJI Jl üuâj MûU <yUaJi $J 

Bilet bulsaydım konsere giderdim. 

4*1 Lyy Ua>yal LU «Lifti LmmsI *J 

Zengin olsaydık büyük bir ev alırdık. 

i S3 Jl 

.4L öjÜaSS «îUâa üm! $J 

Yerinde olsaydım ondan özür dilerdim. 

öjL2l Jl LLAİ LU öjUmJI JJaaiü ^ $J 

Araba bozulmasaydı tatile gidecektik. 

. ı^Mka ali «ümjâIhiİİ djlüJL LLâ j $J 

Vapurla gitseydik iki kat uzun sürerdi. 

JmLJI J) LLâü di$* jlll gaâlail £İİ£J 

Hava daha serin olsaydı plaja giderdik. 

Lâ>LJ jri^İ a^âl jll £j 

Çocuklar daha büyük olsaydı gezerdik. 

tJUâ LÜll 1 jlaMiâü aâhaia $J 

Fiyatları bilseydim orada yemezdik. 

.<jlLU *L*âJI iAlİi $J 

Hesap görseydi, beni öldürürdü. 

.âuâü 4İI1* — 1 *1 

Yerinde olsaydım giderdim. 


























âdLÜl s>MİI 


>»U MM gnMUbil: Jİ«!$ *taüü - m£>JI üüi\ j JmLMI 


? rjflf lâU cH&» âûâ$J 

Yerimde olsaydın ne yapardın? 

UAmi Ular gâJ acLj£ j 

Yardım etseydi işimiz kolay olurdu. 

üacUJ Udb $J 

İsteseydik yardım ederdi. 

>İ5Î (MtataiaJ (OmAmâİI $J 

Dikkat etseydiniz daha çok öğrenirdiniz. 

İmim âuâJ l$taü gl I$*UmmI $j 

Gelebilseydiler memnun olurdum. 

.'.âlâjJI M*> âw£ t>ıİ <J\ <Ukfi f»£ül <j\î $J 

Bugün tatil olsaydı, nereye gitmek isterdin? 

Jo?ll |j£ âââl âuâJ t MtaM^ll Mj£İ âuâ $J 

Fransızca bilseydim, o işi alırdım. 

. âta» Mi âuâJ t âti fOJ $J 

Eğer sen gelmeseydin, ben ölecektim. 

2$İ ââ$>Ü 2 W ^tafa» «jlâ $J 

Param olsaydı, ilk önce evlenirdim. 

v t>âM âtaâ 1 âl» 4 J()tariLtaıı)l Jf ÜMlt jj 

İstanbul'da yaşasaydın, ne yapardın? 

?ÖLMİI ££âtatai âdâ tsıkâ âJ^tatataâil jSıi |0İ £j 

Facebook olmasaydı, hayat nasıl olurdu? 

J s 

ŞdjjtaMiLi âta âl «UUââlI Jl âtakââ Mİ âtaiâ $J 

Ben bahçeye gitseydim, dinleyecektim. 

MI» ââftl (jJâÂlI lââ âyjj âtaâ £j 

Bu manzarayı görseydin, ondan 
korkacaktın. 

OlMta»2l j 4 <tata$jâ j£lâ Mİ £İS $J 

Ali derslerini okusaydı , geçerdi. 

.ı^mtAiJmâ U£ 4 jl$âJI LÜ^Ltai Mİ L£ jJ 

Biz ilacı alsaydık , iyileşecektik. 

f»âitaftaââ <jta$âiâ£Lta fftitaiS $J 

Bana yardım etseydiniz, sizi severdim. 
























udUÜI MM gnMUblI: âlâ*İ£ u*JU - <uâ>JI <uJJ| ââljâ <j J*UJI 


gjil gâl f«J <û<all «>» İ£ft>i uUİaJI jlâ $J 

Öğrenciler sınıftan çıksalardı, çıkmazdım. 

.'çJfi uy ai 11. ı>m \İA Ju f0J $J 

Biz bu sözü söylemeseydik, Ali kızmazdı. 

j$jMLuu fLuâ jUâiJü )$â^ foJ $J 

Trene yetişmeseydiniz, geç kalacaktınız. 

■ vjjjüAîl jUJI Jl Mcul 4 yü |QJ 4J 

Ahmet yangına dikkat etmeseydi, 

yanacaktı. 


A * u^\l <İaxİ ^j] ısh ül ju jj 


? «uââJI LuLi $J lâL 

Bahçeyi temizlesek mi? 

v gâjâLI (jM Luââ $J lâL 

Sergiye gitsek mi ? 

öö 

? çLâll Luââyyyl $J lâL t uJLm ââ «ÜUâJI 

Çamaşır makinesi bozulmuş. Tamirci 

çağırsak mı? 


















^juı <*ıı 

Mjfall jyU griM&ll : Mfr>£ JİMİ£ MdÜ - MSjjJI 4ÂUI Mİ££ j JyUdl 


Bj İM 

$J _fa m$A- Keşke - if only - 1 wish 


Lû J)J-lxu]lj 1 x ^ ^C-İjuoj Lû (s&J jl ^-LûllSl ^jCr ö^pSj A_ila^)judll (^asJI ö^)ldxll öÂ& ^a^lklLuaJ 

I<SİLûVI öİa a&LüH! t aİa^JI ^f*- 3 V ÂjjIj ^Aj ^loSll j) ^Ja^judll ^jjj 


*1 mİ 

Mfeââ fOJ $J Mâl 

Keşke gitmeseydin. 

Jyftİ MâlS^J ^Mâl 

Keşke daha güzel olsaydı. 

İMİ âjlMy fgJ $J y| 

Keşke hiç tanışmasaydık! 

£>ÂÎ (OÜI ötf Ufal $J Mâl 

Keşke bir kaç gün daha kalsaydık. 

•£>* 0*1 (MYhi.nl ^JtfMâİ 

Keşke görebilseydin. 

4 *Nfafe faildi (jdl ^taMİ 

Keşke şemsiyemi alsaydım. 

<dMİ foJ JmüI lâA o> ««âl 

Keşke bu işi kabul etmeseydim. 

x f 

İMM üuAâ £â (jMâl 

Keşke bizimle gideydin. 






























mJUüI <;>âJI mm jdâiâll: müü - üü>JI «Ul Mljü j JmUJI 



lıydı- meliydi' 


I) JaiU <wlMJI i 


AÂ^.^UI 05 ^ ıllÜl c-j^^.^11 (JljLâVl Jj^aâ ^u^gMU ciıiS Ajum^II öİa 

ÂjuiIj^ ^jIULüj likj tg-J] ^ailifLaJ 4-aAk^a a lajjua-lll ^JaLaJl Jxâ]| <lLa. - ITI3İI — ITIGİİ 

. USaJI 


Geçmiş Zaman - <^111 ^>JI $* -S 


mLÜ2I $İ mUi 2I Jiâ (j £AğA*d\ ^lil g*^l g* 


Mââl gl ^İC Mâl jÜ Ül 

Ben 

gitmeliydim 

1 must have göne 

Mâ üi gl tiLJf Mâj £İâ Mril 

Sen 

gitmeliydin 

You ought to have göne 

Mâ âl gî <bJi Mâl £İâ £â 

0 

gitmeliydi 

He should have göne 

UÂM £İ Lmİ£ Mâl £İS £âil 

Biz 

gitmeliydik 

We had to go 

İ£*âiü jl |«Uc Mâl gü fâ«y | 

Siz 

gitmeliydiniz 

You had got to go 

l^ubâl gl Mâl jÜ |0â 

Onlar 

gitmeliydiler 

They had to go 


tjâÂJI Jlâ J} jJI £■» 

Mââİ 2 gi \jit Mâi ^IS üj 

Ben 

gitmemeliydim 

1 must not have göne 

Mâ âü 2 ^ 1 *İ£ Mâl £İS Mdl 

Sen 

gitmemeliydin 

You ought not to have göne 

Mâ âl 2 Jİ MİS Mâl £İâ £â 

0 

gitmemeliydi 

He should not have göne 

Mâ İÜ 2 j\ LÜİC Mâl £İS ^âi 

BÎz^ J 

gitmemeliydik 

We had not to go 

İ£*âââ 2 gl ^tlr Mâl £İâ (âül 

Siz 

gitmemeliydiniz 

You had not got to go 

İ£*ââl 2 £İ fftâadf Mâl £İâ |ftâ 

Onlar 

gitmemeliydiler 

They had not got to go 








































tadUÜI MM gnMUbil: *mJU - <m 5>JI <İMUI J*l$d ^ J*UJI 


j»lftÂjtaıl2) JU (j O0İ1I 

? MÂâİ 4)1 (jİ£ Maki 4)15 JA 

Ben 

gitmemeli 

miydim? 

Must not have 1 göne? 

MÂâü 4)î ^LkJf UMkl 4)15 Jâ 

Sen 

gitmemeli 

miydin? 

Ought not to have you göne? 

'’ uubâd gi <Mic uMki 4)15 JA 

0 

gitmemeli 

miydi? 

Should not has he göne? 

• MUbâri 4 )î LaJt Uakl £İ5 JA 

Biz 

gitmemeli 

miydik? 

Had not we to go? 

“ İ£rtAjü 4)1 |0^Ü£ Maki 4)15 JM 

Siz 

gitmemeli 

miydiniz? 

Had not got you to go? 

• !$*A 5d 4)1 (O^mİc mmi 4)15 JA 

Onlar 

gitmemeli 

miydi? 

Had not got they to go? 


(jMıÜl $4 |$Utf*Nl2l JlM J} (£*0İ1I (>^>Jİ $0 

%Aiî 2 4) j ^ UM 4)15 21 

Ben 

gitmemeli 

miydim? 

Must 1 not have göne? 

(Mustn't 1 have göne?) 

%*5â 2 4)1 4*k 4)15 21 

Sen 

gitmemeli 

miydin? 

Ought you not to have 

göne? Oughtn't you to have 

göne?) 

^MkAdki 2 4)1 <hkİ£ Maki 4)15 21 

0 

gitmemeli 

miydi? 

Should he not have göne? 

(Shouldn't he have göne?) 

?wybâ5 2 4)1 tule mmi 4)15 21 

Biz 

gitmemeli 

miydik? 

Had we not got to go? 

(Hadn't we got to go?) 

2 4)1 ı£*İâ um 4)15 2İ 

Siz 

gitmemeli 

miydiniz? 

Had you not got to go? 

(Hadn't you got to go?) 

2 4)1 Mâti 4)15 21 

Onlar 

gitmemeliler 

miydi? 

Had they not got to go? 

(Hadn't they got to go?) 

































Mduı o*ıı 


>«u : «Uâ^ üImi$ müu - «uSjjJi müi mi$s j y*uyı 


İ*mmJI ^Jl* - <W0U*1I 

mUüJI - gitmek - J 

m <iâyai 


Olumlu 

Olumsuz 

Olumlu Soru 

Olumsuz Soru 

mLi2I 

♦ ♦ ♦♦ ç 

çşâül $İ (öjâll 


uÂÜl £■» 

Ben 

gitmeliydim 

gitmemeliydim 

gitmeli miydim 

gitmemeli miydim 

mASİ yİ (jJS Mâl yâ 

Mâüİ 2 yİ (jJS Mâl yâ 


? «mAüİ 2 yİ <jJs «MâI yâ 2İ 

Sen 

gitmeliydin 

gitmemeliydin 

gitmeli miydin 

gitmemeli miydin 

Mâüü yİ «iLdS Mâl yâ 

2 yİ «İ*İs Mâl yâ 

mASÜ 

yİ <4*is Mâl yâ Jâ 

V Mâ iü 

mAüü 2 yİ «ıLds Mâl yâ 21 

<? 

O 

gitmeliydi 

gitmemeliydi 

gitmeli miydi 

gitmemeli miydi 

MUbü.1 yİ MİS Mâl yâ 

MÂ âl 2 yİ MİS Mâl yâ 

yİ yis 

?mAüj 2 yİ Mis Mâi yâ 21 

Biz 

gitmeliydik 

gitmemeliydik 

gitmeli miydik 

gitmemeli miydik 

MâiÜ yİ LmİS Mâl yâ 

MAiÜ 2 yİ LmİS Mâl yâ 

yİ Lmİs Mâi yâ JA 

?Mâü 

2 yİ Lmİs Mâl yâ 2İ 

?mAÜÜ 

Siz 

gitmeliydiniz 

gitmemeliydiniz 

gitmeli miydiniz 

gitmemeli miydiniz 

İ£rfJb4ü yİ (flâıkiS Mâl yâ 

2 yİ f&ÜS Mâl yIS 

İ£*A4ü 

yİ fsâsis Mâl yâ JA 

2 yİ ,£*is Mâi yâ 2İ 

Onlar 

gitmeliydi(ler) 

gitmemeliydi(ler) 

gitmeli(ler) miydi 

gitmemeli(ler) miydi 

İ£*ââi yİ (flâahiS Mâl yâ 

2 yİ <-*âi yâ 

l$âbâi 

yİ (flâşds Mâl yâ JA 

2 yİ fdJUlt «Mâl yâ 2İ 































uJUÜI MM guMy&il: u*JU - <uâ>JI 4MUI JAİjdi j J*UJI 


&§A*kM (jMilil >$>JI -t 


UiLktâl JlM ^ tjtfâlll jM^JI 

Si ✓ 

uU jJI (jlâ uaı §uu U 

ulA ÂJI (jic um <uü Juâ 

Ben 

gitmeliymişim 

(1 suppose that) 1 must have göne 

ulAâJI AJ* uA| $MU W (jif 

uUiJI (^Lkifi uuı <uü Jui 

Sen 

gitmeliymişsin 

(1 believe that) you ought to have 
göne 

ulAâJI «M* u^ı $uu U ^Jf 

ulâ jJI <udc mu <ûü Juî 

j, o 

gitmeliymiş 

(Presumably) he should have göne 

uUİJI U*i* Uâkl $MU U (jJf 

UilftâJI Luif taUMI <ÛÜ JıÜ 

^Biz 

gitmeliymişiz 

(İn reality) we had got to go 

ul&âJI ^tlf wuyi $uu U uic 

ulâiJI ^jlf u*M <ûü Jui 

Siz 

gitmeliymişsiniz 

(İt seems that) you had to go 

UilAâJI (flıftuit Utâkİ jJuM U (jJ* 

ulâjJI (»M* Juâ 

Onlar 

gitmeliymişler 

(Probably) they had got to go 


JIm jJI gM 

uUjJI ijiâ uuy $uu U (jiâ Jâ 

uUı jJI ijJt <ul Jud JA 

Ben 

gitmeli miymişim? 

Ought 1 to have göne? 
(atall?) 

W (jifi JM 

^Lhlfi UMhi <ÛI Jud J*i 

Sen 

gitmeli miymişsin? 

Should you have 
göne? (possibly?) 

Md* uUd $d>u U JM 

uUdJI «u Jc um <ul Jud Jâ 

0 

gitmeli miymiş? 

(1 wonder?) D id he 
have to go? 

uUdJI Ludc um $dUd U yid Jâ 

?uU4JI Lulc uâi <ul Jud JA 

Biz 

gitmeli miymişiz? 

(1 vvonder?) Did we 
have to go? 

%UdJI ^tlr uMri £dud U JM 

?ulA4JI [O^ılr uâi <ul Jud JA 

Siz 

gitmeli miymişsiniz? 

(İt seems that?) Did 
you have to go? 
































ûJUJI 5 >a 1I 


uı^jâtl jmU MM gnAAİl: Jİ«!$ *uüü - «uâjiJI üüi\ j JmLÛJI 


%UjJI W (jis JA 



(Surely by now?) Must 

?WlAâJI [Cftlıjlf Mâkl <y| Juî JA 

Onlar 

gitmeli miymişler? 

t hey have göne? 


<jÂ*JI JU ^ ^$A-j}UI *>9>JI g* 

S> ^ 

UdlA Mil |0A* (jic UMkİ U (jiâ 

f 

-4ulAâJI (jic <ûü JAi 

Ben 

gitmemeliymişim 

(1 suppose that) 1 must not 
have göne. 

uılA jJI (9^* U <ji« 

•Mlâ jj| «Ldi aMtl <UÜ Jud 

Sen 

gitmemeliymişsin 

(1 believe that) you ought 
not to have göne. 

H^İJI d* «yJc um $ jum U 

<mIA jJI («Afi «UdC U*Mj <ûü Jud 

0 

gitmemeliymiş 

(Presumably) he should not 
have göne. 

<ylA ÂJI |9M ludt uMti $Ay W «jJc 

<mIA ÂJI | 9 AM Uifi (uMtl <uü Jud 

Biz 

gitmemeliymişiz 

(İn reality) we had not got 
togo. 

HlA jJI (9d* (OSıJfi Utt $dud U yj* 

tMUdJI f9Jy |9^tlf faUdd <ÛÜ JA) 

Siz 

gitmemeliymişsiniz 

(İt seems that) you had not 
togo. 

HİAdJI (Cdrf 0ftjtf uMri £dud U <jii 

HlAâJI | 9 ^y uyri <uü JAi 

Onlar 

gitmemeliymişler 

(Probably) they d id not 
have to go. 


(j^JI + fgU^uırâl JU ij ^d$A«*ıUJI ödlü gy^l g* 

? huAdl 2 ol ıji* 0^ i^ud JA 

v »Adi 2 ol <ûM J«y Ja 

Ben 

gitmemeli miymişim? 

Ought 1 not t o have 
göne? (at ali?) 

?y*Adâ 2 ol 0^ İ^UM JA 

V tuAdd 2 oî Juî JA 

Sen 

gitmemeli miymişsin? 

(1 think that?) Should 
you not have göne? 

? uAâd 2 oî o^ $dud JA 

mAâi 2 oî JAİ JA 

0 

gitmemeli miymiş? 

(1 vvonder?) Did he not 
have to go? 

? tuAdû 2 oî Uuic 0^ $A*d JA 

tauAâû 2 Ol <UÜ JşÂ JA 

Biz 

gitmemeli miymişiz? 

(1 vvonder?) Had we 
not got to go? 
































tadUÜI u^ûall MM gnMUbil: *mJU - <mS>JI <İmUI J*l$d ^ J*UJI 


? İ£*A jü «S gî |£*Jf glâ $MU JM 

l$*AİM İS gî (O&kic uMki <ûü Jum JA 

Siz 

gitmemeli miymişsiniz? 

(İt seems that?) Did 
you not have to go? 

? İ£MbMi <S gî (MUJc glâ $Mu JA 

l$MbMi <S gî tuMi <ûü Jıü JA 

Onlar 

gitmemeli miymişler? 

(Surely?) must t hey 
not have göne? 


v£J£A«ill oâlll *JU tj <d*»î 

Jiji gî Utt gâ 

Ben annemi ziyaret etmeliydim. 

<üUj d^l*i uMâi gî uii glS 

Sen baban bir mektubu yazmalıydın. 

«üaftll oÂ& J jUa&JI âiu gî yyy g£ 

Tren bu istasyonda durmalıydı. 

j,wâJI Juudl İM& MAUu gî ^ glS 

Bu büyük işi görmeliydik. 

«uLull dÂA I^mİmü gî g£ 

Bu mesafeyi yürümeliydiniz. 

.|0A>lİJ «MİUaJI juaM gî um g£ 

Öğrenciler defterlerini getirmeliydiler. 

IâA J$Mi Ü gî mai glS 

Bunu söylememeliydin. 

JImJI luA g* i^jumİû Ü gî mmi glâ 

Biz bu bakladan almamalıydık. 

JmaJI İMA Jm«İ İS gî uyy glS 

Bu işi yapmamalıydım. 

























gJLil <*İİ 


Melali >«U mm ^MİMİI: JİMtl$ ^JU - «ySjJI lâJJI Mtl^a j JmLUI 


<<w*&l>d2l i^yflll) JaâJI 


£A A-iMİ^IılVt AjUMMalI C—Lj^)>/i'ı ^M-İaL<ıSl (JjLâlI ^Lûlıll jl Ajc.^)İI ^ *1* m Jjİj AiuMMalI 

|(JİLm Jaââ ; jjjuma]I (j£judİ\j AjIİ^JI 4* u^ı y AjIÜ^K v_ Aj ^J^Jj ClıHdlI ^ria^uulll 


ûü$ - durmak - Jaâji Ud>ai 

Ben 

* » * * " 

ûîl gl 14I £wâ 

duraydım 

Sen 

* 58 " 

â£i gl ı^a oûâ 

duraydın 

0 

* 55 

ûmj gl glâ 

d u raydı 

Biz 

f * 

ûiu gl US 

duraydık 

Siz 

\$Mâ gl f*w£ 

duraydınız 

Onlar 

İ£İÂi gl g£J£ f^£ 

duraydılar 


(jMJI <üU - Mj*y - İçmek - JaâJI öd^âi 

Ben 

H>*ıİ 2 gl Jjî üuâ 

içmeyeydim 

Sen 

H>*ü 2 gl Muâ 

içmeyeydin 

0 H 

H>«u 2 gl A$â gl. 

İçmeyeydi 

Biz 

Hjmm 2 gl Lâ 

içmeyeydik 

Siz 

f 

I$dpriri2 gl g£â£i pJZ 

içmeyeydiniz 

Onlar 

Ö5 

l^ri>İu 2 gl g$J£i l^jfi 

içmeyeydiler 

































*jui o*ıı 


>«u müu - «uSjjJi i*u\ m\$a j j*uji 


^!>*jai J*âJI &** - 4jâJI 4ÂM0 gflÜ* 


Ö4AUII - 4&>JI - görmek - JaÂJI ^âyaH 



Olumlu 

Olumsuz 

Olumlu Soru 

Olumsuz Soru 


ubrill 

♦ ♦ ♦♦ ç 

«Adi il fOjâlt 


ğ* JI^JI 

Ben 

göreydi m 

görmeyeydim 

göre miydim 

görmeye miydim 

A>İ 4I j$Î —i 

rfJdî^İdSİ^üİ 

£,i dİ J$İ «İmS ja 

A)l 2 d İ ^ İ AtaiS J* 

Sen 

gö reydin 

görmeyeydin 

göre miydin 

görmeye miydin 

6* dİ *$ 

6ji dİ ^ ja dSü ı®i 

AH q\ JA 

AH Ö İ 2 **•£ d* 

0 

gö reydi 

görmeyeydi 

göre miydi 

görmeye miydi 

M dİ d6 

^ dİ ^d^föJ 

AH dİ dû JA 

AH 2 dİ d^ JA 

Biz 

göreydik 

görmeyeydik 

göre miydik 

görmeye miydik 

t£H dİ ^ ^ 

£H dİ ^ dâi fd 

ı£* gl Uâ Jâ 

ı£H % dİ ^ US JA 


göreydiniz 

görmeyeydiniz 

göre miydiniz 

görmeye miydiniz 

Siz 

j » 

IlH dİ di^ |ö-üS 

İl* dİ di^ («1 

dİ di^ JA 

İİH 

Iih 2 di di^ («Mâ j* 


göreydi(ler) 

görmeyeydi(ler) 

göre miydi(ler) 

görmeye miydi(ler) 

Onlar 

İl* dİ di^ ı^ıs 

İl* dİ l$ijS* foJ 

dİ di^ l^jlS JA 

İl* 2 dİ d^a^ı l^lâ Jâ 




























tadUÜI <;>aJI y^ÂAİl >*l* MM gdMwbll: - âySjMI <İAUI JAİjS ^ JyUUI 


urti>*jaı jmii i. 

Uuâ4JU J> <ÜS*İ 

.âUüiâl M US \jâ\ Q) J£İ ÜUS 

Ban hocanın kitabını okuyaydım. 

IjSld üuJI J\ i$*i 4)1 â£d üMS 

Sen eve erken döneydin. 

jUaÂJI . - buy gİ J$d glS 

0 tren gelmesini bekleyeydi. 

Jjûll ISA g** gl Jfi US 

Biz bu evi sataydık. 

«UjSJI ^ g$A>uu gİ g$J$u fMUS 

Siz köyde gezeydiniz. 

UA (jl| g$J£d dû^aUdıÜl glS 

Misafirler buraya geleydiler. 

«UâlâJI dSA t£> S gİ â$û US 

Bu olayı görmeyeydik. 

ISA i£j\ gİ üUS 

Bunu söylemeyeydim. 


:<Uİâftll 4jbU0 fOlâA^nll 

C—âj^jjL^aj £jjaj iijii (mi — mı — mu — mü — ^i^aLujVi ^L^iiLujVi 

Lûj^ c_i3SS cJ^j 4 jl* ÂİâljlLâ (c>) ^Lg-âlLuoVI Slûl ö^xj i VjI ujIIjII (J^^n/Mİ ^a c-jjU^^II ls ^ (Jxâîl 

[^ua ciAjjVI aJL^. IİAj 4jla l qj v(j^kjudU mi>in 4 j\£^J| aİ^.V ^3 y 4 j 13jll c_a^p. 1 ^-ıL ^3 4 Aİ^aiLa 


iĞaJI <wM*y Jı &maJ felâ^yrfl <ül* - Jç-y - dönmek - JaâJI -Aj-îu 


Ben 

»it iâ Uİ JA 

döndü 

müydüm? 


Ben 

( :âdd iâ idi AwS JA 

dönmüş 

müydüm? 


Ben 

v duU Ul AwS JA 

dönüyor 

muydum? 

^AİUİA 

Ben 

?d^İ idi MûS JA 

döner 

miydim? 

JaJjaü (3^^) 

Ben 

Ul «yûS Ja 

dönecek 

miydim? 


Ben 

'd^sl gl Idİ JA 

dönse 

miydim? 

Ja^)jud]| 4Juj^a 

Ben 

gl çşic mAi glS JA 

dönmeli 

miydim? 

gr?J^J <-Kâ 

Ben 

^$cİ g l J$İ ümS Idİ JA 

dön 

miydim? 

Ji]| <J*İ 





































MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: JİM6İ$ *mJü - m£>JI üüi\ M6İ$â j JmUJI 


(j^JI £* <u£ill &u0 foU^Mİ 

A_Jj ^aJ 4 diîliJl (JjO'S v\*ıti LiİLû C 5 ^ lÎ*-^ ^jJaj Lljlİt 4 _iİİa]| AjI£^JI A ar j>^ı ^al^İlLuol Aİ\^. 

4jI£^JI ^lîlj ^aJ 6 y AJİİ jîl 1^-lLj <JC- AİMMaİLû L_Lİ£jj (Jjâljlll L-jjuo^ (J^) ^ K ^' İh) 

L^JL^ajI l^c» L<uâ mi- mı lÎ^ a^\-^ L^jI^ ^jLj ^t^iiLudVI ih\ <jl /j^^s k!\W 

cjl jj^\ J b±jxS I dönmek- 


<u£aJ 

14 fcud ^ i;/"' 1 şm <UU - - dönmek - JaÂJI tu^ai 

Ben 

Mi jSİ |«1 Uİ JA 

dönmedi 

miydim? 


Ben 

«âtt Mi gâl fflJ U! JA 

dönmemiş 

miydim? 

gr“ a '-* 

Ben 

gSÎ foJ Uİ JA 

dönmüyor 

muydum? 


Ben 

?a$*İ gSÎ («i Uİ JA 

dönmez 

miydim? 

laJj>. joJ jJa^A ( 3 ^^) 

Ben 

Ll U MûS Uİ JA 

dönmeyecek 

miydim? 

(J aİILumaH 

Ben 

?4£İ fflJ Uİ g| JA 

dönmese 

miydim? 

Ja^)jud]| 

Ben 

^$f i 2 gi WMI g£ JA 

dönmemeli 

miydim? 

J * 5 

Ben 

v ^İ oi ^$İ *uö ja 

dönmeye 

miydim? 

yr"' JjİI <J*i 
























AJIA1I <*İİ 


>«U gd JaAil : JİJf İ£ *Adü - «USjjJI <AUI ±â\$â j J*LAI 


*-»J 1 ^ y&& u^ 4 4İ ' ‘ ,'J'? •*" jAc * <_>4dl^»ll ‘ .'J'? A ' 1 yi£- Ia^a (_)■■ <*fl -*' 1 ja\£- m < ı al i 

ı_j jAc. ±a^a L y,^j>l\ t-Jjja-»Il >»1* .laa-» oiJİ^aII jAc. ±a^a 

t-jjj*-»il j-»lt İ 4 İ -4 ujjâ-Aİ) jaİC- X»a-» <_pı.Ü£ 4 ]| ujjâ^i j-»lc Jua^ı <_> 4 . 1 İ£a]| t_jjiı^| jaIc İaaj» (_>-^ 4 İ! 

j 4 lc. jaa-» ^pJİ^Aİt (_ıjöş^t jaU- Jaa^ ui jja-»ll >» 1 * X»a-» <j*.%aJ! cjjİ^aJI jaIc. (_pJ 

J 



JUuSU feS 4 >l 


«M 


♦♦ ♦ 


-r 





J' ^kJI ^ h^' *jkJ ^ ujkJ! y*iz im jsar 


UJJİ^Aİ! jaIp Ia^a ^Ai^ll CJji^AÎj ^aIp JUa^a ^Ai^l cjjAa^l jaIp Aaû*a ^Aİ^-aİI l-ijİ^üI jaIp Aa^ ^Aİ^I 

jaIp Aaû^a <jaAİ^I ujktll jaIp Aa^a <jaAİ$a1I ujjI^aII jaU- Aa^ (jaAlfAİl ujjİ^aİI ja\£> 1a^a (j-AİfAİl 

cjjA^aİI jaİP Aa^a (JaAİ^I uj jA^aİI jaIp Aaaa ^Jİ^aİI ^jÂ^Aİt jaIp Aa^a (J-aI^-aİI ljjİ^aJI jaIp Aa^a o»Aİ$a1I 


c-jj A^aİ 1 jaIp ,U\ a o-jAI^a!) ujj.^aII jaIp Aa^a a\\ ujjA^-aII jaU- Aa%a j^Aİ^aÎI 

c-jj .^Aİ 1 jaIp Aa^a ^Aİ^-aI| ujjA^aII jaIp U\a AİI cjjA^aII jaIp ,U%A (J-jA^-aİ) 

ujj .'^aİ I ja\£* . U% a (JaA İ^ a İ l ujj.^aH jaIp ,U%4 o-AlfAİ! uj jA^-aII jaIp ,U%A (JddYlj AİI 


ljjA^aİI jaIp Aa2la ^AI^aİİ 
UJJ V\ AİI j-aIp Aa^a ^aI^aII 


ujjİ^aII JAİP Aa^a ^j-jAI^-aİ) ujjÂ^aI! jaU> Aa^4 o-A^a]| Uâ. jA^aII jaİP Aa^a ^aI^aII 


J Alil ^aIC' .^A-VA )t J-J^. \ ş A İ i L j a\ \ ^aLP ^\ a a \ | 





Ül jaIP A \\ L-JJ.^% AİI jaIP .U% a (J^AI^-aII 


^aII jaIp AaA. 4 ^Alj.All 












MdUil sjAİ\ 


>»U MM JİJrfji <^üü - «USjjJI 4&UI ±â)$â tj JmUJI 


Igjl Cl li^ 4jliLaJt AJlaj^ <jc- t jjj£ — ^\*^11 ellili — ı illlkj Vj t 4 -LûjVI l_u£^)j (J^elİ AjIjjİI 44 

4_îl^^)]| 4 4 ^Jjuü^ ^jjİiSl t^LulSl J J£ju1j ^j£J^ AjI^İjIj AiâJ 

dJiai juÂİt l_j^1Lxa 1I cl>0^ 3*^11 ı—c_uS UUJj c^Ujjllj 

AjIjjII 3 ^ci^ lijj .l^-lc> dıu*JI 3 ^ ^j-lj^ 3 *-^ <j^Lk]l AjIj^)]| 3 ^^ ^ 3 ^^ ^ c—uliJI 

e - ü£j j 3 i jj^all 3â jlll ^c-l jâ l^Lâ La ^jIİj 3^1 jill öİa ^ j \ Ia £4 Lüta y 4_A£ jll 1 ^ Vn 3*^j ciuL^a c_a^p^j 

İzinli J^lSI 4_J Aİ^alLâ 


<ul$jJI 


mışım,mışım,muşu m, muşum 


mışsın,mışsın,muşsun,muşsun 


mış,mış,muş,muş 


mışız ,ınışız muşuz,muşuz, 


mışsımz f mışsınız,muşsunuz,muşsunuz 


mişler,mışlar,müşler,muşlar or 
lermiş, larmış, 



^j«a JaJjjuJI c-^1 ■ U/'\l (j«a ^aioiAİl j ^giâill ^gjJaLalI \ Â jH*i\l (JSj (JjaJj ıj&J 

.^aVI (JstâJ (^gJ-^aLalI (JatâlU İJji (J■ -•<*'*' V Jt jjlVI (Jstâllj _jJI (Jxâllj Ja^jjjjll (JatSj (JjâjjoiAİl 

























MdUil *>*İİ 


>*U MM gnMUbil: JİM6İ$ ^tJU - îyâjiJI üüi\ k*\$k j JmUJI 


t£4£Â*ı)UI (jJâÂİl <j*0İll ğ^>j| <y|$j 0 -1 

Öğrenilen Geçmiş Zamanın Rivayeti - The Past Perfect Tense 


i£ 4 £Amİi)UI (jJfrftJI ^«âlXt -1 

Öğrenilen Geçmiş Zamanın Rivayeti 


^■Wı\l ^jJalx>\l cş-^ Jxûil C—4^-iıâJ jji t* J£juü JsLâlI 

Jâl jjJI ı^ Uu'N AjIjjİI Aj J k ^Vn ^aJ lLiSÜİİI 


ju - sormak - Jaâji 

«■JU kk âuL uM. Jliu 

Ben 

sormuşmuşum 

MdU Ak MuS 4dl Jliu 

Sen 

sormuşmuşsun 

JLı Ak glâ «ul Jliu 

0 

Sormuşmuş 

* 

UL Mİ Lâ Udü Jlü 

Biz 

sormuşmuşuz 

* 

(O^JLi Ak |Muâ foâdü Jliu 

Siz 

sormuşmuşsunuz 

I^JU Ak l$jlS fO&ü Jliu 

Onlar 

sormuşmuş(lar) 

sormuş(lar)mış 


jl ^ (jl jAjj ) jl ( (ji JUL ^ JÎLû Cl)l^)ldJU 1 (^fjüdJ (jl ^Jjud^iujjâ 6^jjİıll^)JC. Z> 4jIj^)İI 4Juu-â 

.tÜJI ^ iar x> Ja'Nj (J’ <-5*^ La* (ûb< ^j) 


-*> 

t 

i 

1 

Vjv 

u - gelmek - j*âji *Myon 

> .A _ —. * 

MmM Mİ Üuâ (jmUİ JIİU 

Ben 

gelmişmişim 

s^A\ 1 . * 

üwM M MuS 4j| Jliu 

“İS&n 

gelmişmişsin 

s\a kî <ul Jliu 

0 

gelmişmiş 

Luft kk L£ Luü Jliu 

Biz 

gelmişmişiz 

|Mmm M (MUâ |«&y Jliu 

Siz 

gelmişmişsiniz 

I^U Mi l$jfi (ftâriü Jliu 

Onlar 

gelmişmiş(ler)- gelmiş(ler)miş 



































UdUÜI MM gddMUl: dİMİ$ mMU - <mS>JI <İmUI d*l$d <j J*UJI 


ö^jujLia A-iL^aVl ö^L<iİIj ^-â-lS\ (J > ^">Vı ^aIİI 4_!L^ ^3j 


i^müi <uu j - ^jümIc^âİ - almak - Jaâji ad>aj 

üyjpiMİ aâ gSİ u«yİ JIm 

Ben 

almamışmışım 

^ * 

üyjâMİ Aâ jîii fOİ Udi JIm 

Sen 

almamışmışsın 

iSJİmtf Aâjl i fOJ <ÛI JİM 

0 

almamışmış 

UijMril Aâ £&d U Lüü JIm 

ı^ı Bmj± 

almamışmışız 

(MÜpUll AA İ£d£&i |flj fUdld JIm 

Siz 

almamışmışsınız 

l^jjiMİ Mi l^d^u fOİ ftAÂU JIm 

Onlar 

almamışmışlar 


(Jjİa (j-iİJlj tiLudlIjA ^gJİîll ^jJaL<ıİI AjIj^j ^.\SîI 1 ^jJaL<ıll aJuu^ 


(<jl£^) <yyj^| ıj UmJ AA L5 

Biz bahçede oynamıştık. 

(<î'jj) 4 MMUI J LmmJ Aâ US ( Lyl JUd, 

Biz bahçede oynamışmışız. 


dyl^l^ud 

<ÜU J <UWİ 

f ^ 

ULA J*l>j üy|j Aâ UuS ^Udl < J$My> 

Ben orada iki adam görmüşmüşüm. 

* 

uJSI Mİ Mu£ «ildi (JÜU) 

Sen iki defa yemişmişsin. 

mLUJI İ^î mİ £İâ <gl JIm> 

Babam kitabı okumuşmuş. 

JâU İMb Jâ LdjiUİlI Mİ US Udi (LJ $MM) 

Biz bu mağazadan almışmışız. 

ÖMijâJÜ <ÜU» jflMfU AÂ («U£ fO^İ (f£J $MM> 

Siz gazetede bir makale yazmışmışsınız. 

öIjUII l$—U Mİ l*d£ (t tAÂ\ J% 

Onla maçı kazanmışmışlar. 

Jatll Jl MwUd mİ gSİ fgJ (^Ud) Jlâd) 

Ben işe gitmemişmişim. 

1 * 

J$dJI mmjni Mİ tjSü fğJ (Udi JIm> 

Sen ilacı içmemişmişim. 


































üdUll 4*11 

M£jâtl >»lfi MM griMİAlI : JİJf İ£ <^JÜ - ÜSjÜI 4ÜUI J*İ££ ^ JmLÜI 





j-öUI g* -t 

Şimdeki Zamanın Rivayeti- Continuous Dubitative 


(jC- (JfLuİJ (Ja-âll jl lÎ^* lÎ^J 6VLûxILujI ^)İİ£I 

il\W lş^ (J*j&İI c—âj^)i>(j-û (jj£jjj ıC jİnll ^c-j c^LudlI ^ i» x> (J^Vı l^j] 

_LajIû jjûlLotAİl JfLlİL AjIjjII 4j cLiMII 

:ûj^ cs^' C5*J 


^>-1.^1 - 

almak- 

jMJlâd^ââ 

^>mİ üâ cşMriİ Jlü 

Ben 

alıyormuşum 

" 

^JpihMÜ üwâ 4ril jyy 

Sen 

alıyorm ışsun 

^jMU <ul Jlü 

0 

alıyormuş 

v£>mû Lâ Ly ü Jlü 

Biz 

alıyormuşuz 

4$>w*W jftüS ffiâdÜ Jlü 

Siz 

alıyormuşsunuz 

4&jMü fOAdü Jlü 

Onlar 

alıyormuşlar 

alıyorlarmış 


uüji <üu j - £j**ii*\ _ almak - Jaüi û^ü 

^>miİ <S üwâ (^y| Jlü 

Ben 

almııyormuşum 

^ * 

£jüÜ 2 üw£ 4ül Jlü 

Sen 

almııyormuşsun 

^>yİy 2 Jüu 

0 

almııyormuş 

ı^jiMıiu 2 Lâ LÜU Jlü 

Biz 

almııyormuşuz 

4£jüÜ 2 <smm£ («Sdî; Jlü 

Siz 5 ** 

almııyormuşsunuz 

2S fjdlâ Jüu 

Onlar 

almııyormuşlar 

almııyorlarmış 





































AdUÜI <;>aJI MM gnAAİl: *mJU - <y£>JI <İAUI J*l$d ^ J*LAII 



^u - ^ - Kalmak JaaJI Ur>*aj 



Olumlu 

Olumsuz 

Olumlu Soru 

Olumsuz Soru 


♦ ♦ ♦♦ * 

(jÂJI ji £>âJI 


ijAJI £■» Jlj^JI 

Ben 

kalıyormuşum 

kalmıyormuşum 

kalıyor 

muymuşum 

kalmıyor 

muymuşum 


^hMİ Ay£ 

|MMİ g£İ fU 

(4mMİ üy£ Ül JA 

^MİUİ^ÎfoJİ 

Sen 

kalıyormuşsun 

kalmıyormuşsun 

kalıyor 

muymuşsun 

kalmıyor 

muymuşsun 


fO^ââ MuS 


|0aMÜİ üw£ Ayj JA 

^ üy| g£i («Jİ 


kalıyormuş 

kalmıyormuş 

kalıyor muymuş 

kalmıyor muymuş 

O 

f«*Û 


gl£$A JA 

I»mu $A giy fflJI 

Biz 

kalıyormuşuz 

kalmıyormuşuz 

kalıyor 

muymuşuz 

kalmıyor 

muymuşuz 


ffeyU Liâ 

|g& fOJ 

ö5 

(MA L£ gâii <JA 

^ gAı g£j fOJİ 

Siz 

kalıyormuşsunuz 

kalmıyormuşsunuz 

kalıyor 

muymuşsunuz 

kalmıyor 

muymuşsunuz 


lj>a«yu |Muâ 

I^Mİ l^$£i fOJ 

I^muu fAuâ (Oiy | JA 

(Mu î ffldl 

Onlar 

kalıyor(lar)mış 

kalmıyor(lar)mış 

kalıyor(lar) 

mıymış 

kaimi ıyor(lar) 

mıymış 



l^ü \$â& {«I 

İ£*wy 1^12 |$A JA 

l<) o * s ı («A l$d$2d ,oJI 


AjIj^)İI ^>j (J^ll ^ jAjj ^ ^İc- J — jl Lİ^ ) SjLc- ÂÂjLuJI <L<^.^)1İ]| (J^juoü <j( c- i^j ‘ 

^â jA AjUlSI (j^İj 6<^İ^p> Jİİİ1 ç-UjI lfrlAj£ Jajjjaü V <^A J (lfrlAj£ ^Iİj ^aJ (JjAaJI Â-^LudAİl ^JjJa L-IAjoÜ 

_ JjLâlI aj ^âj c5«^l 





























AdUÜI MM gnMAİl: JİJ£İ$ MdU - <b£>JI <AUI Mİ$d j J*UJI 


4Ü*İ 


Ulyl Jı JAöj gi*JI W JA 

Duydun mu? Antalya'da kar yağıyormuş. 

Have you heord it? İt is snowing in Trabzon. 

^dü frdâ Mu fcjlall ıj $A J-Mİ dl>» 

Murat telefon etti. Yoldaymış, biraz sonra 

geliyormuş. 

Murad phoned. He is on his way and will be 

here soon. 

".OmjM mAİ 2 *Lü £MM IAA JA 

Okulunu sevmiyormuşsun, doğru mu? 

Is it true that you do not tike your school? 

LdUi) (i (f**ıu . $1 |ü $>dl gü Jm 

Ebru Roma'da oturuyormuş. 

Ebru is staying (was staying) in Rome. 

ÛJCHbto (i JJaAd £İ*JI gl ^r<tam JA 

Duydun mu? Trabzon'da kar yağıyormuş. 

Have you heard it? It's snowing in Trabzon. 

VjLJI IjA (j Jom uûdj uüljU JA 

Zeynep o barda çalışmaya devam ediyor 

muymuş? 

1 vvonder if Zeynep is stili vvorking in that bar. 

ö>AUü (OJU ^Aİ c^ifi Mm ^ Jj IjUmI 

Ali Beyin söylediğine göre, kardeşim 

vapurla geliyormuş. 

According to Mr. Ali's sayings, my brother is 

coming by ship. 

IjMA jmJI ^ £mJ «Auâ ((jMİ JİM) 

Ben denizde çok yüzüyormuşum. 


























UdUÜI M£dâtl MM jdMİMİl: JİJ*İ£ *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d <j J*UJI 


Ijm 2 gnjdit JLü üU2 (<Ud{ JUu> 

Sen hocaya çok soruyormuşsun. 

Jl uu^d 4 12 (İ)\ J%> 

Babam pazara gidiyormuş. 

.sLm J2 «ujâJI ıj J$^y U2 ( Ly) JUı> 

Biz köyde her akşam geziyormuşuz. 

* 

gJuâll İMâ j 4$İmm (MÜ2 (fo2dl JLu, 

Siz bu fabrikada çalışıyormuşsunuz. 

Jj J> 

(jUd İLJ Ijjfi h^I (d! J% 

Öğrenciler gece gündüz okuyormuşlar. 

Ij^m* |9Üİ İS «Mu 2 (<>y| Jbu> 

Ben erken uyumuyormuşum. 

j < 

jMİÂU fs3$lâ ŞİJriiS U2 (Udi JUi) 

Biz fakire para vermiyormuşuz. 

££mİSI <Uhc ^ Gdj**â Ü Mm 2 (4d{ JUi> 

Sen hafta tatilde dinlenmiyormuşsun. 
















taJUÜI MM juMmUI: dld*İ£ *mJU - US>JI 4 MUI df İ£d j J*UJI 

MmMI > 0 Ul >»jj| M -r 

Simple Present - Geniş Zamanın Rivayeti 


ciLû jLl^İI JLoc-Vt öİa a^UÎü >C5 jJaLıll jl£ jl (jVl Sjj£ 1 a]| dılç-lj^VI Jj jjAj ^il^ 

^a^uuj ^jIj tl g 1C> UjJ ^SİI öAl^.^11 


<mUi 2I <*JU - tdjUu 

içmek 

JaâİlUd^ü 

v 

Hj*>l Ü*£ ((jMdl JUd) 

Ben 

içermişim 

tkyS (Udi Jlü) 

Sen 

içermişsin 

MjUd £İS (<y| JUd> 

0 

içermiş 

• 

US (UmI JLu > 

Biz 

içermişiz 

j$d>Ul 9uuâ (fflâriİ JUd) 

Siz 

içermişsiniz 

l$dl£ (|AAj| Jlâd> 

Onlar 

içermişler 

içerlermiş 


:ûj^ çA^' çAj 


çüll UU - Mjmu -içmek - JaâJI Ud>dâ 

Mi^eiİ 2 üm£ (^y| JUd> 

Ben 

içmezmişim 

pijMÜ İl MÛe (<aUİ JUd) 

Sen 

içmezmişsin 

■İjnU 2 İ (<y| JUd) 

0 

içmezmiş 

mi^mû 2 US (Udi JUi) 

Biz 

içmezmişiz 

4£djMd îi IgMdS (|0£dİ JUd ) 

Siz 

içmezmişsiniz 

Sİ İ£dlS (|gâdİ JUd> 

Onlar 

içmezmişler 

içmezlermiş 



































*jui o*ıı 


>«u jIj*i$ ^ju - «uSjjJi ââjji m\$a j j*uji 


Ben 


Jam- Jaaj- 




jnSU 


yaparmışım 


Olumsuz 


yapmazmışım 


Olumlu Soru 


yapar mıymışım 


Olumsuz Soru 


ı^ÜJI gy JI^JI 

yapmaz mıymışım 


JMİ 




j*Â İ *wâ y İ j* 


Jail Uİ gâl foJİ 


Sen 


yaparmışsın 


yapmazmışsın 


yapar mıymışsın 


yapmaz mıymışsın 




Jaiâ^Sîi(9İ 


Jau ww£ t*y| Jâ 


JâM ûy| gâi foj) 


O 


yaparmış 


yapmazmış 


yapar mıymış 


yapmaz mıymış 






)mâ JA 


Jaââ jSâ fOJİ 


Biz 


yaparmışız 


yapmazmışız 


yapar mıymışız 


yapmaz mıymışız 


J?iİ L£ 


J*Aâ jîd fOİ 


Jaââ Lâ 4*1 JA 


J&Âİ ıj*ı jîâ (âJÎ 


Siz 


yaparmışsınız 


yapmazmışsınız 


yapar 

imiymişsiniz 


yapmaz 

imiymişsiniz 




fti 




I$İaaİ fAiüİ f«JI 


Onlar 


yapar(lar)mış 


yapmaz (lar)mış 


yapar(lar) 

mıymış 


yapmaz (lar) 
mıymış 


İ£İaÂı 


I$Jau foJ 


İ£İa*ı f)A JA 


l^iaÂı foJİ 


AjIjjJI <_gic. J — û (JjS (jî (Jli ^ SjLjc. ÂÜjLuiİI a ıj)\ >n*ı (jî ı-La-j ;4ja^iLa 

^ jA (JfLugj Jajlılü V J (1 (JÂa.LuiaJI t -tXuoJ 






























tadUÜI <;>âJI m^Mİİ MM gnMUblI: JİMİ$ *mJU - <y£>JI <wüJI Mİ$d ^ J*UJI 


4Ü*İ 


öjmJI h>mİ 2 İMİ üjM 

Berna asla bira içmezmiş. 

Berna never drinks (used to drink) beer. 

i. LnfAiy }■* yp l$y|^ üljd^l ıUdAi 

LUU2 

Eskiden, Türkler günümüze göre çok farklı 

giyinerlermiş 

İn the old times, Turkish people used to wear 

different clothes than today. 

g*wüİ£ mJ$âJ maL gî jLel İMJü^miİ ^ Jİj* 

MyiLJ üiUj 

Murat İskoçya'da fiziğini korumak için golf 

ve tenis oynarmış. 

Murat in Scotland, plays (used to play) golf and 

tennis to keepfit. 

f * * 

mLm gdjl gîijT i <ul Jüy <uUJI biA j 

Bu ormanda dört genç yaşarmış. 

Four young people lived in thisforest. 

<Uf AAUy >&îl Mwi$ <>» 

Zaman zaman amcasını görürmüş 

From time to time, he sees his uncle. 

jjâl ULm g^JSü g^yüLJI gü İMİ gSİ |«J 

Hiç bilmiyordum, Japonlar sabahları pilav 

yermiş. 

1 was not aware of it, but apparently, the 

Japonese eat ricefor breakfast. 

. (ö«l>ül ma I <j-y| JUu> 

Ben okumayı severmişim. 

«Mjâll Jl ^MQÜ MİS (tılril £AM) 

Sen okula yürümüşsün 

I^Uo g^ âtMSII <gj>&Jaj) 

Hoca geç gelirmiş 

İ»mb (flJ&y L£ (Lyj J% 

Biz çok konuşurmuşuz. 



























tadUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI <j J*UJI 


.^Ltll ijiA ö$İAi y fOuyâ (fOâd) jA M) 

Siz akşama kadar çalışırmışsınız 

gâUI jjj u ' : : ; 1^12 M^UaJI < ji $My> 

Öğrenciler otobüs beklermişler. 

fjUJI faatiJâ 2 MuS (taljj $Jdri) 

Sen sokakta oynamazmışsın. 

LmU gÛJjl c*u a ^IS ^1$ (d! J% 

Babam dükkanı daima açmazmış. 

<İAUwJİ t££Âİ 2 ÜMbİ (<jMdl Jlârf) 

Ben yüzmeyi sevmezmişim 












MdUil *>*ll 


mm gnMUbil: JİM6İ$ OJİii - <yâ>JI <İÂUI msI^s j JmUJI 


J^mİİ g* -t 

Gelecek Zamanın Rivayeti- Continuous Present 


CLıİl^ll (JjİLoiaİI (jş^ (Jaıâîl l îü^j^aJ ‘-^ jJal JjLâSl J-ûC- Âjj 4 4 öÂ& ^ İ-j 

_Jaİâ ^jIijoiaİI JfLlllj AjIjjİI (Jı>^Vn 


<mUi 2I 4JU - Jaih* 

♦ ♦ ♦♦ f * 

-düşmek - Jaâji tu>ai 

f ' 

Jı s^Lâ (İM 

Ben 

düşecekmişim 

Isâmümi Mfcâ 

Sen 

düşecekmişsin 


0 

düşecekmiş 


Biz 

düşecekmişiz 

j^JSİNfaM J0HWS 

Siz 

düşecekmişsiniz 

gfjhfl.ıinn |$jŞ 

Onlar 

düşecekmişler 

düşeceklermiş 


^ ^ c/j 


(j^aÜI <ÜU - ttUı 

-düşmek - Jaâji öd>ai 

f ' 

JiAMiLi Quâ W 

Ben 

düşmeyecekmişim 

■hİııl İ Mİ MmS U 

Sen 

düşmeyecekmişsin 

İÜ jfi W 

0 

düşmeyecekmiş 

bu«ıtâw 

Biz 

düşmeyecekmişiz 

jj ua - 7 - |Qriuâ u 

Siz 

düşme ecekmişsiniz 

^ ajhi.ni.il U 

Onlar 

düşmeyecekmişler 

düşmeyeceklermiş 


•TV 



































AdUl <*İİ 


>«U griAAİl : Jİ«I$ <^üü - «USjjJI iâii\ ±â\$â j J*UJI 



Ben 


alacakmışım 


<jA*J I $1 (Ojâİl 

almayacakmışım 


l^lAAyırîSI 

alacak 
mıymışım 


(jâÂJI & ji^ji 

almayacak 

mıymışım 




* (■ 

^jiyâLi jâl fQj 


Ul JA 


t^jpib Ul Ul ıjâi fflJİ 


Sen 


alacakmışsın 


almayacakmışsın 


alacak 

mıymışsın 


almayacak 

mıymışsın 






«â*y| JA 


* f 

««i <-yl gi |QJ( 


alacakmış 


almayacakmış 


alacak mıymış 


almayacak mıymış 


^JİİMMmI jU 


gj+mUmi jUl fQj 


i£jp*mUn 1 £İS £A ^A 


U ' f 

£jikmU*â $A jSiâ |flJI 


Biz 


alacakmışız 


almayacakmışız 


alacak mıymışız 


almayacak 

mıymışız 


US 


l£>UUUi jîd |0İ 


l£>y*U«i US £âil JA 


fi 

^JÜ^mUnI £âii jftj 


Siz 


alacakmışsınız 


almayacakmışsınız 


alacak 

imiymişsiniz 


almayacak 

imiymişsiniz 


££jjihMttNl fUUâ 


İmİ fflJ 


(UUâ fid I JA 


fUUİ IfJİ 

££jjik«toNl 


Onlar 


alacak(lar)mış 


almayacak(lar)mış 


alacak(lar) 

mıymış 


almayacak(lar) 

mıymış 


IjjlS 


ğ^jpMM l^i^j fflj 


tarifi fOA JA 


ÜŞjjtauUmâ fOA l^i^j fftJI 


^j£]j AjIjjJI (j-aj U <_gic. J — û (JjS jî ji (Jli ^ SjLjc. ÂÜjLuiİI 4 ^ i > n~ı (ji i—La-j [AİaAİLa 

^ jA (JfLugj 4_a^.jjl| l^üjlj£ Jajlılü V j ^aJJ ^ 4 -U mail (JjjjJa 1 -tXuoJ 

_ Jxâ]l £3 j (_£İİI 






























MdUil 5 >a 1I 


M£Mİİ jmU MM gnMUbil: JİMİ$ müü - m£>JI üüi\ Mİ$â j JmUJI 


4 Ü*İ 


^ f * ■* * 

İM Üj£>M <Uİ Jm $1 ( lîOııl ül 

Yarın bize gelecekmiş. 

1 heord that He will come to us tomorrow. 

)Llfl jiUaM $M>i U (jJ* .M»İ JmJ 

Ahmet telefon etti, biraz geç kalacakmış. 

Ahmed phoned', İt has seemed he will be late. 

.£mü2I |Ojd <yylâ öj* jJall JJaâşM $My U 

Pazartesi tekrar yağacakmış. 

İt is seem to it will to rain again on Monday. 

MJI İMmM ÖMM ÖUâ İM MhMıl Jâ 

Duydun mu? Yarın yeni bir kanal yayına 

başlayacakmış. 

Have you heard it? A new TV channel will start 

transmission. 

.^>dljb Mâ ümIMÜİ öljUll wmİm gUâ$â 

Gökhan son maçta Trabzon'a karşı 

oynayacakmış. 

Gökhan will play at the last game against 

Trabzon. 

. J^mUmiI Jl ^dUüi U^âU fOiUI kMyall 

Gelecek yaz Madonna İstanbul'a 

gelecekmiş. 

Next summer Madonna will come to İstanbul . 

JJ Ü*<H g«yâ ÖMMJI Myü^âJI djLyMI 

JmII foUJI ^$-JI 

Toyota'nın yeni elektrikli otomobili 

önümüzdeki yıl piyasaya çıkacakmış. 

The new electric car by Toyota, will be on the 

market next year. 


r 
























tadUÜI MM gnMUbil: JİMİ$ MMU - <y£>JI <İMUI Mİ$d <j J*LUII 


«Ud^JI Jl uubjL* Mm£ 

Ben fakülteye gidecekmişsin. 

Uâ <ÜİUI jhîMMi MûS 

Sen otobüs burada bekleyecekmişsin. 

Uj$>m AJİ£ MülS 

Annem bizi ziyaret ekecekmiş. 

İMy^W £ji**y*â Lâ 

Biz çarşıdan elbise alacakmışız. 

öMjMI £$İ>Um (Mhâ 

Siz gazeteyi okuyacakmışsınız. 

^iftTı^ı ııi MİUalI £İS 

Öğrenciler (çalışacaklarmış). 

um <u g^ı Myâu 

Ona hiçbir şey ödemeyecekmişim. 

«tâjbil diA 6ji** L£W 

Bu olayı görmeyecekmişiz. 

Mİ lUA J$Â*Nİ £İS U 

Bunun hiç söylemeyecekmiş. 


r 
















tadUÜI MM gnMUbil: <>•»>$ müU - <y£>il <wüJ| j J*UJI 

b>»kJI Ja-â £■» dl^JI a -o 


L_İ^)^. A-Jj ^xİ CLlUdlI ^-La^aill (JjLâSl (JjLâİl i —£yA ^jj^nj t ^jJaL<ıİI L_lilall jl ^L<u3l Ali 

^İC- Ç5J£judllj A_Jİ^^)ll A_J y A_jlİ^ll 


<ÜU -6j*i 

-koşmak - J&âJI 

tA>*î m*£ $J 

Ben 

koşsaymışım 


Sen 

koşsaymışsın 

£j*I jlâ^J 

0 

koşsaymış 

£>âi L£ £j 

Biz 

koşsaymışız 


Siz 

koşsaymışsınız 

££>■* l$d£ 

Onlar 

koşsaymışlar 

koşsalarmış 


; ^11 5 JU. 


<üU i 

-koşmak - Jaâll âdjMi 

fOJ M Â $1 

Ben 

koşmasaymışım 


Sen 

koşmasaymışsın 

çW* fd $J 

0 

koşmasaymış 

ıSjaİı f9İÜ&$İ 

Biz 

koşmasaymışız 

I$JÂİ fOİ ^uuâ £İ 

Siz 

koşmasaymışsınız 

ı^ («j ı$^£ $4 

Onlar 

koşmasaymışlar 

koşmasalarmış 


ı 


































tadUÜI mm guMy&il : <^üü - <uS>JI 4mUI j JmUJI 


4 d$*$A\ te âli - JaâİI £•$ İİ^JI &u? -1 

♦♦ 


£-û Jxâll C_âJ^kM 3 J (jj& (JjİlJj 4 A-jjjkj b^)jxs?) O^J (^ ^â £âJ (Jl l'N.j (jl£ (JjLâlI (Jİ ^İC* Lİ^ 

. Üâ <_£jlalAİl <J£Ju]Ij AjIjj]| (j^lji y Ajlâjll ^ ClJtjjl (jMxkJdll 


<mUi 2I *JU - l>y 

-okumak - Jaâji âd^ai 

)jâ\ gî um glS 

Ben 

okumalıymışım 

"b» ö i« ö ıs 

Sen 

okumalıymışsın 

W- ö i wAj Ö IS 

0 

okumalıymış 

İJÜ öi —- *s 

^ Biz* 5 *' 

okumalıymışız 

l$î>y gl mmi glâ 

Siz 

okumalı /mışsınız 

l$î>u gl Mâi g£ 

Onlar 

okumalıymışlar 


:û_& g?^' ^'- a - çAj 


(jMÂJI <ÜU - \ 

>y -okumak - Jaâji 

\ji\ 2 gî uaj glS 

Ben 

okumamalı 'mışım 

\jM t gî UAj 4 li 

Sen 

okumamalı emişsin 

î>“ * gî UM glS 

0 

okumamalı r mış 

* ül *■*“ 

Biz 

okumamalımmışız 

İ£İ>u 2 gî MA! gl£ 

Siz 

okumamalı emişsiniz 

tyjte X ü» «aj gl£ 

Onlar 

okumamalı Tnışlar 






























tadUÜI <;>âJI MM jdMİMİl: Jİ«I$ *mJU - LSjtil <İMUI J*l$d j J*UJI 


I 4Â*âll - Jaaİİ M ^li^İ -V 

AjIİ^II cijüill j^'n/Mİ ^J^lİİVİ c—âj^) k n'ı t^jJaL<ıll J*-all Jac- ^â 4 jc.^>]| 

ı Ja^â ^^IloiaSI J<juÂİl j AjI^^) 1I ^xi y 


«tiLtâl *JL - JLk 

-sormak - Jaâji 

* i * '* * ' 

jm gi ^ı —s 

Ben 

soraymışım 

f, ç, > * ' 

JLti gl â£i Mâ 

Sen 

soraymışsın 

* 

JLti jl gfe 

0 

soraymış 

* *'* 

JLti gl A$â Lâ 

r-Ji 

soraymışız 

<r t * 

IjJLü gl g£â£i ^Lâ 

Siz 

Şûraymışsınız 

* * ■" 

l$JLti gl g^ti^ti I^L 

Onlar 

şûraymışlar 


:^jj£j ^ii]( 4JU 


çpLJI ÜJL - J 

Ly -sormak - Jaâjj «mijmü 

* . * " * * " 

JLıİ 2 gl 4£İ tüMc 

Ben 

sormayaymışım 

* * " * - 

JLu 2 gl tiLâ 

Sen 

sormayaymışsın 

JLti 2 gl glâ 

0 

sormayaymış 

JLti 2 gl tâ 

Biz 

sormayaymışız 

* * * 

l$JLti 2 gl gi^ (LuS 

Siz 

sormayaymışsınız 

Ö5 

I^JLti 2 gl g^J^ı l$d£ 

Onlar 

sormayaymışlar 


r 
































£JUUI s>aJI I: Jl«li ^Jü - <y£>ll <wüj| jaI^î j J*UJI 


<y|$jJI 


f0ÜU«y«İİ 


^jlji 4 * . \ x s a ^l^ilujl Jlö ( mi — mı — mü — mu cJ&) sbU aj!jjÎI 4. » , u^» ^I^ÜujVI 

Aİj^aİLû C_u£jj Jal Jjjl ^C-ljâ L-bua^ (^-^) ^ ^ v nVI öbl 4_iİj ^aJ Vjı Cllltîİİl t.'l\W A-lâ Jjt-âll C_aJ^)j^aJ 

|(JİLûC (Jc-lill L-jjüO^. 4 j1j^)İ( A X jjL^a ^aJC L_â^}^ y c_â^)^ l$J J-j ^aJ 4 l g Llâ LoC- LûLöJ 


gâfe^iJ {diAdahMi^SI Jlft J? <Uİ£jJI 4 âm 0 tîtâlft £ 

■**&* 

4dLâİl -yazmak 

- JaâJI ûa^ai 

JİJ! ^Ut 

V ÜmS *ta£ 

sen 

yazmış 

mıymışsın? 

^ûILoiaSI ^jl 

?wuâi üuS Jft 

sen 

yazıyor 

muymuşsun? 

Jaiui iti 

JA 

sen 

yazar 

mıymışsın? 

Jıgn^ll 

-ı.M'Vnn^ JA 

sen 

yazacak 

mıymışsın? 

Ja,^1 

?(âM^ Üdl $J JA 

sen 

yazsa 

mıymışsın? 

jJ| J*ül 

?<*Ü&İ gî glS JA 

sen 

yazmalı 

mıymışsın? 

lMI 

?Muâİ jî Üa£ Jâ 

sen 

yaza 

mıymışsın? 


(jdUUI joâ^İİ q* JU j <«I$jJI &wâ q 2U g*a» 

g* <ui£jı -yazmak - JaaJI tâı^a 

J&\ ^Uîl 

? <-M& fii *ta£ JA 

sen 

yazmamış 

mıymışsın? 



sen 

yazmıyor 

muymuşsun? 

JaJjudJİI c* ^ 


sen 

yazmaz 

mıymışsın? 

(JjİLuİaİI 

?MwââgJ*wâ JA 

sen 

yazmayacak 

mıymışsın? 

Ja^)jüdll 

fuâ ffiJ JJI $J J£ 

sen 

yazmasa 

mıymışsın? 


!-a a di -* öB j* 

sen 

yazmamak 

mıymışsın? 

^ijüvi j*üi 

?Muâi 2 gl «âûâ JA 

sen 

yazmaya 

mıymışsın? 








































udLÜl s>a!I 


jmU MM gnMUbil: Jİ4rfl$ tuüü - îyâjiJI üüi\ 4*ljd j JmUJI 


ja\£> ,u\4 ojAa^aÎI uij Ayali ja\£> Aaaa (JmAİ^aII iuj,V\AİI ja Ip Aaa a (JmAİ^-aII 



o-a^aü 

(,)* AÎ j A İ I 


w Jİ^AİI JA ip AaAA ju T) j AİI 

ujjAa a!) jaİ£> ,Uxa (JmAi j AİI 
UJJİAaII J-ûlC' AA^A (JuAİ^aİI 

L^JİA.Aİ] JAİ& AAAA ^Aİg a\\ 
ujjAa Aİ\ ja\& Aaaa <juAİ£aJ| 
wjjAy AİI j-atP ,U\<ı (juAı$ a \\ 
ujjAa AİI jaIp 1 a% 4 (JMİİ^aII 

UJJİ^aİİ jaIC- ,İ4%4 ^A Ij Ali 


UJjAyAİl J^U- AAAA (JM AİI 

ujjAvaİI jaIp Aaaa <jmA ı j a \\ 

UJjAA AİI ja \& lAAA ^Aİ^aII 
uJjlyAİl J-aIC> AAA4 (jaAlg AİI 
ujjAa AİI jalP ,)n4 aI| 

<-JjAAAİl j^U- İAA*A (JMİİ^-aII 

UjA^Aİl JA lP l&AA (JUİİ^-aII 


JUİİU i&^>1Usjâl 


fejJJI 


♦♦ ♦ 


-r 


uj jiyAİl jaIp ,u\4 

UJjAyAİl jaIP AaAA (JmA.1$ AİI 
UjJ^Aİt jaIp AaAA (JJJİİg^Jl 

UJ jA% AİI J-ftlp AAAA (JMİİ^-AİI 
uj jlyAİl j^Ip Iajua (JuII^aİİ 


uj^Aİl ja\£» Aaa A ^JUİİ^ AİI ujjAa AİI jaLZ İAA A (JUİİ^aİ! 

ujjAyall j^lc- Aaaa ^julI^Aİl UJ j Ay ali jaIp 1a% a jmAİ^aÎI 

UJJİ2UAİI JaIC' AAAA (JJlAİ j Aİ\ UJjAy AİI jalP Aaaa OMİI^a]) 

ujj Ayali jalP Aaaa <jMAİg-AİI UJjAy AİI jalp Aaaa (jmAi$ AİI 

UJjAyAİl ja\S- a AA a UJ jAaaİI jmaIc- Aaaa yuAıj-Aİl 

ujjAaaİI jaİP Aaaa ^iI^aI) ujjÂaaİI jaIp Aaaa (jjıAıj AİI 


ujj Ayali jalP A AA A (JdlAİg A İl 





Ül JA\S* AA AA (JJlAl^ AİI 


iAAaII jalp AaA A (JMİİg AİI 


ujjAaaİI jalp Aaaa (jmAj^aII 
ujjAa AİI jaİP „U\A ^JMİij.Aill 

ujjAa AİI jalp Aaaa ^juAıj AİI 
ujjAa aİI jaIp Aaa a ^jmA ıg aİ) 













*JLil sjAİ\ 


>«U Jİ«I$ <^üü - «USjjJI iâii\ ±â\$â j J*UJI 


Igj (J>✓Vn ^lıll Ja^judll -liâJ jt Aj£^aİI JljLâVI ji 4 -Lg^VI (j^ ÂjİIjİI 4 * İa^)jud]| A ar j>^ı 

jî 4 j (Jj^aJJ cLlîüİI C.C 5 ^ (J*âîl L-âJ^-saj .Ja^julİl IjI^^. L_li]ajjj 

1 nj (Jj^aâJ ClijL^a C_â^)2^J Ja^judll (J^.1^1 lİ^ ^ Vil Üjj _ (Jjâljlİİl L- Uu'N Ja^jjudll AJuj^a 

<Üj n^ll JjLâJ (J>«oVı ^JİI Ja^jjudll \ g i ^A Ja^julSl 4 * u^ı _ y 5 _AÜ^ll 





Ben 

sam,sem 

Sen 

san,sen 

0 

sa,se 

Biz 

sak,sek 

Siz 

sanız,şeniz 

Onlar 

-larsa -lerse ji salar,seler 


l—flJ^)j^aJJ Ja^jjudll A * u^ı (J x aüj 

j Jaââ JaİILoiaİI ^ûJ)j JaJjuoJl 


t£4£ÂrtiJI (jri0Ül J^jJI $0 JSjNlJI 


-1 


^g^aLJI jll ^ (J*İİI 


^ ı^Lall C5^ (Jaıâll ^^5^1 ^ Wl\l j\ Ja^)julSl ^İC- l)^ 

I^JllİİlS Ja^)jüd!l A 9 n ^1 i y L_â^)^. ^aJ CllllİlH Jüdll ^Jüâlt 


H^l <UU J> ^JmII ^Âill >»>ll - Past Reality 

ı*ü -üU - ^î _ gelmek - jaâil u^ai 


geldiysem 

if 1 came 


geldiysen 

ifyou came 

$u $j 

geldiyse 

if he came 


geldiysek 

if we came 


geldiyseniz 

ifyou came 

l$<;U $J 

geldiyseler 

if they came 

geldi erse 




































MdUil s>AİI 


m^Mmİİ jmU MM gnMUbil: JİM6İ$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


; 33131 judll ^3 131 /Mİ ^jJaL3l 3*31 3 ^_^ 3^3 aJL^. <^ 5-^9 


^ÂJIJU J> (jJaÂJI tj-ölil >»>JI - Negative Past Real Conditional 

^ı $î *JU - f»ü - *u - ^î - gelmek - j*âji u^ai 

cHİ föJ cjj) 

gelmedi sem 

if 1 had not come 

Mü («i 4İ! $J 

gelmedi sen 

ifyou had not come 

MÜ f)İ <Ûİ $J 

gelmedi se 

if he had not come 

mü |«1 Lüi $J 

gelmedi sek 

if we had not come 

l^üİi fOİ fflâdl jJ 

gelmedi şeniz 

ifyou had not come 

l£iü foJ *Mdl $J 

gelmedi seler 

if they had not come 


^j^jlSI 3^^333 Aj^-saL^j Ja-LuaJ /Ml ^^jJaLMl 3* İİ1 Ja^juMl A * Aj^a Ja^juMl 3*3 Aj 1^3I Ai-U-sa ^jJJ 3^)^ 

3*31 <jî 3 4 (3*3 3^ J^) <3*^ ^ÜJI 13j 4Ju*j l^jâ <^-^131 (j\ ^İ4(3*3 3 ^jl£ jİ ) jVl A*-u^3ta 

iJllLa 3 j» j (Jj 3 Lgjâ ^j^İaLMl 


(Ja^juMl 4jI£^) M *j (J^3 

Lüfa» ^dl Jâ MAİ jlâ $i 

Ahmet bizimle gelseydi. 

(^j^İaLMl Jat-âll Ja^)jüj^ C_JJ^)â 3^3 

La» Moft i ı^İ $J 

Ahmet bizimle geldiyse. 


4İ**İ 

fdUkJI l$J$Ly Mjâü \ty 

Ben geç kaldıysam, yiyiniz. 

U^U «üJmam mmJmII <JI MmAÛ litl 

Sen doktora gittiysen, sana ilaç verecek. 

gdjjjı pAââ i Müâll İMA adllall ÎjM gl 

Öğrenci bu kitabı okuduysa, dersi anlar. 

. JjJI (jdUülc <ÜL*lj f *«£ gl 

Biz çok beklediysek, vakit geçecek. 

(MAmÜIM &miAiİmİ*â i jSİ^MJI (jMSjİİ 

hastalar ilacı içtilerse, iyileşecekler. 































tadUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d ^ J*UJI 


.^>&Li q & ^$JI Lk (OJ $1 

Bugün Ali’yi görmediysem, üzüleceğim. 

.üâA gLâl < lâA J£i (OJ jJ 

Sen bunu söylemediysen, hakkın 

kaybolur. 

y>U jUmİL £iiâ 

Biz trene yetişmediysek, geç kalacağız. 



^jll ^ (J»ül 


(J-g "Oj** 0 . 1 ^jJaL<Jl ^ (Ja-âSl CİJj^J Ja^judll jl ^-Lûllll ^İC» cJ*^ 

|Ja^)jüdll Aiuj^a (J^.1^1 Jj^a jj CLlllÜl ^Ma^uudll ^ Wi\l ^jJaL<ıll 


MUril JU j <jkJJ ^ai gM>ll 

İjâ - okumak - jûji 

' f 

SıJâ^J 

Ben 

okumuşsam 


Sen 

okumuşsan 


0 

okumuşsa 


Biz 

okumuşsak 

ffriî>) 

Siz 

okumuşsanız 


Onlar 

okumuşsalar 

okumuşlarsa 


cLıMİl ^tfa^judll ^İIaII ^jJaL^llj Ja^judll aJL^V çj l ^ alıi aJL^. ^âj 


ukül JU j <jkJI «jMjJI 

î> - okumak - JaâİI k,ı>âü 

İ>al («i £l 

Ben 

okumamışsam 

İjk foJ $J 

Sen 

okumamışsan 



































taJUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI 4MUI ^ J*UJI 


İjîrf |ftj $■ 


okumamışsa 

t>y yOİ $J 

Biz 

okumamışsak 

I4İJÂİ fOJ $J 

Siz 

okumamışsanız 

j>y |oJ $J 

Onlar 

okumamışsalar 

okumamışlarsa 


4İ**İ 

-d 

. jâi 2 <y Uij «ali üyMâ 

Ben sana bir mektup yazmışsam 

,varmaz. 

. (O^JI «utUbJI (jdU. g*»İ 4£Â*JI MyuJ $J 

Sen dün parayı ödemişsen, mal bugün 

gelir. 

.ıJmA+â gâijll H>*> d! 

Hasta ilacı içmişse, iyileşecek. 

jUaîJü Uâftl Lâ t^jij üjriâft 

Biz erken gelmişsek, rene yetişmişiz. 


Siz beni sormuşsanız, size cevap 

vereceğiz. 

. Jaâil £İS t (OAdüMİ^ M^UaJI J*f $J 

Öğrenciler, ödevlerini yapmışlarsa , iyi 

olur. 

.MiûftjM jiS C ^UijJI JmİJbI f$J 

Ben mektubu göndermemişsem , 

kızacaktı. 

. Ja$A\ ıji .tuil< fdJ $J 

Biz ödevimizi yapmamışsak, vatan 

ilerlemeyecek. 


|(JIÎLû Ja^jjudll JjâJ Vj i\ x>K J -İli f|0 ^\ g Vı x ti VI ölûl 1 g*ia,Vfo lil ^ Wi\l ^juîaLall Ja^)jüdll A ar j>^ı |<Ja^.^Lû 


.Jdâ <üai W JS 

Ne yapmışsa ,azdır. 

■ûjfrtiiM 2 aMMi yİ 

Ne çalışmışsam, bilmezler. 

A* I I \jâi fii (İMİŞ (ftfij 

Sen ne yazmışsan, kimse okumamış. 






























MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - «USjjJI üüi\ Q*ljü j JmUJI 


jg t.nU>aUI jm>JI b**JI &ud -t 


^-*^- £a ^3 <JjLâ]| l—Lj^^aJ ^^gİLuiaİI ^)jJal^Jl ^ ^UJI Ja^juoîl 

I L<ulû J< *l\W \ Ja^juill aJj tCLıllilSI ^\\ 


tiUTJ <UU j jMto- 

ili >öUI jm>JI - Present Continuous 

fiti -s\* 

^î - gelmek - Jaâji û^ü 

u-M 

geliyorsam 

if 1 am coming 


geliyorsan 

ifyou are coming 

<^d! 

geliyorsa 

if he is coming 

v* o! 

geliyorsak 

if we coming 

dafa o\ 

geliyorsanız 

ifyou are coming 

M- d! 

geliyorsalar 

if they are coming 

geliyorlarsa 


idJtÜÎI v*M 1 ^ii&İI lş ^ lİ*-^W c3^^ (J>i ^Aill <UL^ ^âj 


Negative Present Continuous Conditional 

(jMtÜl JU Jp j4*«ill ^âUJl 

j» Aİ - - j 

$u - - gelmek - JmJ 

1 ^â^eü 

u$ 1d ö! 

gelmiyorsam 

if 1 am not coming 

öia f«J a! 

gelmiyorsan 

ifyou are not coming 

ı®ı a! 

gelmiyorsa 

if he is not coming 

âli f«l gl 

gelmiyorsak 

if we are not coming 

l*fc ^ d! 

gelmiyorsanız 

ifyou are not coming 

töJ o! 

gelmiyorsalar 

if they are not coming 



































tadUÜI <;>aJI Hi^l MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d <j J*UJI 


4İ**İ 

. JLy öljLil J\ mA| j *y| gl 

Maça geliyorsan, gel ! 

LA^I d ıhî i gl g thinii LAjJI Mijri 2 üiüa 1 jj 

MuJAİÜ 

Bebeğiniz emmek istemiyorsa, sütünü 
biberon ile verebilirsiniz. 

gî ü*ii gL^y^l Qjâ Jflî*mi j| 

MJjd 

Kredi kartı kullanıyorsanız bunları 
bilmelisiniz. 

i m mil £A Ui <yj$ Ai>ı ffiJ Jihll İMİ 

Bebek kilo almıyorsa, nedeni nedir? 

«MlAjJI Aijİ Umİ ülla Mini) Jl g^Alâ (My| lâl 

(Eğer) Sinemaya gidiyorsanız ben de 
gelmek isterim. 

oUâJI jİyU ■ j*14l İÂA AAUu 2 Myl lâl 

(Eğer) Bu filmi izlemiyorsan kanalı 
değiştireceğim. 

lj$j fW uaİüü >Mtü wdl lâl 

(Eğer) yorgunluk hissediyorsan hemen 
uyu. 

>Ui jââ M teû lil 

(Eğer) bir şey unutuyorsan biraz düşün. 

. «U^UalI (jic $Ai J-fcia j* ûaMİ âyj jl 

Kalemini arıyorsan masanın üstünde. 

oİjâLı uLiâJI jmİ jl 

Ben kitabı buluyorsam, okuyacağım. 

>Ly (M^ı < jUa&Jü jdâfiii 

Sen trenle geliyorsan ,geç kalkacak. 

4A>JJ s^âiı<, 4fc» âÂü $j 

Babam izin alıyorsa, gezmeye çıkıyoruz. 

ü&a Aâiı 2 t£ijÂU» «bJâJI Jl mAİm j\ 

Biz fakülteye geç gidiyorsak, yer 
bulmuyoruz. 

.^^aİmAmİ t îUa< 1 <a lî n q\ 

Siz bir iş öğreniyorsanız 
faydalanacaksınız. 

.<j$Ajîu t Iaa J Ula 21 maL jl 

Çocuklar beraber oynuyorlarsa , 
seviniyorlar. 



























MdUil 5 >a 1 I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - «yâjiJI üüi\ j JmUJI 


•â>¥ JS ^AJliijî f«J öl 

Ben, babamı her hafta ziyaret 
etmiyorsam, üzülüyor. 

. j>aı JIM ^ 0! 

Sen beni beklemiyorsan, eve dön. 


Aiij Vj (l ^ J ^ i3t ^ Aiij p|0 ^I^İÜjujVI ûl^î 1 ^ILû^İj ti] ^AİjaiAİt ^jl jJaAİl ^ûj)il Ja^pİİl A * ,4İâ^^Lâ 


Aijâ W İÂ 

Sen istiyorsan al. 

■i*bM 2 |fl£i İ UA* 

Ben ne söylüyorsam, anlamaz. 

^yyg 

Biz ne öğreniyorsak, unutuyoruz. 


Ja*«uJI j * q \ a 1 I to>giJI -t 


(JjLâSt C_âJ^)j^aj Lât^klLujt Ja^pİıİI ^p£İ ^A j c İaJjaUİt (Jjlİİİ Ja^)judlt ^İC. cJ^ 


|Ja^)judlt A. 1İJ ^xİ dJlîilt ^^a^judll ^jl jJa^lt 


Hlârfl<UU j hini<IIpaUJI >»>JI- Simple Habitual 

fftAÂ -s\i - 

^iİ _ gelmek - j*aJI 

chî üî g| 

gelirsem 

if 1 (usually) come 

cHÜ «İMİ öl 

gelirsen 

ifyou (usually) come 


gelirse 

if he (usually) comes 

(^y jait öl 

gelirsek 

if we (usually) come 

ö^ilâ fû-hd l öj 

gelirseniz 

ifyou (usually) come 

a#»W ı** öl 

gelirseler 

if t hey (usually) come 































MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


u ğA\j 1\ uı\l ^aİAİl c— t *✓Vı «ixj Ja^judll <» $\ >>ı*ı ^ill <SL^. ^âj 


^müI JU j U^.mJI >oU 1 jMjJI - Negative Simple Habitual Conditional 

£*11 $î ^ı <uu - fOMdâ - - <*î - gelmek - Jaâji *j*ü 


gelmezsem 

if 1 (usually) do not come 

Qİâ fti o! 

gelmezsen 

ifyou (usually) do not come 

*y ı^ ö! 

gelmezse 

if he (usually) do not comes 

Qİİ fjj Jİ 

gelmezsek 

if we (usually) do not come 

l^ib fOJ gl 

gelmezseniz 

ifyou (usually) do not come 

l^y l®l d! 

gelmezseler 

if t hey (usually) do not come 


-İli Vj (' tl x>K ^ ^ iar a -İli p0 ^\ g İ>>*VI öbl 1 g"b.Vi bt ^-İaL^Jl ^^)Lja-aİl (j^ı^İl Ja^jjudll AjUj^s |4İa^iLa 

; (kim es *) ^qI^İLujV 1 ^lAjjaiı Ja^iiı 


iâjâ W JS İÂUiâ 

Sen isterse alsın 

<ü$dî U JSJ g^yıil 

Ben ne söylersem, dinle 

(< Uû Mijğ W) <üa£i U Jail 

Ne yaparsan ,yap 

öJgli )iâ c foâ l^U» 

Ne kadar konuşursa ,fayda yoktur. 

.LA Jl amİ Jmmi 2 .g$i tj6 ı&fü 

Kim olursa olsun, kimse buraya 
girmez. 

idjâ t>» J2 âLü 

Kim isterse, gelsin. 


Aiuj^a (jjfi bı JjSlj .l-lll ^jJabılI (jjfi (J> V 1^-1 -la^)jud]| C-Jİ^^. 6^^)b-İaAİl Ja^judll ^arj>^ı 

^-Aİ^HİVI _jl (JiiiLaiAİl^ ^^)Lja-AİI 



























UdUÜI MM guMy&il: AİAil$ M*JU - <b£>JI <wüJI a* Ijf ^ J*UJI 


4Ü*İ 


^y^MJI (Uyyfcrtj (A$dU ) fAİ lil 

Bitkiler sulanmazsa ölürler. 

Ifplants don’t get any water ,they die. 

ç ç ç * 

(jriÜU* 6 İ jUftl yİ gaÜMMiLi Mhft J^dU ÜMjd İÂI 

Sıkı çalışırsam sınavları geçebileceğim. 

If 1 study hard ,1 will be able to pass ali my 
classes. 

s * o JI 

. t .iîİYiııi y*dl$âJI gJaı (Aİ Uj 

Eğer kurallara uymazsa cezalandırılacak. 

Unless he obeys the rules, he will be 
purıished. 

^ LmA^İ LâJ (^Uâ y*Ğf j$*âl ^j-*y £j ) 

Jdâll 

Eğer bir şeyler ters gitmezse projeyi 
zamanında tamamlayacağız. 

Unless something goes wrong. we will 
finished the project in time. 

yUdl («1 $J 

Telefon etmezsem. 

U > ı ııi II M-&.U Ut d Ad> jJ 

İstersen simaya gidelim. 

İMyy«i y$£U l£iü yİ y$dfeJUUu $J 

Gelebilirlerse memnun olurum. 

tj *4 cHÜ yİ y&y Ad>i $J 

İstersen bizimle gelebilirsin. 

<S$^I yf Djîd yfidJI Jl 

Dükkana giderse bir litre kola alsın. 

UjU Jâİd yİ gUMMu «LMI |j£ Jdjâ $J 

(eğer) istersen bu akşam dışarıda 
yiyebiliriz. 

fLUU2l <^if jİLmUj J^MUu foJ yİ 

(eğer) acele etmezsek toplantıya geç 
kalacağız. 

.(■ILUb Jl tadUbfd Uf A Aâji jj 

İsterseniz oraya gidelim. 



























tadUÜI MM gnMUblI: JİJ*İ£ *mJU - <mS>JI <wüJ| J*l$d <j JyUJI 


.IftUİHiiıi <j*$â ( Mı «uuUalI <j*ilal <MJjl Ijl 

Yazıcıyı aç kapat, istersen. 

Y4MAİ t MâJJ M*MM§ İM) 

Aşkı tarif etseniz, nasıl tarif edersiniz? 

. UM .Mi MM UMjmmIİ lâj 

Yeni bir bilgisayar alırsan, iyi olur. 

«mUmiîSI mmIü üâ <u>ü*d2l ûjfil fi $J 

İngilizce bilmezsem, İspanyolca 
öğrenirdim. 

Uâjaa ül MbUıLı Jj uuâj İm) 

Eğer İstanbul'a gidersem, Ayasofya'yı 
göreceğim. 

o^iUmIü ^aIm 4İ>» Jf 7 y <j\ 

Murat acele ederse, uçağa yetişecek. 

>Üİ fOJ |j| M*M £jaU«l 

Geç kalmazsam, iyi olur. 

ç^*ll Jl mMÂI m*i£ Umu İm) 

Vaktimiz olursa tiyatroya gideriz. 

Um) <J$mI s\a İm) 

Kardeşin de gelirse memnun oluruz. 

.(jdMMfl |£)Li ÛmJ! Jl tİMÂâ İMİ 

(Eğer) eve gidersem arkadaşımı 
göreceğim. 

.^mmümİİİ Jl gâjMİ o! 

(Eğer)hasta olursam hastaneye 
gideceğim. 

Umum £■» fO rS * 9 Ur^ tM^ol İm) 

(Eğer) mahzun olursan arkadaşınla konuş. 



JmİLoiaİI lİ*^^ OJ^^J (JdiLmAİl Ja^juj ^Jc- cJ^J Ij^aJİ AjuLudlI ^Jj^tll ^A 

g Ja^)jüd]| A \\'\ ClillİlH 


























taJUÜI MM yuMyblI: JİJ*İ£ *yjy - <yâ>JI 4MUI J*l$d <j JyUJI 


<mUi 2I <UU ^ J >îî mil >»>JI - Future Intention 

t*ü -*u - ^iİ - gelmek - Jaâji yu^ai 

çhü yİ $j 

geleceksem 

if 1 (will) come 

^Lm üy İ £j 

geleceksen 

if you (will) come 

^ÜUmİ £â $J 

gelecekse 

if he (will) come 

(jÜLm Jââ $J 

geleceksek 

if we (will) come 

Ü0£*â fO^y l $J 

gelecekseniz 

if you (will) come 

û£îLm : ;iA $1 

gelecekseler 

if they (will) come 


:diîl5JI uı\l ^aİAİl JjİiLoiaII lş ^ Ja^judll Vı ^ai!l 4_!L^ C5^J 


(JÂJI <uu 

- J mil >»>JI - Future Intention 

pj*i\ $İ <uu - pü -iU - ^y) - gelmek - jaâiı üâ^on 

cyl^yi^j 

gelmeyeceksem 

if 1 (will) come 


gelmeyeceksen 

if you (will) come 

(jyü ji $A $i 

gelmeyecekse 

if he (will) come 

v*\â jijüçi 

gelmeyeceksek 

if we (will) come 

j$d y jj pd İ $j 

gelmeyecekseniz 

if you (will) come 

g^y £j (Oâ 

gelmeyecekseler 

if they (will) come 



İÜ ÜMJ ^Lm glâ lâl 

Yarın bize gelecekse hazırlık yapalım. 

göUy uâjl ”j^î Jl yybâMM üyj |jj 

(Eğer) Ulus’a gideceksen otobüs bin. 

jjÂ y^asi üUj . u& ı^y gi sı ü| 

(Eğer) bizimle gelmeyecekseniz lütfen 

haber verin. 






































tadUÜI <;>mJI M^İMİİ MM gnMUbil: *mJU - <b£>JI <İMUI JMİjü ^ JmUJI 


<üll |«mu Jââ foLüaİl J$LwM İmm gl Qâ/l İMİ 

(Eğer) yemeğe başlayacaksan besmele de 

t'/dM «iLJ! ^mLi İm) 

Ben yarın sana geleceksem, sana bildirim. 

mL£JI İmâ jM M-jMU Jj uâ^M *y| Kil 

Sen okula gideceksen , bu kitabı alın. 

djOkid I. jâLm ^jJI§ |j| 

Babam geç kalacaksa, beklerim. 

jUtâl £MMm . m>wJI 1 j| 

Biz evden çıkacaksak , kirayı ödeyeceğiz. 

. f£J «Uaslc û^İjÂİm İMİ 

Siz bu kitabı okuyacaksınız, size veririm. 

. fOİÂJI İMÂ ££MAL*m JUM2I |jl 

Çocuklar bu filmi görecekseler, 
sevilecekler. 

İj*i dJ d>L1< İMİ >âftİ Uİ Kil 

Ben yarın gelmeyeceksem, sana haber 
bırakacağım. 

g>MJü >du x dJJIj jJ ümİ İm) 

Sen babanı ziyaret etmeyeceksen, 
üzülecek. 

gdUü l$JLu ^UaÂJü l$Âa£ fii |jl 

Siz trene yetişmeyecekseniz , otobüsle 
geliniz. 






























tadUÜI MM gnMUblI: JİJ*I$ *mJU - <b£>JI <İMUI J*l$di ^ J*UJI 


Geçmiş Zaman - tadili Ja>â 

ben 

sen 

0 

biz 

SİZ 

onlar 

.»(■Mail 

yaptıysam 

yaptıysan 

yaptıysan 

yaptıysak 

yaptıysanız 

yaptıysalar 

«üLy| 

♦ Ç 

yapmadıysam 

yapmadıysan 

yapmadıysa 

yapmadıysak 

yapmadıysanız 

yapmadıysalar 

o* 


Mişli Zaman ^«111 lap*ı 

ben 

sen 

0 

biz 

SİZ 

onlar 


vermişsem 

vermişsen 

vermişse 

vermişsek 

vermişseniz 

vermişseler 

ûLy| 

vermemişsem 

vermemişsen 

vermemişse 

vermemişsek 

vermemişseniz 

vermemişseler 




Şimdiki Zaman -^Ull -> 

Mâl fjUatl hy* 


ben 

sen 

0 

biz 

SİZ 

onlar 


okuyorsam 

okuyorsam 

okuyorsam 

okuyorsam 

okuyorsam 

okuyorsam 

tiilLâl 

okumuyorsam 

okumuyorsam 

okumuyorsam 

okumuyorsam 

okumuyorsam 

okumuyorsam 

ÇJ* 



< 

3eniş Zamar 

ı - fjUall jMjJI hyA 



ben 

sen 

0 

biz 

SİZ 

onlar 


istersem 

istersen 

isterse 

istersek 

isterseniz 

isterseler 

tiiiLâl 

istemezsem 

istemezsen 

istemezse 

istemezsek 

istemezseniz 

istemezseler 

ÇJ* 


Gelecek Zaman - JtüîmU hy* 

ben 

sen 

0 

biz 

siz 

onlar 


soracaksam 

soracaksan 

soracaksa 

soracaksak 

soracaksanız 

soracaksalar 

«üLâl 

sormayacaksam 

sormayacaksan 

sormayacaksa 

sormayacaksak 

sormayacaksanız 

sormayacaksalar 


































































MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: 4İ4rfl$ *mJü - 1£>JI üüi\ j JmUJI 


uj ; —^aİ! jaIp ,U%4 % \\$ a\\ 

l-İJ.İAAİl jaİP ,\a*la 
wj jAaaj) jaIp AaA4 l 

a!1 jaIp Aaaa (jM.bfl a\\ 
ujJ jûuül jaIp .Uaa ^iAİ^aİ! 


Uj -İ-4İI jAt£ UA4 ...1;U 

C_1jA% 4İ| jAl£ .UA4 (JmAİ^aI) 

c-jj,^ 4 ]' ja\£> Aaaa ^Yıfl a\\ 
UijAAdti yts- ,İ4A4 ^J4,r>g a\\ 

UJJ ^ a\) JAİ& JUAA (JduYlg 4İ1 
C-JJ.^4İI J^lP Aa% A (JM.bfl a\\ 


UiJ.V\ A,ll JaIC- AAA4 (JmA2^_aI| 

V J •> AA'AA 4İj 

UJJ.fo4.İI jaLC- ,U\4 (JA,\\ j 4İI 

ujjAaaI) ja\£> .Iaaa {jM.üfrAİ) 

U1J.İ^aİI JaI£ ,14^4 Jj-j.v.j a\\ 
UJJ,V\4İ| jAtP ,U\4 j AİI 


UJJAA AİI JaIP AAA A ^JmAİ^aII 

UiJ aIC- ,VaA4 (JM,\\^ 4İ1 



(Jfâât ^4 aötip§ daî^lt 

Fiil Ekleri 


ujj.vaaİI jAz ,u%4 
UJJ.V> 4İ1 jaIP I4.V4 (JdAl j A ti 

UJJ.VAAİI JA lP U%4 AİI 

ejJ.İAAİl JaIC- ,U\4 (J-jAİ^aII 
UJJJ^aJ) jAİ£* Aa^A a\\ 

UJJA^aII JaIC- Aa%4 (JmAi j A ti 

UJjA% AİI JaIP AA%A (JuAlg AİI 
ujjAa*AİI jaIp AA%A (JmAI^aİİ 


UJJ.V^AİI jaI£- AAV4 Aİ) UJJ.V\A.ti JaLP ,UV4 (JmAİ^aII 

ujjA^Aİl jaIC- Aa^4 (JmAa^aİ) ujjA% AİI jaIp A AA 4 (JmAI^AİI 

UJJAAaS) jAlP \4A 4 AİI UJjA% Aİİ jAlp Aa.IV A (JjlAi j A ti 

ujjA^a]) jaIp Aa^a (jmAI^aII ujjAa-aI) jaIp Aa^a 

UJJA^aİI jaIC- ,U\4 (JmAİ^aII UJjA% AİI jaIP !İ4%4 <JmAİ^ AİI 

UJJ.V^Aİ) JaIP ,U\4 (JmA AİI UJjA^Aİl JA\S> ,U%4 (JJlAlj AİI 

LJ J^AAİI JA\s* ,UA4 4İj UJJ,V> 4İI jaIC- ,İ4%4 (JmAI^aII 

C-JjAAAİj jA ip ,\4\4 j - iJAAaJI JAİP ,1aA 4 (JM.Vtj 4İ1 




Uj^Aİl ja\S> İA A4 (JmAİ 



P^Aa 4İI jaIc- AaA a a\\ 


UJJAAa!) ja\£* A4A4 (jdAİfl 4İI 
UJjAAAİl JaIP ,İ4A4 a\) 

LAJÛyAİ) Ja\& ,İAA4 (JmAİ^aİ) 

UJjAA 4İ1 jAlC- „U\4 

LMJAA4İI JaIZ* AaA4 (JmAÂ^-aII 
UJJAAaİI J-abî- A4A4 ^JmA ıg aİ) 


























*JLÜI <*ıı 


>«U ■. Jİ«I$ <^üü - «USjjJI iâii\ ±â\$â j J*UJI 


^ : JââJI jljââ $î olaaJI 4*2 / ip , ıp , up , üp 


cs^] (_£ûjj t-a* (J*ÜI j^)£j Û’ lI ij (jjlijl ^ Cjûj IjA^ (JjJIjİö ^jLj öI^VI öİA oVuın 

^^kjjaLj jAj, İa£â Vj) (_£İİI ci*-^ Sİ^VI ö^A ^a^JjüdJ l‘ % n*s CP 0 S- 5 J-^ öl^VI öİA ^Vnı>n <Lı^Jl <UUal 

^gjJaLa — laJjLjgj (I) Aİ1 LoJİ^j. aJ^J^aİI ClîLAİ^Jl ^â ö^)İİ£j 

*Ü 4İ^.^Ul ^âLjal ^aJJ ^İ C5“^“^ (Jxâll O -0 öA^Ij AIasJI ^^xUjuox jJa^ — laJjoü 


Clmİl ^j] (JjjuoJİ Aa^. 1 6 (jjJuJl l.j^j^a Aa^.1 ^^JjoiI i J^judll Aa^.1 L_iAİ 

iJjİj ÂiLudlI aİa^JI ^jc> Lja^o 
dinil J) ^-J ^ Lugiafl ^jjjujIj (jjjudll Jj Aa^.1 l_jAİ 

I^IİLû cJ’ cl)^ 

l’m going to have a bath ,and l’m going to wash my hair. 

11^)1 Ahi'si (Jjij 

l’m going to have a bath and wash my hair. 

Bu akşam banyo yapacağım ve saçlarım yıkayacağım 

■<£j** J* U^ j^Lı iUiLI İAâ 

Bu akşam banyo yapıp saçlarımı yıkacağım 

iAslj 4LonJl öç.l^)â dc^ ^jjojAÎI A^.1 ^Aj JjVI-J ^' Q J 1 jj JjLâlI ^Jj — jp — ^âLjalj iLaâ |ÂÂjLudll A LıaJt 

yıkacağım J jg’nu^l i ^ l>^ ^ L^l ı o^j 

^âİLâ gît$J iLiil İJA 

Banyo ■ jdiılı (J*.al JaSa c qî^*lı sijî taliki .^Ldlı Vjİ (jjojJI ^.î Ua 

yapmak 


Annem geldi 

yemeği pişirdi 












£dUy| hİ^I mm güdebil: Jİ«I$ *UJU - USjUl <UUI J*l$d j JmUJI 


Q ^-»-y ,T|\I ^yuâj LaJİÛ Jclill J (JjâljJİI 


Annem gelip .yemeği pişirdi 

Jaüâ (JjVI (J*°U <_İİaaül 4Juj-aİI iVjl £3 j I ç»j.İ3 (J*2 

Bakkala git ve bir kilo süt al 

uMİft jXâ £>Uıl$ JUJI ıjl mâ^I 
Bakkala gidip bir kilo süt al 

UMİft jJriS |£>Mİ$ JI *JI İ^l MÂâl 


Oturuyorlar ve ders çalışıyorlar 

grijJJI lj)nihl 

Oturup ders çalışıyorlar 
grijjJI lj)nihl 

| 7 T j ks\\ JljLâVt (j^ıar j A ar j>^ı 


jlj&ül <üm 2 £■$ JUûâl gâa 

y £hm0 


aramak 

arayıp 

o**i-&* 

bakmak 

bakıp 


demek 

deyip 

j$Ml - 

dönmek 

dönüp 

JaÂy 

etmek 

edip 

grijAd 

ezmek 

ezip 

chm 

gelmek 

gelip 

MÂMI 

gitmek 

gidip 

Mâ Uy - £jâ 

görmek 

görüp 

fdUJaJI &L*â 

haşlamak 

haşlayıp 

tijUy 

içmek 

içip 

























taJUÜI <;>JI M£jJI MM gnMUblI: il«l$ MJU - <y£>JI 4MUI atleti j J*UJI 


aaja - uJk 

istemek 

isteyip 

g*«u 

işitmek 

işitip 

gyLy - JAUu 

izlemek 

izleyip 

r j^yy _ 

oturmak 

oturup 


pişirmek 

pişirip 

e— 

satmak 

satıp 


yatmak 

yatıp 

JSU 

yemek 

yiyip 

A 

- j*mU 

yürümek 

yürüyüp 


f»>JI $î tfÂÜI 


\ < _ S İİİ3 (jtÜâJ^jİa iİİUaj i < _ S İİİI (JLa. <_^2 1Jjİi£ ç»^luü V 
4» j >^-» 4i^.V y ı s^a.' g jâ«j 4 j\>^»VI ûûLallj HTI3 — ITIG aâ^.')! V< jl; <yy^iytl 

.<_ 

İlacı almayıp iyileşti 
«1$ Jl J$UM fil 

Sen erken gelmeyip, tren kalktı. 

jtiaâil ÜjAiâJjî** ati ^ 

Hocaya dinlemeyip, çıktı. 

Gjâ fiâ iUdâl Jl g a i nij oJ 

Zengin fakire para vermeyip, israf eder. 

.j*mİ 1 la$J ^mâJI 



Savaşa gitmeyip, onda konuşuyor. 

Uma yJMyf <y>JI Jl wAJ 2 





















MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


Biz dersimizi okumayıp, imtihana verdik. 

U< UmIjJ ffti 

(jL c£İ]j (j m ■»»»j* ^jüiLuiVI 4_La^j! (Jx3 j^Âj ( CjIjjVI *Ut-aJ < iiaaJI Ak j■ ---» ^âjj ^jlj ) 

iJULo IjjîiS I^J ıj t '•» ^ (_^Lu]l jjl Jîİ Âil^)ia]l ûİA 1 İİaaJI 4jt_ij—aj (Jatâll (J.a.uiJ 


Kitabı görüp , okumadım. 

. <y|jd MiUâJI ây|j 2 

Osman bize gelip gitmez. 

. 2 £\) LmJI jy 2^ jcâaı 2 ^Um£ 

Bunu işitip söyleme. 
<UİÜ 2 $ IÂÂ £*nw 2 


Siz içip yemeyeceksiniz. 

.I^JSÎâ Jİ$ İ£rij«MÜ jJ 



<>WlÂ <UÂft^W 


4m*âd Jâlâllş J$S* jl **â fcyLdl öAfkül $daâ 


|4_JUill j/'-vU blİa c£İ]j (_j£-aj V 

Eve döneceğiz ve çalışacağım. 

We will go home and l’ll work. 

. grijJİ (*k^â § J>ill Jl yı$Mi 












taJUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI 4MUI JAİjdi j J*UJI 


<_ a ^"''*~ * Jclill Li& 

Ali oyun oynuyor ve hakan televizyon seyrediyor. 

g£r)Âi*JI AA Uy glSlA£ <UaJ maL tjlâ 

Ali’s playing a game and hakan is vvatching televesion. 

/ âlLk * (Jc-lâll ti& 


*LUİ 


Günlerce çalışıp da başarılı oldu. 

.£Aii£ dA£ |0Üâ güjA 

Etrafına bakıp yerine sessizce oturdu. 

<Û&» j sŞlAâ gUi£ jüû 

Sabah kalkıp kahve içiyorum. 

mX ^ t . , * » 

öjAÂJI (M UL«â hiıî.nl 

Markete gidip biraz alışveriş yapmam gerek. 

* * * * " 

J\ mAâI gl cşic glS 

Eczaneye uğrayıp aspirin alır mısın? 
ç$>Uy4 n ı lı ı nK fdUİ ââ g gıhinû JA 

Serkan işini bitirip arayacak. 

. JidMMij <Uaa gfijMi (jAÂ *mi 

Ofise gelip bakabilir misiniz? 
Mâil J\ (jdb gl ıM ftaı JA 

Ne zaman hazır olur? 

? IjAU g$>y 












taJUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI 4MUI J*l$d ^ J*UJI 


Bu öğleden sonra gelip alabilirsiniz. 
dâÂİâ $ <jdti jl JLü j^Jail mu fi&JI 

Bu halıyı alırsanız çok memnun kalacaksınız. Sonra gelip bir tane daha alacaksınız. 

d^U K jriMU t İJM İMMı (jÂMM djlferill d j£ MU>Mİ Ijl 

Bir yerde oturup kahve içelim. 

.ö^AÂJI M>«y£ «i g^laiı U-mj 

Murat kitaplarını alıp gitti. 

uuâJI Âil JİJ* 

Eve gelip kahve içti. 

.Ğ^AÂil UmJI <jl| 

İstanbul'a gidip akrabalarını ziyaret etmedin. 

.«■irflÎMtfj J$>i J^mUmIİ Jl Üuââ 

Televizyon seyredip yattım. 

.ütaQİi£ ££T)âi*J| MMbUl 

kapıyı açıp pencereyi kapattı. 
öâdLÜl £İcİ£ uUI 


evi terk edip .otele yerleşti. 

jÂÜrfl $ ÜM*JI «Jjâ 

Dört yaşındayken okuyup yazabiliyordu. 
. tiiljaM gjjl W Mm i>y jl şJMMü üu£ 

Plaja gidip biraz yüzelim. 

Uaklâ u blıiül Jl mAMÜ 






MdUil s>a1I 


HjjAİl jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI <wül J£İ£i j JmUJI 


Çock sütünü alıp, uyuyor. 

j»Ui fd <w*İm JâkJI J$Uy 

Otobüs durakta durup, çocuklar idiler, 
.rf^l J> joâ ââ£ll # 4 İİUİİ 

Ali bubnu söyleip biz güleriz. 

fjâ lâA J^u ( i« 

Dersi anlayıp, yazmalısınız. 
d£Mââ fjd y«ljjJI İ£gfcAÂâ jj Mâkl 

Yemeğini yiyip, konuşmaya devem etti. 

| 0 ^l j j+im ıl |«â «wUJa J$U-ı 

o^y 

(|j| Lswy) cs^i d iğ - eceğ 4â^uı La^İum ( _ 5 üji jia. ^ j*iîi ajujj ^ ip ^ J*aîi L*.ıj& 

Onun Türkçe öğrenip öğrenmediğini bilmiyorum. 

.^yS>JI fftiü lâ) U*i y>İ 2 

Bugün işe gidip gitmediğini bilmiyorum. 

4İM ıj\ f9^JI MAâ lâ) Umİ I 2 

Otobüsün zamanında gelip gelmeyeceğini bilmiyorum. 

.JAall 4 J nt m jöU l |j| U*Â ^>1 2 

Beni sevip sevmediğini bilmiyorum. 

.^M^ı I jj Umâ yı>î 2 











tadUÜI MM gnMUbil: JİJ*I$ ^üU - <y£>JI <uüJI J*l$di j JmUİI 


JU - ^ - küfeli $1 JlaJI <u»2 / arak- erek / by+ ing 


a«i 


ıijc.) ajLü j jcUiı <L*. ı_igiii ( mak — mek J*iiı uuijJ u iii a±*m ^a j 

; 5 _ijjj^all L_âj^.Vl -ic-ljâ Â^jstSl Âilll <_)LaJI 



: 4JL>vı sjA jaLİI! 
köylü soğuktan donarak öldü 
donmak^ 

ölmek^ 
jjJi soğuk 

ûlıLa <JL& ujIja. 

âjJI fiıpifl öU 


Ali kitabı okuyarak yattı. 
( İ>y > ûjü $-S$ (jJc (»ü 






























taJUÜI MM gnAAİl: *mJU - <b£>JI 4MUI J*l$d ^ J*UJI 


Gülümseyerek anlatmaya başladı. 

.(U^üm) $a$ ej^MiU ÎAd 


U*» JU1I JUtâl JasuA 


j^ll 


^mİİ 4*+ai\ 


aramak 


£A£ - LîAy 

arayarak 

ğlj^âll 

bağırmak 


£A£ - IâjLö 

bağırarak 

j£*JI 

bakmak 


jJAid $A§ - IjJâü 

bakarak 

1J ^' ^ •' J**JI 

çalışmak 


J^u $Af - )WU 

çalışarak 

fOJUl 

demek 


m 

di rerek 


durmak 


MÜ £&£ - lâdl$ 

durarak 

$İ 

gelmek 


U^lâ 

gelerek 

HİAÂJI 

gitmek 

l=> 

LAlj 

giderek 

4a*J 1 

gülmek 



gülerek 

W*M 

koşmak 


gtiâjrf $A$ - Ldâlj 

koşarak 

ö^ljÂJI 

okumak 


İ>y - Lijü 

okuyarak 

gn£İAİI 

oturmak 


gtAşy $A$ - L4U 

oturarak 

JA^I 

sevinmek 



sevinerek 

jjfMJI $i <^«**41 

yürümek 


ıgmitiâ $&§ - LmU 

yürüyerek 


T 









































MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ Jfiljfi j JmUJI 


(jjjLa^İI (jjj JaJ^H ^ilİLa 

Tarkan şarkı söyledi-Tarkan gülüyordu 

ü^U^uISjü 
A yşe bağırıyor/Ayşe çıktı 
. ^uU / s>ai «yâulfi 

î <-%£ nasıl ? 
Tarkan gülerek şarkı söyledi. 

gül+erek 
Ayşe koşarak çıktı. 

MdĞlj <yiylf 

Koş+arak 
Ali uyudu Ali kitap okuyordu. 

İ4l£İ>U4£<jj£t fiU &lâ 

oku+ +arak 

uUâJI \jââ 

Ali kitabı okuyarak uyudu. 

H^JI İ>M Us ijJs 

Gülerek gitti. 

s\a 

İşimi severek yapıyorum. 

jJali wub gfi- J£y - gtuMİ Jâ >fiîıl 








tadUÜI mm guMy&il: Jİ«I$ ^JU - m£>JI <i*UI j JmUJI 


(j^Mâll) <u>t£tâl «mİII J ing. j£ Us id <jdU ji2l 


yy 


<u>dl 

bilerek 

krıovving 

«^LmJI 

yüzerek 

svvimming 

^1 

yatarak 

sleeping 

öiljÂJI 

okuyarak 

reading 

«yjUll 

konuşarak 

speaking 


^ as = &><*** olmak JaÂJI $* ^dü 


yy 


olarak «îfrUJI 4İ*»j 

- ş*j4I J** 

Programcı olarak. 

.«uJâS Um>mI 

Hediye olarak aldım. 

tdÜâJI lj£ âdil 

Şu kitabı örnek olarak aldım. 

ti$M\ d di Jİ» 

Bu Masa olarak. 

dljll ,$$dd g* gdİJİ öl>»y ül 

Ben bir kadın olarak. Kadın haklarını 
savunuyorum. 

njmiii js İjdi yy ui 

Ben bir öğretmen olarak her şey okuyorum. 

.Ijmİ UâLddl mİi üUJa 1 i i iı nı jsii 

Biz öğrenciler olarak öğretmenimizi çok 
severiz. 

ÂAİ^Oi ü-dj |«£iİ 

Ben sana açık olarak söylüyorum. 

J*â Jâ ±*il (jrtril 

İş arıyorum öğretmen olarak . 



































tadUÜI MM gdMdblI: dld*İ£ *mJU - <y£>JI <İMUI ddljd <j JdUJI 


Jâ (jic uMâü udâı üa ty o*S üüljU iûJati 

Fatma hala bir öğretmen olarak hep 

LmİÎm) 

sorularımıza cevap veriyor. 


ilfiîînitl (MİjLyJI giuu 

Lû - ^»tc- (j£judJ 

genel olarak 

Iams J£juLj 

özel olarak 


acele olarak 

^gJtJaâ 

kesin olarak 


giderek 


4t£*« <Ü**İ 

. ( jdĞ jd $A§ ) Ua^lj ^d l jLâjI 

Orhan koşarak geldi 

LdüıLa J uubd 

Metin okula yürüyerek gidiyor. 

tdd^y £dd£ JadJI ^ Lâ 

Geceyi konuşarak geçirdik. 

ÜMiîılI dÂÎ j$dd 4<ûlt £uAd 

Ayşe çantasını almayarak gitti. 

* * * * 

. (<u>fa» $1 ^ j$dd ) f 0İ£İ 2 ül£ Uai rnUr 

Bilmeyerek hata yaptım. 

L£ü (jdy.Ma dU 

Arkadaşım ağlayarak geri döndü. 

âdUa ^dJ$ iU 

Çocuğum gülerek gelmiş. 





























tadUÜI MM gnMUblI: JİJ*I$ *mJU - <*■£>] I <İMUI J*l$d j J*UJI 


<yJUI AsyalI 4j4İ 


aİ^.V y AjIİ jll c_a^)^. 1 g j\j A-ıL^aVl öûLaII ITIâ — ITIG Aİ^.V AiLJaJ-j ÂJL^JI a» ^Ajj 

^uyı ^ c^^Vı U^İI J*a Jkı J arak - erek JUi 


jJ-all 

*JUI &*all 

j§tfâ&JI 

gelmek 

gelmeyerek 

Jri0İA J*£ 

^1 - aü 

almak 

almayarak 

\ Jâİ 

a^âiı 

gülmek 

gülmeyerek 

ĞkiLÂ guyj 



ıMd <U*»Î 

* 

.<u (oJU Uİ£ i j£ oJai 

Bunu bilmeyerek yaptım. 

jââ g$jj dJâ üdü 

Bunu düşünmeyerek dedim. 

ü^m 0 I^jJmOİ gî g$j 4yââll ^ İ£ni1a 

Mahkemede ses çıkarmayarak oturdular. 

.«yyMÂı JmU j*c Ajd 

Çantasını taşımayarak gidiyor. 

^ Jl$ {Lm fd^aJ 

Babamın sözlerini dinlemeyerek pişman 
oldum. 

j5 

«Jaall <j yü gî g$id geUl >u 

Otobüs durakta durmayarak geçer. 


LuİaJİ jLaJl A 3M>^ı ^ajujj Jâ ^âi!l (jlİ tLıİLû ^jujLujVI Aİa^JI ^jlSj CİjIjjVI ^3 Jl-aJl Aiuj^a Cl ))°i) lij 


4İaaJI y# (jMtUâl Jaâll &Âİ ^Jc <U*»Î 

«UfiljJs ^UaâJI İÂA ^ 

Bu mektubu isteyerek yazmadınız. 

öjİJÎİI İ£AAİ>ı ^ l$JLy ^ 

İdareye başvurarak sormamışlar. 




































*JLÜI <*İİ 


>«U JİA6İ$ <^üü - «USjjJI 4ÂUI ±â\$â j J*UJI 


<UjlJaO-^«ril irtJİAİ! 


I 


^ İc. (jjj -lajjj C5^J .^^ ^^j 4(JL^JI ^İc» C-u^> ÂİjLuJI 44j^\l a^İü 

<âlAİaLj Aj^I^aİLujVI aJljjl-^İI ^L^ajj _ (liuia 1 n juj t blc*lâ Â-ij^lSIj ^i*jj 

1 nj Jj^aâj ClüL^a c_a^^j 4_ıL^aVI ö^LaII ç-I^IİjI 4_!L^ ^âj 4_ıL^aV( ö^LaII 0 c_a^iJI ji 0 

■ ( j-m]llLû (jjiij>a Ajt-u^aJİ jlj£ıs (j-û ^ Vj. y 4 jI§ jll L_a^p> 


<U}l>t*Ni2l «yüUJI ^ÂaMâlI JIamI <ü*«İ 

gı îjJI - £>ftll 

koşmak 


koşa koşa 

U£lj ■ Mjlî 



yürümek 


yürüye yürüye 

j41mİ - Lkai. j& 



y ajISjîi cjıJjâ i cjıjaJi J) e cjıjaJi L^ii Jj^İj demek JjSîi j yemek J^Vı: \ 

.d ^>j^' J! t 4A J^ij etmek - gitmek - gütme- tatmak j4*^4i 



demek - 

gitmek gtİYİlI g* 


J^ÂİI 

demek 

-* 

diye 



gitmek 

-* 

gide 

Irtâlâ 


Ajüj-all t^llı ( ^3j Vjl Jatâll Aj^jl^oluıVI JLaJI - ^jjjLa^. Jaj^j 

Anne söylemiş. 


.ftf 

Anne ağlamış. 

.^1 


: ûj^ 

Anne ağlaya ağlaya söylemiş. 
































taJUÜI <;>0j| MM jdMİMİl: M.JU - <y£>JI 4MUI *«İ£t ^ J*UJI 


<usü ^21 

; Ljajl^ 

Yürüye yürüye dağa varacağız. 

.^*0İI (J\ JmM 49*0 jâm Û$ j*mÜ ^0£nI 

I Üj>*-ÂaJ (Jftli ^Ij^j 4jlxâ]| 4_ıâj (JİLa 

Adama vura vura öldürdüler. 

Jm^JI İ£İ*Â > d£İ*â49*0 Ja^JI \$âyia 

Tepenin üstüne çıka çıka vardık. 

. 4 İ*JI 40 * J! ULâj 49*0 Ü 0 M 

jj^a £-a — Lıaü^Jü ^ iajâ ÂÂA >n\l olja-a ^3 4 juıj o3A ( S^jjLa lij (_jIaİ]I Qİtmek 

\(CÂj\\ 

Çocuk gide gide büyümüştür. 

.£0>JI J$J 4 $4 ÜJI 

Gide gide alıştım. 
0 *â£İI 



0^0» 4Ü0$JI MMJalI uüS 

Doktor, düşüne düşüne reçeteyi yazmış. 

. JU 5Ü kk+M 49*0 4^U jâdfc J00İ ÛÂ01 

Paramı harcaya harcaya parasız kaldım. 

.(<U5L*il g0> j*£alâ İ£*0âl 

Güle güle gidiniz. 

.(J*ril^*6) 4*06 4 ^ İ£ÜÜ* 

Seve seve buluştular. 

* 

.4â00£ 49*0 (4*0 1*0ü) 4*0 «İ**0İ 

Onu araya araya buldum. 


















MdUÜI yâ MM gnMUbil: JİMİ$ MMU - <y£>JI <İMUI <j J*UJI 


< g£il g* JLu $A) )Li Lı LA Jl ^MİI$ yâ* 

Babam sora sora buraya geldi. 

.(üâSİşâ) Lâİj JaaJI İMfe JdûLi 

Bu işi isteye isteye yapacağım. 


;l^lû ^jIjl* ö^C. ^ı>AJuj^alI ö^A C_â^)jLa lil CİGlTIGk “ 

; diyG 4 buti 4 buii -^ 

Geç kalabilirim diye taksiyle geldim. 

(■ (■ e *■ * 

djfrl öjUtu m-mI jMül Mİ (u niiıil, mJü 


diye öjLaJI <jJâ <L*»I 

iUll j uüJâ g^Lıld LLb Ü4J* I 

Akşamda buluşacağız diye yemek 
hazırladık. 

Ö> ^ J 

”4ây*â J\ JLü ” ^Jdlî ±*yû 

“Çabuk bana gel “diye bağırdım.. 

'\>Lm ^ ” Urilü jLı 

“ ne zaman geleceksin” diye sordu. 

’ (jlj g£*fe| j gûiı ”g*yy LLmİ 

“pazara gidiyoruz” diye cevap verdik. 

’djJali gl (jMic ” g*yy <uMb <ü j mi »i 

“Hatırı kırılmasın” diye hediye alacağız. 

’â^Li â^ü” iyy glfl 

“Öleceğim ... öleceğim “ diye bağırmış. 

”fjy l*ji ^-iU ^y jm 

“yarın sana geleceğim” diye beni aldattı. 






















MdUil s>AİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


^^JualJ 4 ^C-ÛJ 4 4_! Jlİj) -X 

ott*l jnS »i JU& 

Onda Ahmet isminde diye bir kişi var. 

* > 

”£İ>tf ”<Ü Jlâjl S<j*İl LS)â (j MİJmU 

Türkiye’de “Aryan” diye bir şey içilir. 

4Aİj 4AmIİ 5(j*i ÜUâ 2 

Orada “rahat “ diye bir şey yoktur. 


jl ^ iar a\\ (JjVI cİ*^Sl (J^ ci*^ lg./to.j Ja^lLuü V Ajt-jj^all ö^J lL^\^x!±u^\ J C5^J 


:<i 


& 

(İ£İttÜ 4d£)£*^)d İ£*Aâ 

Güle eğlene gittiler. 

.(Jâ*) jQft*y$ üm«u $£$ JikJI 

Çocuk düşe kalka büyür. 


mJUI üt mil ^ 


y AjIİjJI c_a^)^. 1^-ıLj ^pj^a^ıll 4_ıL^aVI m3. — ITI0 aa ^$ aİL^Ij Aj^I^gİLujVI ÂJL^JI a » ^Ajj 

:^ui\£ a- e ûu 2 ^' ^ A 



demek - 

gitmek ^itâil 4* 


âiâl 

almak 

-* 

almaya 



gelmek 

- ► 

gelmeye 

JriÂUfc Jââ 



























MdUil s>MİI 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üâJJI j JmUJI 


mJUII üt ıi inil ^ üMUl 

.4ni£P ^M*y öiljÂJI ISjlii uJUaJI JljW 

Öğrenci okumaya okumaya dersini 
unutmuş. 

.yMi^ JSÜ2 J&m 

Yemeye yemeye zayıflanacaksın. 

J>il mmLû u« jUıZI £MMi 2 JljU 

Kirayı ödemeye ödemeye, ev sahibi kızdı. 

JrfyJI âjla <m*I$ J^u 2 Jia 

Ödevini yapmaya yapmaya, işten 
uzaklaştırdı. 

«ü^ı ima fc^İü J £^mj 2 JI>j2 

Bana para vermeye vermey şikayet ettim. 
















*JUI 


>«U gri Jİ«I$ <^üü - «USjjJI iâii\ j J*UJI 


Wa*£ - U^y / İken - ken / while.. 


(JjlİÎI CİJjA^. Alo ûAjLuj ClıllS ^1 aJL^JI (jo ^>jju 

i J£jAü ^b LûAİo ^a^jjoA ikon 

_(JljLâVIJI ç-üuudVI üaAİO ^aA^Jjaü J(g|l 

A.b'N.ti ^ JxAİI (j^b c> SİaVI öAA _ AİasJI ^ ^jjarVı V ÂIİjIj öIaVI öAAj 

^ (Jj^aİİAİl ^lAx-İaSl (j-a jl (jljjuj £y* 1-gJ AjlaJl ^İAjJoİI ÂA^sunlj ^)jL<ix-İall (J k ✓Vn V C5^J- 

A^.j A\*y\\ AjIAj 
;<JHLg 

Ben, hasta iken (hastayken), uyurum 

442 i W ( 9 Üİ ül 

JaJjudbl ^)jAaLaJl ^>*0^ UyUTUm Lİ*-^ (J^O ■^JjuaJLİ' LŞ^ ( CİL9^ LcAİO) SİaVI (j-*b üâ^O tjA 

- ben - cJ^^' ^LöjJalI Ül ^A ÜC^tl ^j| üâ^)Oj 

Kitabı hastanede iken okudum. 

* ^ f b 

u *;Ul ^ yuâ nUâJt öfjb 

okudum - ^j^aLbl Ja-âll ı»( dıl£ LûAjo ) öIaVI 

lûÜAİ ^A Lû£ JljLâVI_5 Ç-I-ajujVI Aİj^aİLa J öA^)İLû ^jtj ULLuj d)^)£i LûS öIaVI öAAj 


arapcadersi.com 


Küçükken karanlıktan korkardım.(Şimdi) 
Büyüdüğümde ışıktan korkar oldum 





Küçükken yaramaz mıymışım anne? 

^ 

v WW • (>»>£1 üwâ JA IjridM üuâ WJ*f 

Babam çocukken çok yaramazmış. 

Xwbtfi g£ UÂJa ı£j|$ g£ Wj*£ 

Biz, o hastayken, merak ettik. 

$A ltei-y <bhi* UÂİâ gâii 





































UdUÜI uı^jâtl >aU mm güdebil: U*h£ jImI$ <MJU - <uS>JI <»MUI Mİ$a j JylMJI 


Onlar, siz uykuda iken, meşgul olacaklar. 

g^uıü f 0 MÜf I a m i g^flMİM 

Öğranciyken çok iyi dans ederdim. 

.Mhft JIMtU gfiijî Mu£ LlUs UuS UMU 


Çocukken çok kitap okur muydun? 

ç ~ f * ' 

? öjm£ LaS Ijâî g! \jâÂ*Q MûS UMU JA 


Biliyor musun, gençken çok kitap okurdum ama işe başladıktan ve evlendikten sonra 

okumak için daha az zaman bulabiliyorum. 

amİ gİ gMMMİ mu gy£ Jatll (jd^*ıUM mu t>a gâl . djU£ L«£ Mİ>a UUı Mâ Umu y JA 

«l>ill g* Jâİ LU$ 


Babam hastayken evden çıkmıyordu. 

UuJI >a 5>û giu (al Lûı>a ^y| gfi UMU 


İşim çokken televizyon seyretmem. 

g&i>ÂMJI MbUİ 2 IjM£ UMU 

Çocukken iyi yüzebiliyordum. 

f f f <* ^ "* 

. JSırry £^Nlf Jİ «* tüfcriâ 

Aşıkken çok naziktin. Evlendikten sonra kabalaştın. 

UmiU Muuâ) gl$jJI mu gy t lau UMby MuS UuU üu£ UMU 

Rüzgar şiddetliyken yüzme. 

öMMtfi gü^l UMU g^Uİ 2 







iiJUÜI MM guMy&il: *mJU - <b£>JI 4MUI j J*UJI 


İA*nMJI jJI £■& -T 


Biz İngiltere’ye giderken, yağmur yağıyordu. 

. Jk&j jtall glâ |>£jj Jj gMÂİj LS Umm 

Çocuklar bahçede oynarken yağmur yağmaya başladı. 

j^hAlü jJalJ Îjj 4 muaaJI <j Q$*alâ ı2$2l LyLy 

Çalışırken radyo dinliyor. 

[t^yu UMy J\ ğ a i mj $â 

Okula giderken Ali gördü. 

.{jJc tüMbUı Jl (<Uâlâ) uâ^İ Lyyy 

Yazarken. 

.dduââ ( â - dşüâd UdUd 

Gelirken. 
.<Uilî (jA ] <a ** j - (jdİü tjA LyLy 

Konuşurken. 

.Q4Mid ujA - UM 

Onlar dans ederken, dinlenelim. 

( gÜQÜ||li)gÜ> Uci 

Ayakkabı denerken çantamı yere koydum. 

. jdjâl (jJc jMm (iMhıâj jliâJI yjfrl Uuyy 

Sen banyo yaparken ben radyo dinleyeceğim. 

£i4İjJI £MM«iİ Üİ tiyi IteMd 



Bayan şarkı söylerken ona eşlik edeceğim. 

















MdUil s>mII 


jmU MM yuMUbil: Jİ«!$ *mJü - «üâjiJI üüi\ j JmUÜİ 


İJ*Aİ ^db LtaMd ÖMhNiJI djLİlİ M^ad Ül 

Ayla film izlerken kapı çaldı. 

mLJI ıJtijA Jj i (PİMİ! MbUM }ÜI MÜ 12 UdMd 

Okuldan gelirken Mustafa'yı gördüm. 

* 

MMbUı Mdjdil g* jedü ül ütüy 

Dün, derslerimi çalışırken telefon çaldı. 

.g££İ*JI gdjM Jj gdj^İ Ül LfrMy t <MjLJI 

Ben Yemek yerken Ali geldi. 

^UİaJI J$Lül ül Lw 

Eşim kitap okurken, ben müzik dinlerim. 

<Jj gafcdüdj Ül c ddUSJI İ>Ü (J*$j LfrÜM 

Okula giderken öğretmeniyle karşılaştı. 

.«i o Wc Jdü Mdjdll J) Lblj gl2 W Mü 

Yemek yaparken telefon çaldı. 
g^ÂiiÜl gj yoLüaJI Ja»İ mü 2 W Mü 


Otobüse yetişmek için koşarken ayak bileğimi burktum. 

.ı^»ü £nij <Md$J gûüJü J&l gy gâSjl Mâ üMü 


jamiII >iUI j* -r 


Mehmet kasabaya yürüyorken onu gördüm. 

ddMJI Jl ıjt+u glS LMMd m^» MMbUiı ül 


Sen kasabaya yürüyorken, seni gördüm. 








MdUil s>a1I 


HiUll jmU MM yuMUll: Jİ«!$ *mJü - m£>JI <UUI j JyUdl 


. ödiJI (J\ jfttiH qm\ «İmS UUy tHâdUUı 
Biz kasabaya yürüyorken, onu gördük. 

ödiJI d\ jMd gâlı LMMd öüMâUı ijAi 

Biz kasabaya yürüorken, onu her gün görürüz. 

ÖJİJI dİ çşMhû gâii Lû ömöUm ^ J2 

Siz dans ediyorken, dinleneyim. 

u>My güjl j 
Uykudayken, soyuldular. 

fiA U * < i 

Okuldayken Pelin voleybol oynardı. 

ö>Uail öjâ üy£ g*Lı «UijdHI *Lyi 

Gelmişken, bir gün daha kal baba. 

MM jâ) U$d (Mİ c —il HU 

Tam işten geliyorken e-posta vardı. 

* 

jyjJI g* âM HU 

Tam sinemaya gidiyorken, misafir geldi. 
.tUuâJI UhUnHI d\ g$*uij gâîı HU 

Tatlı tatlı sohbet ediyorken birdenbire tartışmaya başladılar. 

«UâUll dLÂ $U g$d^UM LUua 


jû ^Hl £* -t 


Sakarya'ya gitmişken, köyüme de gidelim. 
. Ûul d\ yUü Lf â üljHU LwU j HUa 









tadUül mm ^üU - <y£>JI <mUI j JmUJI 


Sen yedi yaşındayken, Adana'da oturuyorduk. 

İJJa\ J US . >mJI j* İyyLJİ J üdl yyâ W 


da - de - ta - te g* -o 


Ben İngiltere'deyken, yağmur yağdı. 

Sen Ankara'dayken arkadaşlarımı ziyaret edeceğim. 

ijd\âi*a\ j$jLı bjââ\ <j g$& üyî Lû 

Biz İstanbul 'dayken bir otelde kaldık. 

. tj iMfcâİ. ^ Lâ I a yy 


Sen yedi yaşındayken, Adana'da oturuyorduk. 

4 fflaMÜ US t >mJI gy <wuLdl 4 üyl ww£ W MM 

Buradayken, ne yapıyorlardı? 
? g$iûı lâU Lub W MM 

Oradayken, Erol'u her gün görüyordum. 
■ JS J$jl JAUiI Mm£ ÜUâ MuS W MM 

Aşağıdayken, sandalyeyi de getirir misin? 

J wMâ Mİ JM t J^ll gjSâ 

İçerideyken, neden pencereyi açmıyorsunuz? 

? oMUl g$MMtâ lâU. JmIMI j g^$M UmM 

Dört yaşındayken okuyup yazabiliyordu. 

. gdjl UjMf glS UMM İ>u gi £aJMMM oy IS 


İstanbul’dayken heMıafta balık tutmak için Galata Köprüsü’ne 








MdUil s>a 1 I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJU - îyâjiJI üüi\ j JyUdl 


gidiyorduk. 

.(■İAniJI Mwö Jmİ £0 <daJU jmiA Jl t&m*\ Jâ MAâri L£ JjddLiril ^ L£ W MM 

Ben, hasta iken (hastayken), uyurum. 

. Uu>» j$£l Umm foül üi 

Babam hastayken evden çıkmıyordu. 
MuJI s>m |«J ^dİ glS Umm 


yok g* -v 


ju - yok+ ken= yokken 

Filim yokken(yok+iken) sinamaya gittim. 

j* 

UUMİI MMÂiİ 0 İMİİ fSİ W MM 

Hoca değilken öğrenciler bana dersleri sordu. 

gn£)dJI Ji h^I çjJU gâl fti UmM 

Evde kimse yok iken misafir geldi. 

faMtaâil s\A jldjü 4Mİ jSj fOİ UdMd 


tjâ la^â - ıjâ *âüıntl £■» -A 


CP LiajC- — (y a ^5^3 <_Jj£Luuı]l ya j ^ J*ÜI £-a ken LaAjfc 

İngiltere'ye gidecekken, Türkiye'de kaldık. 
.L£)â ^ t*M t Ijidâril <J\ taMbM £İ 2M 

Türkiye'de kalacakken, İngiltere'ye gidelim. 

.Ijîdâdj Jl MÂâd Lfd Lâ)ü (j IMIM 2M 



Araba alacakken bisiklet aldım. 









taJUÜI MM jdMİMİl: *yJU - <yâ>JI 4MUI JAİjdi j JyUJI 


.4MİJ4 MyjükMİİ t ÖjUmİ ı^jühMİlI gl gy 

Ali altıda olacakken sekizde geldi. 

.4ahyl*JI ittlütil ı^iii «UiâLJI LttJl ıjlâ (jüÜ gl gy 

ûi^ı ken aj cilL-ojIj cLıiiiiJi nıiı ^Lıja^ii lş^ 1 _demek ^AuaAİi 

;jiiia derken — üjs La^jc. tLaiu 4(.. ıCS ia. JjL ■3i£La) ( _ 5 j*j 

İş bitmiş derken başka iş başladı, 
.^î Jy* \iâ (jAmİI JyâJI gü J^ü L^uy 

İyileşti derken yine hastalandı. 

* * 

.«yylâ y0>» JiA jMtsü <y| J$y ıiâ pi 


fijîll $1 ^yyJI 4JU 


j^İLalI ^jl. ^5 (Jxâll <■_°J j ■,' (Jj-ajj ' g ıj ^3 J^ '■» « 1 \ ' 4jcjjy^]| o^J 

■ (__JliLa ^ <» ■» Iİa ^Jjj 3 yok ^ ■alSj ji daO -«M 

Evde kimse yokken misafir geldi. 

.U«âJI *U J>^ü J*İ gîu fftJ L^yy 

Makine çalışmazken usta geldi. 

•tjLtlI J\ gjiı &jâ 2 JÂJalI Lyy 

Çalışmazken susuzum. 
gUhf ül. Jyyl gâl fil gy ^jJU 

Sürmezken yolu bilirim. 
v&ijiaJI <yj£İ Ul foJ gy (Oİ^ü 













MdUil s>a 1 I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


teJU. gl 4444 / -sizin - sızın 


sizin — sızın a-Jj *^vıj JL^Ji ^jc. a » öİa 

(^J — ^JLû — ^11 (jjJlJ ) ^5-^â jj^aİl (jjâl ^C-ljâ 


JUU 

^ *** 

almak 

> 

almaksızın 

â*1 jtf 


gelmek 

> 

gelmeksizin 

jaâİM j*S 

jmJI £İ c^Mİl 

yürümek 

> 

yürümeksizin 

c?-** ül ü£-^ 

tM£d£j| 

durmak 

1 

durmaksızın 

<M£â£ İÜ 


| A-iL^aVt ö^LalI *1 xj ^AİİI ^joiİj ^İ İJ (jjfL 1^-iâJj 





bilmemek 


bilmemeksiniz 


(MI (f*4C)4£Arf 


4f£*0 <^U İ 

* * ■* 

J*mJI İ£dUy 4 I d>*l gÜJü 2 

İşi bitirmeksizin ücret ödenmez. 

(tUaiyl > ââ£i j§aj âüİ£jJI İ>u ^ic 

Ali durmaksızın romanları okuyor. 

İjMd |4İW il gl jLuiü 51 

İnsan okumaksızın öğrenmez. 

gâijlü fi+bd jî 4444 uuJaİl g> 

Doktor hastaya bakmaksızın çıktı. 

JI > 

.^AÂİl uUSJI âbu füU aja* <mL£ ^Ja&ı 2 

Eski kitabı getirmeksizin, yeni kitap 
verilmez. 

UA i j I ££4 &y 

Bunun işitmeksizin konuşuyorsun. 

teli (i jUâÂtfl j£J jUiÂİl 

Tren istasyonda beklemeksizin hareket 
etti. 






































UdUÜI <;>âJI M^Âatl MM guMMİl: JİMİ$ UMU - <y£>JI <İMUI Mİ$di ^ J*L4II 


Ulu - - Wü** - UıUft / ince,ınca,unca,ünce / as soon as 


SûLâlI (LûJÛC- - l^ ^lxjj tJü^ij (Jxâ La^J ^jj^aJ CİII^J ^j_ml*_â Jaj^j ljJa-jt 4 4 u^\i ûİA 

j J^jj ^ci^' j 1 ^' j* (ince - ınca - unca - ünce) ^ aA^Vi 

.dljL-a L_a^p,J A-iL^aVI ö^LılI C-l^-Üjl ti] jjjjI j^alt y 4 jIİj]| 


uMââl jMall 


üt mil 

4>4İ 1 - jUâl 

almak 

—> 

Âiü UMM 

alınca 

;Uarîl 

f 

vermek 

—► 

^Jaau UMM 

verince 

ösljMI 

okumak 

—► 

İjdU UMM 

okuyunca 

şmuMI 

duymak 

—» 

l a î un W MM 

duyunca 

mUMİ 

gitmek 

—► 

mâm w mm 

gidince 

<y^l 

görmek 

—► 

|£*İ UMM 

görünce 

J^JI 

demek 

—► 

J$m UMM 

di rince 


jl ^.j (jj AİasJI ^kVI cJxâ]| (j ^^3 Ü^-^- O - 0 ^UeJj^alt jl (JjLâlI ^.jâ.Vj V ÂIİjIj 4 .İ 3 t.jx^aj 


>lial aSL^\ ^ ^jJa j-q jA LaS <La^JI JjLlajı 

İşine bitince bana yardım eder misin? 
? 4 i» igAJd UMM (jdAf Lü o> Jâ 


Onun görünce çok şaşırdım. 

f / * * * 

<yylj UMM mm âUUi ül 


Dün onu görünce şaşırdım. 

.4»jUI <yy|j UMt mUIm 


Sokakta düşünce çok utandım. 

£ijJMI ğ ruhim UMM Uft ■ ■ül 


Bu sabah toplantıya geç kalınca müdür bana çok sinirlendi. 































MdUil s>a 1I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ Mdü - îyâjiJI üüi\ J*İ£Ü j JmUUI 


„ * ç 

Mâ jriâll ıj*4 MK glfr*â2l (J\ gLtaâJI IÂA MjâU UMM 

Bir kahve içince moralin düzelir. 

dâl>» jMMy d$A. jmjMU Umm 

Doktor, babanın günde 2 paket sigara içtiğini öğrenince çok şaşırdı. 

İâl&i f0$JU öjUm &*uk SU jü ^oic Uâ*& 

İstanbul’a gelince doğru otelimize gittik. 
.UâMhd (J\ La L*Aâ (J I LÜ^â$ 

Beni görünce güldü, 
.^dîj Umm «ûl $a 

Televizyondaki film bitince yatacağını söyledi. 

.(9Lmmi <y| JU (j Ulâ 

Onur gelince Şehrazat gitti. 
.ümAİ) ^Uİ j$i$î uu 

Zil çalınca sınıfa gireriz. 

öö 

«Mail J\ JaM gn^âil ^ Ula 

Güneş doğunca yola çıkmalıyım. 
vjfcijJaü gjâî gl Mâl gırtMitJI JjmİM Ulâ 

Oğlum bu oyuncağı alınca çok sevindi. 

.(jmS jmi «yaill OİA ^mUİ iâi Ula 

Evlenince aşk biter mi? 

? g$>y Uâa Mâli tjftiij Jâ 

Polis gelince hırsızlar kaçmışlar. 


I 






MJUÜI MM guMMİl: JİMİ$ *mJU - <y£>JI 4 MUI a*l$d ^ J*UJI 


gû^âUI H>& 4to>İÜl MsU la MM 

Annem eve dönünce, ona söylerim. 

UJ J^U ümJI Jl ^MIj la ip 

İşimiz bitince, sana geliriz. 

.«■Lül tşdü. UİM yMMy UmM 

Bu haberi duyunca, çok üzülmüştür. 

.fjM£ >ü. jaâJI lâM UMM 

Bunun söyleyince anladık. 

öjIMII şmI>m 4 öjmİ J! mâM UMM 

Parasını harcayınca, parasız kalmış. 

. *$ââ )L um t <üU JMİ UmM 


|9>AİI $İ <jMJI <ÜU J> 


^ y l^ıL A-ıL^aVI S^L<ıİI rn© — IT 13 ^âLuialj öİa 

4 4 j 


jMâiı 


üt mil 

iijMiJi - âuâi 

almak 

—► 

âUü foJ UMM 

almayınca 

jUarîl 

f 

vermek 

—► 

u JaîM |oJ UMU 

vermeyince 

ö^IjâII 

okumak 

—► 

İ>y foJ UMU 

okumayınca 

£MwJI 

duymak 

—► 

£ a i ııij fOJ UMU 

duymayınca 

MUâJI 

gitmek 

—► 

MÂM fOİ UMU 

gitmeyince 

<u&^l 

görmek 

—► 

Jâ f9İ UMU 

görmeyince 

J^JI 

demek 

—► 

Jiâ lal W MM 

demeyince 




























MJUÜI MM guMMİl: JİMİ$ uMU - <y£>JI <İMUI Mİjâ ^ J*UJI 


Oğlu eve dönmeyince ,polis haber vermiş. 

<üap*ıll MuJI J\ «yyl mu W MM 

Sabahta dükkan açılmayınca merak ettik. 

> 

LMlâ sUull ^ j£MI çMM foJ la i p 

Dersini çalışmayınca .imtihanı kazanmayacaksın. 

.uyaSi Maaija yaijM 2 La MM 

Babasını evde bulmayınca .aramaya çıktı. 
MM tM aJJ g^Â MuJI ^ oMI$ AM ^ W MM 

Bizden para istemeyince, vermedik. 

2W LM udiu |oJ W MM 

Raporu hazırlamayınca, müdüre girmedi. 

* ^ > 

jaAİl Jl JİM ^ jajMÜl ı ^ UMM 








mİLüi <*ii 

H£jâll >»lfi MM JriMİAlI : JİJf İ£ ^JU - «dSjjJI 4 &UI Jtf İ££ j JmUJI 





ince,ınca,unca,ünce «uUuuül «Mil 


J. AjjIjİI Aİa^JI Cj jAa* (JjVI ÂİA^JI ^c* c_lİjjjj tAjliJl ^jİJ jlîalİjVI (Jj3 AjjI^IjVI 4jt-u-sall 

4İ^.^Ul ^âLjalj (Lojj^) ^AjIjlİ 6^11^. Â_ij^)jlİIj 

jjâ jL u^uj y ajüjîi c_İj^ ^ jA^^ii aA^Vi ^uiı Jj (ince - ınca - unca - ünce) 
öİa j (dek) jî ^ u^ıiio c_jj£j j (^ < ajUJ ) j ( kadar -j^) sbVı jfc ^ a, e 


,l$J jjlİaj 1 gİC.IL lââlaJ J (jjj İaJjJ 



ince - ınca - unca -1 

jnce 4Â»}UI gy j^Uall Ja 

yy JLdül 

(jİMlâl jJuâll 

«UhUâlI 

iij-îıJi - Âîâı 

almak 

—► 

dİ J\ 

alıncaya kadar 

,IUÜI 

f 

vermek 

—► 

di J! 

verinceye kadar 

ö^ljdJI 

okumak 

— ► 

ÎA dİ J! 

okuyuncaya kadar 

£MwJI 

duymak 

-- 

e^- di J\ 

duyuncaya kadar 

yUjJI 

gitmek 

—► 

uubjd gl Jl 

gidinceye kadar 

iui>JI 

görmek 

—► 

A* dİ J! 

görünceye kadar 

J^JI 

demek 

— ► 

dİ J\ 

di rinceye kadar 

<u>&UI 

hazırlamak 

-- 

>** di J! 

hazırlayıncaya kadar 


<tt£*»4İ**İ 

ümJI Jl ^mII§ d^yy jJâyl «y^ 

Babam eve dönünceye dek bekleyeceğim. 


Polis, hırsız yakalayıncaya kadar aramış. 

d>ıUal üAİâl ;IMI <j Ujk*â\ 

Uçak kalkıncaya kadar havaalanında 
bekledik. 

■ {j^AS <^d&dİ (j ytiaail <j} (OayLd 

İşimi bitirinceye dek İstanbul’da 
kalacağım. 






































MdUil 5 >a1I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


>iLâJI Ülâ İ>M İJİA oâiâ £İ 

Şu kitabı okuyuncaya kadar 

anlamayacaksın. 

jî <J\ UiL^ı 

Ölünceye dek onu unutmaz. 

JÂhJI (OÜ Jİ J\ gâftÂl fOİ 

Çocuk uyuyuncaya kadar, gözlerimi 
kapamadım. 

J\ uUjJI <uUJ JÂJail İMfed 2 

Çocuk okula gidinceye kadar, uslu 
durmaz. 


Öğretmenle görüşünceye dek 
beklemeyecek. 


f İJilü.VI ÂLÎS Aio^l 















tadUÜI mm guMy&il: <^üü - <L£>JI 4MUI j JmUJI 


uU 


/ -ana - ene - yana - yene kadar / until 


v ^»/'U 4j\, ^SM o^La]| öl, Vı _ 4 _ixj jjJI ı _ ıVtt •*■ bl AjÜ ^3 1 g .al •'■v"w „t t (j! ûİA 

Jajj^ <iuu^jı ö jAj ( dek ) j' ( kadar - j^a) sbSM ı^â*j ana - ene W! 


,j l^iclij JâÜajj ^jjj 

| 4jt_ı*^a]l ^_u^aj jj^a <_° ' (Jatâll ( _ 5 £İ3İ <_]La. ^â j 

( a,l,o,u) V+ yana kadar 
(e,l,ö,ü ) V+ yene Kadar 



ana - € 

;ne u»iUI £■» j^Lâll jom JLâul 


jjuâiı 



almak 

—» 

ül J! 

alana kadar 

£«wJI 

satmak 

—► 

M u> J\ 

satana dek 

^Uarfi 

t> 

vermek 

—► 

*** üi J! 

verene kadar 

ö^ljÂJI 

okumak 

—► 

İ* ûî J! 

okuyana kadar 


duymak 

—► 

u> J! 

duyana kadar 

HİAİİI 

gitmek 

—► 

UUbâd gj Jl 

gidene dek 

*&JI 

görmek 

—► 

A* Ü> J\ 

görüne kadar 

J^JI 

demek 

—» 

J^j gi Jl 

di rene kadar 



























tadUÜI M£İâtl MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d ^ J*UJI 




ufd) üIUmUJ^IU^ 

Ben gelene kadar. 

Until 1 come 

. m^m U «İMİ MlâJ. (İMİ «Mjmî gl J) 

Sen içene kadar. 

Until you drink 

j5 jj 

(.. I$İm gl J) >.. I$iâiı (jiMİ 

0 çizene kadar. 

Until we solve 

gdUl g^^M J>ill U MlâJ 

Evi terk edene kadar otobüs kaçıracaklar. 

Until they leave home ,they will miss the 

bus. 

. J>iil J-m g* (jM İ (jı ft * * i U <ulâJ <-*âii gJ 

Annem ev işini bitirene kadar ,eve 

gitmeyeceğim. 

Until my mother finishes housework,l won’t 

go home. 

fCÜl <JİA <uUJ MtiâJI İ>U 

Uyu ana kadar ,kitap okuyacağım. 

Until 1 sleepj’ll read a book. 

Jl ^ 

JmaJI (j^İmI ^ (~«ınh 

İş bitine kadar oturdum. 

U& Jti gİ Jl Imm 

Bunu diyene kadar sustuk. 

glSJI <>a gİ Jl 1^1 

Dükkan açılana dek beklediler. 

JlifaSSI MMd 

Çocuklar uyuyana kadar kaldınız. 


































tadUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI <wüJI J*l$d j J*UJI 


35 

. gtlj^JI Jj ıjiA UÂâ^ 

Zil çalana dek durmuşuz. 

u âhır>f odü <MmJI j j&yl 

Mustafa gelene kadar, evde bekle. 

<M$1I (*Îİ git** nl 

Ölene kadar, fakir kalacaksın. 

.tdLâJI l^â d^ljrf Jt-M j& 

Ben bu kitabı okuyana kadar, üç ay geçti. 

JSÜ gî yL&M 4 mLSJI gi* 

Kebap pişirilene kadar, bir sandviç 
yiyebilirsin. 

(OUiail gikM J0İ 

Yemek pişene kadar , Sabret! 

35 

y]>M ç f nı m c ojU2l JaI g* Jlll>â£i U <uUJ 

Tatil için biriktirene kadar , atmış yaşında 
olacak. 

£*tti <uUJ 

Semra yemeği pişirene kadar ,onu 
bekleyeceğiz. 

. ^djLüi Myu (jic «ulâJ Jl haybâl gJ 

Ali arabamı geri verene kadar .İstanbul’a 
gidemem. 

. (ftâiJI jUmİ J>y JiA <uUJ | 0 âül £>b*ti gJ 

Et Fiatları düşene kadar ,et almayacağız. 

r*âdjüi gî <uUJ g£*aİM j2$2I 

Çocuklar ben çağırana kadar top 
oynayacaklar. 

. gic âÂMMi U <uU4 J>ll ûbii gJ 

Ali Uyuyana kadar ,evi temizleyeceğim. 

. JâlaJI foLy ^İm/ (oLy U 4ilâJ <&y| sUj 

Bebek uyuyana kadar , bekle lütfen. 

^âaii 4ylı U <ulâJ , Uv:; gâ jhni m 

Ayşe kahvaltıyı hazırlayana kadar 
.beklemek zorundayız. 

.gfijÂJI M Jmmİİİ gi* iulâJ tLÜSfi gJ 

Sen borcunu ödeyene kadar ,sana para 
vermeyeceğim. 

. jiLyü «ukü <y*yU £■» gJ 

Ayşe benden özür dileyene kadar .onunla 
konuşmayacağım. 

uıihrifl gdü (U <ulâJ > gi* ü*J) ^ jÜmI 

Mustafa gelene kadar, evde bekle. 

























MdUil s>mII 


HjjMİl jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *müü - «UâjiJI üüi\ j JmLMI 


(Jaaİİ ma > gl / alı - eli / since 


A-iL^aVI S^LalI j^aJ^ ALg ^ ^İ*J^ 6^û^İIj Aj^aL^Jl £İM*all j L^jÂİAjlS llLo^. (jdJ İnJ^)j 


; y AjIİj Ia^İij oVıt ^ Clı^ljl tijj g|| — 0 |j 4 İOUI 4 j Jj^alİ 

Jajj^û ^Jllİlj ^juîaL<Jl A *JjVI 6 Jat-âll cJ^ Lİ 31 -^ ^Vnnj ULı^.ij ö^.^l Ja-âll 

; Aİ^b 


ala - eli «İâmUJI £M jjlâll Jat u JUul 

uMââl jMâll 

4âmûh 

ilj-^il - Âi2l 

almak 

_► 

j J\ 

alalı 

£*JI 

satmak 

_► 

«M üî J\ 

satalı 

iltarfı 

(■ 

vermek 

—► 

^ üî J! 

vereli 

ö^ljÂJI 

okumak 

—► 

U üî J! 

okuyalı 

jsâı 

yemek 

—► 

JS İ gî mm 

yeyeli 

J^ll 

gelmek 

_► 

>â*$hu gİMM 

geleli 


: Jl» (~dan - den beri) û 1 -j 1 ' UA; u' ^ ı^b 

Hastaneye gireliden beri iyileşmiş. 

ijİmII Jj Jiâ gî mm 4 iar» 



JaMâlü 4 m t ♦ jLd tiMuJI İMbl Um Mİ gî mm 

Biz bu eve geleli tam yirmi yıl olmuş. 

.Ijm5 MjMU UA Jl Muâî gî MM 

Buraya geleli, çok değiştin. 

SUalI ^ fjâü hÎMMil . ^±t* MjUıU gî Mm 

Çalışmaya başladım başlayalı, sabahları 
erken kalkıyorum. 

. . ' . * * 

«■Lm jü ^ Myü$ tMUlj gl mm 

Seni gördüm göreli, aşkın ateşine düştüm. 


































MdUÜI MM guMMİl: JİJ*İ£ MMU - MS>JI <İMUI <j J*UJI 


' * « 4 

MÜUaJI My>MI gl MM ££mI j* 

Biletleri aldık alalı, bir hafta geçti. 

g gn (9 LM*M d$d g*MJI gjM gl MM 

Facebook çıktı çıkalı, Msn'i unuttuk. 

Jâll çdü gl MM MMı üuÂ 9 

Mağazayı açalı bir yıl geçti. 

JtAfi J WUbd gj MM <ÜL<İJ ^Nİjd fOİ 

Mısır’a gideli bir mektup göndermedi. 

. <ü£JI Jj <üji j MM gMU ^ 

Fakülteye gireli iki sene oldu. 

-* #, ♦^♦♦♦♦^ 

.(jMjUmi üyy gl MM M il <y' tiı>9 

Arabamı satalıdan beri üç ay geçti. 

MiÜLij u M^ıÜ MM ££*«iİ >M fd 

Mektubunuzu alalı bir hafta olmadı. 

MMaJI U>M Jl L1MÜI gî MM UJI âü Jfti 

Yeni evimize taşınalı, bize gelmedi. 

Jfiîll IMfe JJ Uamj gl MM IjmS L MjümI 

Bu işe döneliden beri çok rahatladık. 

* 

MMİj gl MM IjMâ Mjjmi 

Seni göreli çok sevendim. 


















tadUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI j J*UJI 


ILUa/ -dıkça-dikçe- dukça- dükçe- tıkça- tikçe / as long as 


JjLâlI Cj ıâj ^ ^^jÜİİI^ ^jujLüjVI Ja-all ls ^ ^ 1*11 ^u^ıll ^ja 4 a ^<uujjj 

JjLâ]) l İu^jj^aj ^ja ^Lk^ajj ^ ^al^Lû — Laİ£ — LolÜa^ <Ljj^)jlİIj t Aİ Ayil 3 AJt-U^alI A-L<a CLlJ^Sj 

ı^uıı^ ca — ce ^ ( biz - ) £?'ji' vmİİ £A »*^1 AjlJjlms ^ 



dıkça-dikçe 

-«ttfrUJI jJLall gâu JUul 


(jJtfâl jJyâll 

«Ufayflll 


gelmek 

—t 

yOAâ, fO^U 

geldikçe 

<U$aM^I 

olmak 

—► 

gl£ - jltf UdS 

oldukça 

jLmm2I - j$jAI 

geçmek 

—► 


geçtikçe 

ö^ljâil 

okumak 

—► 

î>y UUa 

okudukça 

jsâı 

yemek 

—► 

J2Ü (6ÜU 

yedikçe 


- — Lû > 1 ^. ^ji —A-iâis ( ol m âk ) ac^LoiaIi ja^ıı aaLuLoJi A.jn^jiiı a.x.\x^w 

_ jIaLoİI ^İC» (JİAİI C_a^)]all ^ ')* a) ^Jj^aJ İA^Jj (^)âlj 



<ul£JI <y j Lm Jmj ÜjU 

Komşumuz oldukça zengin bir adamdır. 

<ul£JI Ui \aa (Oâm (MLâJI |j£ 

Bu kitap oldukça çok önemlidir. 

1* 

W AA J\ s>MM fö^JI gAİl 

Hava bugün oldukça güzeldir. 

W MmJI öMâ J^âftll 

Bu sene mahsul oldukça verimlidir. 
































yJLil <*İİ 


>«U JİJf İ£ <^üü - «USjjJI iâii\ ±â\$â j J*UJI 


% & t 

(c^âIjil gİtmGkj 1 ^^ (J^ Aiuj^all LuİaJlj 



Lârij^ ^IbmJI âü>ı 

Nüfus gittikçe artmaktadır. 

LâhijJd &0UJI JİJ> üyâ^JI j$>w 

Fırtına gittikçe hızlanıyor. 

<>»jj| jia^âı jijjd 

Fiatlar gittikçe artıyor. 



ölji J^UanI (Jl MÂâti UJâ 

İstanbul'a gittikçe onu görüyorum 

foiui ui g**İ yi yıy 

Yaşadıkça öğreniyorum. 

. jii İjij jait liUa 

Okudukça anlıyoruz. 

jsıuius 

Yedikçe iştahım açılıyor. 

fa ıj ^ (jJ* » Uıh LUS 

Ali güldükçe, biz de güleriz. 

.^MÂİO^bUJS 

Seni gördükçe saklanırım. 

«yâüJI jââd UJâ 

Babam bu hikâyeyi hatırladıkça .ağlar 

dki t>n^y (|«L^I) <um uuâi U 

Dikkatli yazdıkça, yazın güzelleşiyor. 

ç±ÜI u£ &UI JJââ 

Kar yağdıkça, yollar kapanır. 

UL£ yi **£U J\ ’oJi* U£ 

Kütüphaneye girdikçe, kitapta okurum. 




























MdUil 5 >a 1 I 


jmü MM yuMMİl: Jİ«!$ *mJü - «üâjiJI «Ul J£İ£i j JyUdl 


OJj J$m M g^Âi 

Bunun söyledikçe, seviniriz. 

. jâi 4MmJI gl UUa jjli öUâil ^ «<j«İı JS 

Hayatta her şey boş, sağlık olmadıkça. 

.£££Âi*JI ^j şJmmü 2 .M*âJa< ıjAHâ |QJ ÜUa 

Ödevini bitirmedikçe, televizyon 
seyredemezsin. 


;Ajjj 3 IJJÎI AJt-jj^al) ^İj 

^jJaL<Jl ^jit ^âJ ^ Lû£ A-iL^aVl ö^LaİI *1xj m 3.“ m© Aa^$ AjlLâjlİİl A j>j>^ı\l ^İj ^jj 


tjÂJI <ÜU j dıkça-dikçe «uiiUJI şm jjLâll 

jMâU 

İÜüyoll 


gelmek 

—► 

j*a* iföJ #IjU 

gelmedikçe 

jLuMÜl - j$jAI 

geçmek 

—► 


geçmedikçe 

d^ljâil 

okumak 

—» 

İ>y fdJ lUa 

okumadıkça 

jsâı 

yemek 

—► 

JSÜ^I «aUU 

yemedikçe 


<ÜU ^ <Um»İ 

. jâi <^all ö i üUa jjü ğLaJI ^ JS 

Hayatta her şey boş, sağlık olmadıkça. 

££T)Â1*JI aaLÜu *İ gyfaiMü 2 - jdMii (oJ UUa 

Ödevini bitirmedikçe, televizyon 
seyredemezsin. 

fOİAM £İ MadjJİI Jî MÂâü 2 mm j U 

Sen okula gitmedikçe öğrenmezsin. 

gâj>» ^ MLJ) mü |«J |9İjU 

Sana gelmedikçe ,o zaman hastadır. 































tadUÜI MM gnMUblI : il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI m)$ 1 <j J*UJI 


l$jU İM M*JI Ji <J$1M f9İl$4İlU 

Seni evde bulmadıkça, geri dönmüşler. 

fiAM 2 |j£ <yül JaI |4İ U 

Ona bunu söylemedikçe, anlamaz. 

jjiiı il HUa 

Sizi görmedikçe üzüleceğiz. 

AAİ$ wL£ (jiâ Jaââiı gJÂ Layj jjnÛ feJ liUa 

Borcumuzu ödemedikçe, bir kitap 
almayacağız. 












udlMI s>MI 


HjMIl MM gnMUl: Jİ«!$ MüU - <M>JI MUI j JmUUI 


o! u - au _ ^ j _ umu -uu / ~ir ...mez / as soon as 


AjUj^alI öİA <L. İJj^ll JjVI (J*-âll ö^)jujLia AjjIÜI <Ll^JI JjlS CİJj^. ^Jljlİ *lıijj6 İaJ^)J A ar j>^ı 

^aill 5JL^. ^ dAjjyi ciıltU /MI ^^)Lja>JI ^.^11 ls ^ lÎ*-^! u—sj^)*✓V ı ^L^ajj_ 

L.AİC- ^ U_JJ^)İâ ^ ^<a ^5^ cJ*^ ^JlliL. Lİ< ^ Ajl±l^j (JjLâlI <x*.j Ja-Luuİl ^jljJa^It Jx-âll ^jIj 


jAAjJalI Aİ^)x^j A ^ Ja-âll ^>j ö^)1m*JI V ö^jIjjlSI ölfc Aiuj^aj <juoİj Jxİİ1 - 


>liai 2ulUÎI <11.vı ^3 jA <İa^JI 4jI,Aj ^g-AJLAİl ^jujVI Jİ (Jj^-^İİaİI ^lAjJalI (JVl^ \* a \\ 



UjU Um UMİ Uİ HU - UMt 

Ben gelir gelmez bir kaza oldu. 

As soon as 1 came an accident happened. 

. UjU (Mm mMİ «MÎ HU - UM 

Sen gelir gelmez bir kaza oldu. 

As soon as you came an accident 
happened. 

UâU âMu $â odLiii - HU - UM 

0 gelir gelmez bir kaza olacakmış. 

As soon as he comes an accident will 
probably happen. 

UjU UMi g&M MM (jdü HU - UM* 

Mehmet gelir gelmez bir kaza olabilir. 

As soon as Mehmet comes an accident 
may happen. 

UjU UM LUyj gM UM* 

Biz gelir gelmez bir kaza oldu. 

As soon as we came an accident 
happened. 


























tadUÜI MM gnMUblI: JİJ£İ$ *mJU - <y£>JI <İMUI Atleti ^ J*UJI 


<MaU I$İİ M UaAa 

Onlar gelir gelmez bir kaza oldu. 

As soon as they came an accident 
happened. 

jMÎ mjU «Mam j*ü£JI (jdl Wa*a 

Polis gelir gelmez başka bir kaza oldu. 

As soon as the poliçe came another 
Accident happened. 

(jALm ^AaJI^ g&u Çjîii gAİı W MM 

Biz çıkar çıkmaz annem gelecekmiş . 

As soon as (when) we go o ut my mother 
may arrive. 

,<dÂMİ| lAMMl MUâ Jl g^Lâd 6 UaAa 

Onlar oraya varır varmaz parti başlayacak. 

As soon as (when) they arrive there the 
party will begin. 

.^Ull y^ıMı MmJI Jl ^aJI$ «dü IUm 

Babam eve gelir gelmez çay içeceğiz. 

As soon as my father comes home we shall 
hav e tea. 

^ «UlaaJl İaM ÜU 

Tatil başlar başlamaz sizi görmeye 
geleceğiz. 

W e will come to see you as soon as the 
holidays start. 

ualJ (MM> UÂdUâj MMdl <MwU UU 

Ayşe ev ödevini bitirir bitirmez dışarıya 
oynamaya çıktı. 

As soon as Ayşe had finished her 
homevvork, she went out to play. 

























UdUÜI MM yuMMİl: JİMİ$ UMU - Uâ>JI <İUUI Mİ$d j J*LMI 


j>AU ^Ml$ HU fyfrMUıi 

Babam hazır olur olmaz gideceğiz. 

l/l/e shall go as soon as my father is ready. 

4m UjmUMİ Û£«ı <uİ£jJI o iA ^jMm oy I HU 

Sen bu romanı satın alır almaz onu senden 
ödünç alacağım. 

As soon as you buy this novel, 1 will borrow 
it from you. 

.s\&iaİ 1 Uuumİ («ihÂJI ^UMil HU 

Film biter bitmez ışıkları açtılar. 

maH «uuaaJI Jl gjÂ (ji* »mtiğjj a Aâ\ q\ U 

Ödevini bitirir bitirmez bahçeye 
oynamaya gitti. 

UuJI Jj uHİ HU UL Ul 

Ben gelir gelmez banyo yapacağım. 

f 

^ ^^Âkii jdjA im jı mMö$ yı hu 

Ben işime gelir gelmez telefon çalmaya 
başlar. 

44 ÂUI ^ au Uftİ 

Telefon çalar çalmaz cevap ver. 

g*MÜl Jj ûUmI MjJI jUâü HU 

Postaneyi geçer geçmez sağa dön. 

Si ^ 

jmaJI (j <d^&* Jmm UmJI Jl mâm gLtft HU 

Uİ£d 

Haşan evine gider gitmez Facebook 
profilini değiştirecek. 

üUJÜ MİM Mjaül Mİjâ <jA HU 

0 Bu e-postayı okur okumaz ağlamaya 
başladı. 

-u$Ui jmcî j>u ji jmİ o! u ui 

Ben Evime gelir gelmez bir çay pişirdim. 

(mjm Lm ijJiüia ^LJI 415 U 

Eski kocam boşanır boşanmaz yeni bir 
aşk buldu! 

Uupri l££M göSj 4^U (jdl^i <jJc U 

Ali beni görür görmez, çabuk bana koştu. 

.tfdjîUİ LA Jj jjjHI cHÜ jl j>mm 

Müdür buraya gelir gelmez, bana haber 
ver. 























tadUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d ^ J*UJI 


d4jÂJÜ jJÜ c «ÜUAâJI ğ griİM |«J 

Bahçede oturur oturmaz, okumaya 
başladı. 

ümJI Jl (jâril gî JjMm 

İşimi bitirir bitirmez ,eve döneceğim. 

. JUI tj w£^l J> jUaâJI ûd£ gl JjMm 

Tren durur durmaz , yolcular hemen 
indiler. 

^liâJI 1 Mâ İjMI gî JjfeM <uîj j*ÂMM 

Bu kitabı okur okumaz .fikri değişecek. 

ü-Mlj [ÇÜy<M gî JjMM ^^mJI Jl Mbâü 

Maaşını alır almaz , çarşıya gidersin. 

i <>* jUall >» £İm ö>UaJI ^ ^ 

Uçak havaalanından kalkar kalkmaz düştü. 

(j4*ÂI <^*a <Ua> Jl âSji |0İ 

Polis görür görmez ortandan kayboldu. 


:İ4»U <Ua*iW 


(jjJj jî 4_ıC.^)J jl jl)^'»J 4» ithali oû^_l ç.L^. lil istemek »^'jV' — ^4-jîi — ; ja^ji 

: Jik ister istemez (^ ^ 


#■ ■* * f 

|9İ ÜUM) <y£j g$Jd $1 MtoJI OİA i£ldi J\ 4$âlâ 

1 | 

Bu yıl ister istemez memleketime 
döneceğim. 

.((jdl $İ üUi) İUÎ $î UmU gl £j*ll 

Parayı ister istemez ödeyecek. 


:t<WU 


4L&^ ^ djjgul ÂiLaJl 4 4 tjUîujt (Jâl 4 4 \ ^ \c^ ^.nxllll ■ aj ^ 4 4 

i *öI- 4_jL 'n t, tiV1 ttıll ^ i ^1 a 11 (_5^ c_kj^jL«âjj 


: JHû ^i^üüjVI uu*-* >&jj ^ 2 (jiijilı ^ıj£ L_ijud^ Aİ^aiia ( mj — nnı — rnü - rnu — ci^) 



âLMıâl JİMi gî 

Hoca girdi mi ,bana söyleyin. 

oî>il h^I gî 

Kitabı aldın mı, okun. 

hMI ‘■U«* l$îi*î J>ill g* gî 

Siz evden çıktınız mı , o kapıyı kapat. 































yJUJI <*İİ 

Hayâli >»U y^» guy^il : y|yyl$ <^dü - «yâjiJI «uiiJI y*l$y J? JyUJI 





/ maden - meden / without..eng 


;Âjj ö^c-lâ ^jjjj Jjı-all k ^\ aS^^ÜI öİAj 

Alışveriş yapmadan kütüphaneye gitti. 

.«Uâl <J\ taaUbâ Q$Aâ 

Gazetesi okumadan kahvaltı yaptı. 
öjşbâ J$Ly öyy>aJI û«l>i 


Gerekli şartları yerine getirmeden olmaz. 

<y^MI Ja^pyJI y*y g$yy ç*ai İS 

parayı almadan işi teslim etme, 
jıu y*î m* j^ı^Lüa 

eve gelmeden başka yere gitme. 

. (tÎM*U MwJI Jl gl JÂÎ Jl MUbââ 2 

yemek yapmadan bir şey yapmam. 

(J5Î > foUJail J$Lyl yy ^1 J*y| <S üî 

Sabah kahvaltı etmeden işe gittim. 

* 

SUâlI tj Jl 0*0 J$Ly g$yy 

Lütfen, randevu almadan gelmeyin. 

yÂl g$yy oU Ü <, likl 

Mehmet, hiçbir şey söylemeden evden çıktı. 

. sço ı£İ f«J gl g$yy ümJI gy gj* o*o» 


Ama bilgisayarda çok işim var, Bitirmeden gelemem. 

<ûl&y| j$0 s<jOLI ^iaiyyİ 2 gyjfr*yyj)SJl jmS Joâ ıS^ g£J 








aJLÜl s>AİI 


*y$jyll jyU MM gnMUbil: Jİ«!$ *yJü - îyâjiJI üüi\ Jfljâ j JyUdl 


J Jddi ^ - *î / fiil + ...meden - madan önce / before - ing 


ı >^Vl (JJİİa^ ^û^İLj 

(önce — cJ^) ^Kit jî (evvel — lÎj^) ^K\ı i^jS*jj 4 < 1 * a-Jj (k ûj^ 

* ^ \ 1 L İ^J j 


-den - dan önce $y jalall 

(jMa^S 1 jMâll 



gelmek 

—» 

öi ^ 

gelmeeden önce 

jL*y2l - ji>ll 

geçmek 

—► 

J* w) İ ^ 

geçmeden önce 

öiljâJI 

okumak 

—► 

İ>y gî wM d* 

okumadan önce 

jsâı 

yemek 

—► 

JSü gi wM a* 

yemeden önce 



«yy£ll ıj\ uâa <y^MÜ Jmü gy 

Alışveriş yapmadan önce kütüphaneye gitti 

Before doing the shoppirıg, he went to the 
library. 

Uj$Jai <yJ$Ly öay>aJI ûsl>i 

Gazeteyi okumadan önce kahvaltı yaptı. 

She had breakfast before readirıg the 
paper. 

> 

uaU UjU üAjâ jUtaJI J$Ly Jyâ gy 

Akşam yemeğini yemeden önce dışarıya 
oynamaya çıktım. 

Before 1 had dinner, 1 went out to play 

.yijÂil gy tayjâ aîi yyMdl .Lâaâ Jl LÜ$«y$ Jya gy 

Biz hedefimize varmadan önce , güneş 
batıdan batmıştı. 

The sun had set in the west before we 
reached our destination. 



































MdUÜI <;>MI M£Mİİ MM yuMUbil : JİMİ$ MMU - mS>JI <İMUI Mİ$di ^ JyUJI 


* ' 

. MmJI J\ mMM gl mm gudall ffcUM gl JMi g* 

Hava kararmadan önce eve gitmeliyiz. 

l/l/e /r/L/sf go home before it gets dark. 

ifi 

ü^İM J$LMM Lâ 4 MÜ (J\ jUaâJI J$m$ gy 

Tren Londra'ya varmadan önce öğlen 
yemeğimizi yiyecektik. 

We shall have had lunch by the time that 
the train gets to London. 

«ÜjJI J«lâ J$ly Ah j*ÂtAâ\ l uAA$â J«a g* Uİ 

Ben dönmeden önce küçük erkek 
kardeşim bütün böreği yemişti. 

My small brother had eaten ali the pie 
before 1 got back. 

■ $ijml Jâ (jJbjLi t£dJI$ S{jA6 gM 

Babam eve gelmeden önce her şeyi 
bitireceğim. 

1 will finish everythirıg by the time my father 
comes home. 

iMMlMj J«MM< <UÂMI dLA Jl LÜ£M£ Jm gy 

Biz oraya varmadan önce parti sona 
erecek. 

The party will be över by the time we get 
there. 

g*M Mm İm m £Lmm2I üUa Jl LÜ$m$ gy 

Oraya varmadan önce toplantı başlamıştı 
bile. 

By the time we got there, the meetirıg had 
already started. 

* * s 

MmJI JJ gl Jm g* rıüjmi 

Eve gelmeden önce alışveriş yaptı. 

She had done shopping before she came 
home. 

Mâjüdl 4&ÜI Mjfl 2 Mh£ J^mLmI (jl| ijM$m Jm gy 

İMİ 

İstanbul'a gelmeden önce hiç Türkçe 
bilmiyordum? 

v J^mLmI Jl <d*£M JMa gy Jyyu Mw£ gJ 

İstanbul'a gelmeden önce nerede 
çalışıyordun? 


T 























MdUil 5 >a1I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


Lûjd ij fOMU L£ Jî Lm$mİ g$ 

Türkiye gelmeden önce Fransa’da 
oturuyorduk. 

* 

OmJI Jj «Mj>» Lâ J) gM$Mİ J-M g* 

Buraya gelmeden önce bankaya uğradım. 

kl^an JÜ gl AâJ\ grfjJJI sAâ J*â g« 

Ders başlamadan önce bir şey sormak 
istiyorum. 

.(jmS gıijJ glM*6)U g* 

Ali sınava girmeden önce çok okudu. 

Ö5 

>£>ül 4ÂUI ûtiü Jl talAj g* <M^aü 

Fatima Türkiye'ye gitmeden önce Türkçe 
öğrendi. 

. ı lUf İmm gl J^dâ g* 

İşine başlamadan önce bana yardım et. 

* * * 

<J>y gl g* <yy£ ö>» jâi 

İşini bırakmadan önce tekrar düşünün! 

g* İİ (gljrt) Mdl^JI g*JJI g^ Lifi h^I jO^iJI g$ 

UMİâlI 

Yatmadan önce yarım bardak ayran, ya da 
süt için. 

. £**4I J\ üJ$İ9 J*d g* yîı$J jA 

Havuza girmeden önce duş alın. 

JSü 2 gl Mâi diULı g^4l Jj dJ$â A g& 

4*u 

Havuza girmeden önce en az 3 saat ağır 
yemekler yemeyin. 

î Jaaj lâU jö$-JI J-î g* 

Yatmadan önce neler yapıyorsun? 

IjAay gl Jmİ g* 

İşinizi bitirmeden önce çıktınız. 

> 

UA Jl ü<jMII Jdd g* J^mJI Jj 

Buraya gelmeden önce pazara uğradım. 

Uljd gl JdÂ g$ g*uilll \£j***\ 

Elbiseyi görmeden evvel satın aldı. 

MI Jj jUmJI Jmm g İ J*î g* J> 

Tren istasyona varmadan önce indi. 

J>Üİ g* gjÂÎ gl g* jü***&â âÂAİ 

Evden çıkmadan önce, şemsiyemi aldım. 

dAijft ^>mİ J>ll Jl gd^ J-m g« 

Eve dönmeden önce bir gazete alırım. 



























taJLÜl sjAİ) >*U ma* JİJ*İ£ ^JU - <y£>JI <vOJ| j*l$di j J*UJI 




(£İ - ol am / fiil + (dik - dük+ ten sonra - dik- duk - tan sonra) / after - ing 




I^A k ^Vl AİLlILiSI ^Jj^aSl ı^A ^JÛ 


sonra (dan - den - tan - ten)ı> fi t (^Ji ) 

1_aC« ^ ^ L ^ A 


-tan - ten sonra 4**UJI g* jjlalı 

(jJtfâl jJyâll 


farflââJI 

gitmek 

-- 

mA'A gİ Mâ tJA 

gittikten sonra 

jlıMftÜl -j$jll 

yazmak 

-► 

j* Oİ Mu o* 

yazdıktan sonra 

öiljÂJI 

okumak 

—► 

İjÂ ji JriU 0* 

okuduktan sonra 

jsâı 

yemek 

-► 

JSÎ o' o* 

yedikten sonra 



* * ■* f 

<y|>i ol mLğji 

Kitabı okuduktan sonra geri verdim. 

ü-jJJl üi **JiJ! 

Ders bittikten sonra eve gideceğiz. 

f«wyyİ j\ Mâ U AjÂ <jAi 

Siz geldikten sonra biz çıktık. 

J**Ji J\ mjJ* e>ö yİ 

Ali mezun olduktan sonra ,işe başlamış. 

. JLâil Ü^İ. AŞâU\ \âAMâ jl JbU 

Parayı ödedikten sonra, makbuzu aldık 

Jl JUüc ftUJaJI J^Luri o 1 

Sen yemeği yedikten sonra ,bana gel. 

* * * a 

öj^âJi fO^yij ol ı^b ih** 

Resmi gördükten sonra fikrinizi 
değiştirdiniz. 

<UUll müS gİ ^ 

Makaleyi yazdıktan sonra pişman olmuş. 































tadUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d ^ J*UJI 


JJ.^3 ... bM «juJ / diktan - dikten başka / not only — but also 


Çocuk yemeğini yemedikten başka sütünü de içmedi. 

fflJ . «wUb JSÜ |«j hM g*d m!$JI 

Türkçe öğrendikten başka, üstelik Almanca da öğrendim. 

.MyUâl Uuİ OJ^$ t <y5>J| üMk Jaü g*J 

Ahmet bütün parasını harcadıktan başka, karısıyla da kavga etti. 

S* i â>0 Jaâi g*J 

Hırsızlar evimden her şeyi aldıktan başka, buzdolabını da boşalttı. 

JİjJI l$i>İİ ,>» J2 İ£ÂİI İfttt g*d gâ$*âUI 

Güzel olduktan başka, karakteri de yumuşaktır. 

.^mij lA*İ£â (jA Jau g*J 










mJUII *>ajı 


gn J4bll: JİA6İ$ OJİİİ - <yâ>JI <wül j*İ£ü j J*UJI 


s 

...£* / maktan - mekten / rom ... 

s 

İ^JA + j ' , .. ^Jl) ^_u^aj (JIaSVI j-jL— a-a ta ûİA <_]j^ajj LaAİC- 

Gece sokakta yürümekten korkarım. 

gjUJI j (jwdl g* âli I ül 

Müzik dinlemekten hoşlanırım. 

Utııijall giiaii«>ıl ül 

Bu filmi seyretmekten sıkıldım. 

. -|4İ*ÂJI İÂAİ (jaiAAU'hO g£ GijAtO Ül 

Bütün gün burada ayakta durmaktan yoruldum. 

.|9£j| Jl$ia La g* yuû Üİ 

Bütün hafta ofiste koşmaktan çok yoruluyorum. 

t&m lâl JliJa uâlI Jl £*ll g* -yul Üİ 

Burada durmaktan sıkıldım. 

Lub gy (Qjâ«0) bdLa 

Opera dinlemekten nefret ederim. 

* * "* e ç 

ljd$2l {Umi g* (jÂİl) ojSI ül 

Herkes sınava girmekten korkar, 

gizili g* tüliı gıa^iı J2 

Çok reklam seyretmekten nefret ediyorum. 

öjMâİl aüUrfl öjaL*» j*( jâi I > öjâl 

Evde kalmaktan hoşlanıyor. 
.*wJI j sL Jl g* çtijj 
Onu yapmaktan sakınınız. 

4Jâ J-« g* <y«y| 









s'jAİ\ ■. ûMU - <uS>JI iâii\ *s\$Â j JyUJI 


$J US - gis - Jİ* / cesine - casına - çasına - çesine / as-like 


£-<a jîl “W Jüd ^^ ^JaJjouH ^ ^jJaL<ıll C5^ cJjtâlI ( _Lj^^aJ ^L^aJ 

;Ajj c_a^.Vl ^c.Ijâ ı_C3SIPI3- C0Sİn0 4 j <jpJj ^ — ^^>İaSI 4 -ül*JI — CLıIlllI 

.^JSİI m ^ gibi C5^J C5^*^ Clilâj^ailj Ç.L<UUJVİJ (JljLâVI ^Ij 

l$Jl xixILujI S^)Ai!j ı ^ 5 üi]| ^ ı>>! *\\ — JjİLoiaII -^ajjoiaSI — ^^Lj^aÎI a * 4İ^.^ÜI oÂ& cJ 1 

Jaİâ l^JİI öjLujVI-J 



ç>w <yj $J US 9 ^mİ ıjdâ tyUİ âLy^âl 

Öğretmen sorularıma alay edercesine 
cevap veriyordu. 

njmi JS m>u <û£ £ü 

Cengiz her şeyi bilircesine konuşuyor. 

<jS&* &* ^Lû <u& . MJ* gy jk» İm 

Sonbahar yağmuru yine başladı. 

Gözyaşımla yarış yaparcasına. 

Uf> LuĞ i^m iiM 

Elimi koparmışçasına sıktı. 

■jALStAj $J La£ y^Md 2 gİ ytt 

Kavga edercesine konuşmayalım. 

4JÎ ^ «yüaâ <y | $J US yu 

Makinenin bir parçası olmuşçasına 
çalışıyor. 






















MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


jî 4*jA Jl t *î Jî / -asaya - esiye 


l—ül ^ 


j A-ıL^aVi ö^L<ıiı cıVıi liij asıya — ©siy© <J>^vn A-ıL^aVi 

y AjIİ ıjîl c_s^^j 1 n \ Jj^aâj 



(<üü $î JA Jl Mypâ 

Onun öldüresiye dövdüm. 

jLm^İI Jl 

Bayılasıya güldüler. 

> 

g$*âJI Jl (jiJ öUi umi 

Leyla adında bir kızı çıldırasıya seviyor. 















MdUil s>a1I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


... 4* / tansa - tense 


tan sa - ten se l£ 4? tansa- tense ^ «^Sm ı> £^ 

IAj^ULaİI ^iİıİ ^ cJ^-İaâlt ^ * Aj^all ^ lx ^ (j^£L) ^ l^)-LİSj C5^ (JuuJafljİ 



âuJI gn^iall |>» Sjj £$^11 Jl s^hü 

Evde oturmaktansa kırlara çıkalım. 

(^*4) U$A gthriJl J4 jâÂ Umm tii^U 

Aç gezmekten ise tok ölmek iyidir. 

£ftll İMâ MmJI (jı jlâJI g* Jmûİ gjUJI J) £&>Â1I 

Bu havada sokağa çıkmaktansa evde 
kalıp. 

















tadUÜI MM gnMUbil: *mJU - <mS>JI <İmUI JAİjU ^ J*UJI 


... ^ ^ / sana - sene - sanıza - senize / why don’t you 


;4jj jj^aİl ûJlOİİ £jjj j 


f 


Sussana !! 

) J ASLİtâM ^ fii 

Acele etsene ! 

Vjiââ İS foJ 

Atsana ! 

) I$>*m <S foJc) >am 2 foJ 

Atsanıza ! 

! &y İS f«i 

Baksana ! 

1 tijİMy «S fOİ) jJmm 2 fel 

Baksanıza ! 

) Iftft^yy Ü foJ t «Mîyy Ü fOİ 

Dikkat etsenize ! 

! Uhâ jü iS fOİ 

Gelsene ! 

) Um *â<y İS foJ 

Onunla gitsene I 

1 l£&y*i İS fûJ <1 İS |«1 

Şikayet etsenize i 

) M Um 2 f$J 

Yardım etsene i 

) (9Uâ İS («J 

Yatsana i 


^aJ AjV liA l^jJajxludJ (jl (diğ — SCSğ) * djuai t ^3^.1 Jİ JİA JlxİV4 c idali 3^J^ 

t$J] ^ ^ A \ <Sjj^a^AİI ç.L<uujV( <■** i^n j 




























MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ uüü - dU>JI <UUI j JmUJI 



öt^fj ^ üU 


HHJ ^> CH' ^j a\ \ l-jj.^aD ja\& Aa^a a\\ 

c-jjİ^aI) ja\& Ia^a qmAİ$a1\ uj jA^a1\ ja\£- Aa^a qm^a1\ 

ujjiaMÜl yte- Aa^a Ufji^Aİl >alp Aa2la ^aI^-aÎI 

UJjİ^aII Ja\& ±A2i*A (Jm££aİ\ CMjiabAİl J-ftİP .14^4 


LMJİA.aİI JA ip U%4 
UJJ,^4İ| J4İP JMA-4 

UJJ,^4İI jA& 

ujj.^v a\\ ja\£* 
ujjJfr4Ü ja\£> 

u*j.\yAİ\ jaİ£> 




M Q-İ2La]| ja\£> Aa\A j a\\ 


Sıfatın ve ismin ekleri 


UJJıVfrAİl jA& AA^A Aİ\ 

UJjV> a\\ JA^ I4.V4 j a\\ 

ujj^aI) ja\& Aa\a a\\ 

UJJ,V^4İ1 JA l& ,U\4 4İ) 

uj j-alp Ia^a a\\ 

UJJ.^AİI JA ip ,U%4 (JmYi j 4İ) 

LJJ^%4İ| Ja\£> AA^A (JM.iİfl 4İI 
UJJ^aİI J^lC- .\4%4 (JjjAİ^AİI 


UJJ.V\4İI JAİ£> i\4V4 4İI 

IMJ|V\4İİ j-alc- ,U^4 4İj 

UJj^%4İI J^U- \4^4 4İj 

ujj.V^aİI ja\£> \a\ a (j^ıg a\\ 

UJj^4İI JA\& AA\A Aİ\ 

U)J^>4İ1 JA\S> ,U\4 (JM,\\$ a\\ 

Uj^Aİ) JAİ& AAİA a\\ 

UJJ.V\4İ| JAİ& AA^A j ■ ^ 

A 

UJjjA4İI Ja\£> Aa^A 


UJJ,^4İ1 ja\£> ,İ4%a 4İI 

UJJ.V\4.1| ja\S> İ4\4 QmAİ^a!\ 

ujj^^i a\\ JAİ£> Aaaa ijmAİQj*1\ 
uJj^4İj JAİ& ±A2kA (jaVlfl a\\ 
UJ j,V^4İ) JA ip AA^kA (JmA\ j a\\ 

uj jA^a!\ ja\£> Aa^a u *-V*j a\\ 

UJJ.V\4İI ,U%4 4İI 

UJJ,W4İI jMlC- ,\4%4 (JM.Vİg 4 ti 

gjT^ 4İI j^te- .İ4t\4 (jM.Tıg 4İI 


uij.I^aII j-alp ,U\4 (jM.bj 4İI 

UJJ^AİI J4lp 

Uj^Mİl ja\£> ,İ4%4 4İI 

UJJ..^aI| JmLP ,U%4 4İ1 

ujj ^4İI j-alP Aa\a ^jM,.lij 4il| 

UJJ,^4İI jaIz* AAJSlA a\) 

UJJ,^4İI JAİ& AA*k A Aİ\ 












taJLÜl h$^I >»U a&aû gnj^il: <^üü - <y£>JI «vüJI j J*Uül 




«ÂfrUJI / Ca - Ce 


djl-x.il 1 jliLuül ^ 1 g \a qA x> 3 m x mİ Lj^aIjuü U£ cLjVI x >»*1 x mİ l^Jj 

Iİa öİa d A ^lAâdaat £jl_ü Ija_j _ 


ca - ce - ali these - those 


0 


Bunca 

Ali this 

Onca 

Ali that 

Bunlarca 

Ali these 

Onlarca 

Ali those 


;<EJ 

Bunca kedi uzun kuyruklu(dur). 
Jd$b Jâi Ud JakftJI oiA &+** 
Onlarca kızlar genç. 
qüImi qLmJI dd$i g <a> 


&\jâ ca - ce - in my opinion 


^^adjudll (^\j ^jC- ^jjarM ^)jL<ıdall Aİ^.^UI öİA l W k 


0 


cinaili>UwâJI g* 

(jjy&A - u$İjJ «UmmJü - ^ «İUmmJü 

Bence 

in my opinion 

dâfta g« - «dbljJ <UnmÜü - 4U jm*Üü 

Sence 

in your opinion 

<k*&A g^ <uljJ 4 *«mJü <U 4*mûJü 

Onca 

in his-her opinion 

UAAa g# - LüljJ «UmmJü - LJ 4*nûJU 

Bizce 

in our opinion 
































MdUil 5 >a 1 I 


jmU MM gnMUbil: JİJf İ£ *mJü - îyâjiJI üüi\ J*İ£d j JmUJI 


-jflâdî^ İ^iimJÜ - f£l i^thüü 

Sizce 

in your opinion 

(OÂıiİjJ 4 *«mJÜ - flAAAA \J& 

Onlarca 

in their opinion 


Onca o iyi değil. 

#■ M 

.Mhft g*ü <UİjJ «UmmJÜ - 4iAA ıJ4 


Bizce o çok güzel. 

yjJb Udljd - UM’ıiA £4 

İstanbul Çok seviyorum, Bence İstanbul muhteşem bir şehir 

ama trafik gerçekten kötü. 

UıM jtotll t&yift 4&1 <uy|j (LüM» Jj^Lyrfl idM Jj^Lyıil 

Bence Galatasaray ligin en iyi takımı. 

.4j£bJÜ &LjÂ Jaâfil ı^ljLi <üUfi £âjÂ \jâ 

Bence sana yeşil çok yakışıyor. 

fdM t^MiUı 44İII &\jâ 


U İâ$â ca-ce- rather 


0 


rather - La Ic. \* a) djtâj^aİl L^IİâljJal ^ 


İyice = quiet good= rather good 

<ÜU 

Büyük =büyükçe = rather big - quit big 

W (jmS 

İyice bilirim. 
.M* JS^u ,»kİ Üİ 












UJUÜI mm guMy&il: jIj* 1$ <^üü - «USjUl <UUI ftİ£Î j J* UJI 


...<ulaJ -<ji* / dek kadar / fil .. 


bugüne dek- kadar olmadı. 

.yiJâl fOJ ijiA 


J U - J Ğüj / e göre / according to, compared to 

Bana göre. 

. J 

Sana göre. 
4J 

Mehmet'e göre. 

Babama göre küçükken çok utangaçmışım, 
.(jft&â üUâ Umm U* üuâ u$dJİ£ ^İjJ ÛÜ£ 

Öğretmene göre, kötü bir öğrenci değilmişim. 

I*m UUa gSİ ^ ^1 ^ 4 mJü 

Beş yıl önce bugüne göre daha zengin değil miymişiz? 
VfO^JI £■» «Ujlî* mUbUI j-ıt*- 1 ! <j Uf gâi jöJI 

Ali Beyin söylediğine göre, kardeşim vapurla geliyormuş. 

ö>UU ^1. Uj ^ ^ Jj UU^I 

Eskiden, Türkler günümüze göre çok farklı giyenlermiş. 
.Uf Lıâ «UnmJü tUUUf JSUu l$jlS «Jljüâl t Uıff 

Söylentiye göre, müdür ile asistanı arasında bir ilişki varmış. 

«uftlfi UUâ jU MiLuUJI ijJf $Ly 










taJUÜI Hi^l mm guMy&il: <^üü - <L£>JI 4MUI J*l$d j JmUJI 


& psjA\ &ls / a - e rağmen / although 


Yoğun olduğuma rağmen ,sizi görmeğe geldim. 

f&dhl *** 1^ cşd^ fOÂj 

uzak olduğuna rağmen beğendim 
.Uyy <y^ ^ 4w*»İ 

Buna rağmen. 

lâA flâjâ 

Bunlara rağmen. 

flâji 

Ona rağmen. 
<ûî ö* fijâ- 41 j fijâ 

Her şeye rağmen başarabilirdik. 
ç*iâ ol UalaiMİ ^ı JS ^ 

Sıkı çalışmamasına rağmen iyi notlar alır. 

öMıft âU)U ^Jc J ıaui t jj&h» gdjMi 2 <y| 

Hasta olmasına rağmen işe gitti. 
J\ Mbâ Jiaâj* <u$£ 

Havanını soğuk olmasına rağmen yürüyüşe çıktı. 

<j«İıll J\ £J* k>M güüaJI <j$î jtijâ 









âdUÜI MM gnMâil: Mâti - <y£>JI <wüJI ^ J*Uül 


\İA g* . OJj g* c OJj / buna rağmen / nevertheless, despite that 


Beni terk ettin. Buna rağmen seni seviyorum. 
You left (abandoned) me despite that, I love you. 

4*»İ titi OJj ^ âtil 

Yol karlı. Buna rağmen çok hızlı gidiyor. 

The road is full of snow. Nevertheless he(she) is drivirıg very fast. 

öjmS MUbâ 

Dün akşam randevumuz vardı. Buna rağmen gelmedin. 
Yesterday afternoon we had an appointment. Nevertheless you didn't come. 

âti ftl âti) 4 tiâhfi gti üLm <âjUI 

Hastayım buna rağmen işe gideceğim. 
. J-âJI J\ mMjU <jöu>* ^1 

soğuktu buna rağmen yürüyüşe çıktı. 

.(jnîlflll SjÂ Ujti jMİl gl fOİjrf 









MdUil s>a1 I 


jmU MM gnMUbil: 4İ4rfl$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


UJ ; —JaIP ,U%4 ( \\$ a\\ 

C-JJ ^4İI jaU- ,\A*LA 

w.J.'^AJİ J-ftlP A4%4 .,1^4,11 

(-jj,V\4İ1 jaIp ,U^4 a\\ 

Lmi J,V\4İ1 JA\& .U%4 4İI 

ujj ^>4İ) j-alP .UV4 (j^Yıg a\\ 
Uj^4İI j-alp U%4 4İI 


Uj -wiil jA£* \a^a 4İ1 

C_1IJ.V\ 4 ti JA\& Aa^A 4 ti 

JaIP JL4A4 (J-uYlj 4İ1 
UİJ.V\Ati A 4 ^4 a\\ 

ujjJA-a]) JaI£ JU^4 (JmAİ^ÜI 
ujj/.V4il jaIp ,U%4 (jM.iîjAİ1 
UijAA 4İI ja\& İA^A \ ı j 4İ1 


UiJ.V\ A,ti JaIC- U%4 (JmAİ^_aI| 

UJJ.V\ AİI J-alP Aa^A a\\ 

UJJ.fo4.İI j-alc- ,U\4 (JmAi j 4İI 

ujj^aI) ja\£> Xa%4 

UİJA^aİI jaI£ ,14^4 c .. ' _Aİ 
UJJ.V\4İ| JaIP .U\4 j 4 ti 
LA J ^ a\\ JAİP *İ4â»4 (jaAlj 4 ti 


UJj.V^ti jAlP \A\A jjy \\$ 4 ti 

U4J I < 1>4İ1 jAlp ,İ4%4 ^mAİ^aII 
UJJ,V\4ti JaIC- iVa^4 (JmA\$ a\\ 
a\\ jaIp Aa*% a a\\ 





jAlP A 4 % 4 l>M. llj- A İ I Uj^Il JaIC- ,U^4 4İj UJJ,^ 4 ti «İ4A4 Q* 

C-Jj A^4İ l jAlC- ,U\ 4 LMJ.V^Aİj jA l& A4^4 (jaAÎj 4İI UJ J.ifrAİl j^lP Aa%4 J*jAİ 

a I| JaU- . U^ 4 (Jd Al j a\ \ UJJJL^aII JaIC- U\4 (JmS\Q Aİ\ LA jA***]) jaIP ,U%4 (J-jAİ, 

C-JJ .^Aİ I jaIC- . u% 4 4 İ l UJjA^aİİ jaIP ,U%4 (JmAi j Ati cm jÂ^tti jaIp ,U%4 (JmAİ< 


L_) AİI jA£> A Al A (JM.iİfl 4İ1 

UJjA^4İI ja\£> Aa^a (JmAI^aİİ 


LJJ|^4İ| JA ip ,U%4 UJJ.^AİI jaIC- 1^4%4 

C-JJ.^Aİj jAlP ■ < İ4%4 C-)J.\*\4,]| JAİP ,İ4%4 (JM.Vtj 4İ1 


.İ4A4 (JmA* j,Ay 





ül jaU- Aa^a a\\ 


Ayol) ja ip ,i4t\4 w ujaI j a!' 


L r Jj,^4İI |U%4 QmAI^-4İ1 

U4J,^aİI JaIP U%4 4]) 













tadUÜI MM gnMUblI: M.JU - <y£>JI <İMUI J*l$d j J*UJI 


ûÂ& AA 1 vm \\ \ ^jujLlaII t_illa!! ji (JjVmII ^l£JI aJL^ < _JaLk^ll ^l£JI aJL^ (j-a AİaşJI (Jjjai ^jL j (jl <_şAJ 

:<]iaVı 


^Urill <ÜU -1 

♦ ♦ ♦♦«. 


: ^ jıi« 

Anne bana " yatağını topla " dedi. 

Müj (jMİ J üJW 

I AjJIj Aİ AliSlİ LaC. ^a^/lSlI öûlc-ü Q "*■ A ,Tıll ^jÜj jjl£, ^.JıLıa JJC. (J jÜLa ^Jl gizlili Iİ& (jl Üû jl I il 

Anne bana yatağımı toplamamı söyledi 

Mâjl jü (J tiJld (jMİ 

;Aj Jjai-allj (Jaill ^jİc. ^1 d)VAlili 


yatağını 


yatağımı 






topla 


toplamamı 

<■*0 







: tjıi» 

Çocuk "lütfen bana yardım edin" dedi. 

.” <jd£AfLi s\A j jy ” : JÂhlI 

Çocuk ona yardım etmemizi söyledi. 

.(<ü4fL*M) omUİ jü jy JÂİaJI 

Çocuk bizden ona yardım etmemizi istedi. 

.((ümU») »mLm gü uJİs JÂJalI 



















MdUil s>a!I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


: rjıl> 

annesi çocuğa "yemekten önce çikolata yeme "- dedi. 

jsâı a* jsbâ ” jdU ,oâı 

Annesi çocuğu yemekten önce çikolata yememesini söyledi. 

. Jtfl J-j I Jâü 2 Wital 
mesi- ması ^.V+ + J*üi J^î 

: tjıi» 

Aylin "yemek yiyorum" dedi. 

J$Lmİ U g-iî oJ\â 

<Sla (jl -l*_ı IjjJaLa Jxâ]l (jV) ^^gjJaLoll AÜ^V+cJ*-^ (Jj-al = (JSİJ (jl 

Aylin yemek yediğini söyledi. 

feUJaJI J$Uy Udü Müüi 

Aylin "yemek yedim" dedi. 

(çş-*-‘ a '-* J*i ) .foLüail ü£İ Uhiü ojy o4ıl 

Aylin yemek yediğin söyledi. 
.,»Ukil m£İ Umü -JL >dıİ 

: njıi. 

Aylin " ben börek yerim" dedi. 

,’d* Jâlül —JL ğ*Lİ 

Aylin börek yediğini söyledi. 

li>ji jsl ujü âjy ^Lİ 







LJUÜI <;>âJI u^riâtl MM guriLblI: rilri*İ£ LLU - LS>JI 4MUI ririljri ^ J*UJI 


;VJIİ4 

Ali "sigara içerim" dedi. 
.”djUM£Mâîüİ jy ^u 

Ali sigara içtiğini söyledi. 

* > 

<ûü jy ^ 

Ali "bundan sonra asla sigara içmem " dedi. 

.”ûâl ririu faril ^rii £J ül jy (jJt 
Ali bundan sonra asla sigara içmeyeceğini söyledi. 


Soru cümleleri ^»UÂLriiSI J*âJI <ÜU -t 


Ali Ahmet'e " ders çalışıyor musun?" diye sordu. 
Ali Ahmet'e ders çalış-ıp çalış-ma-dığını sordu. 

. 4 «ı£)ri grtjriri fftJ grtjri İril IriMri riyftl JLri Ijdi 

Ahmet Ayşe'ye " benimle evlenir misin ? diye sordu. 

” ? JA” <yâyU JLı riMAİ 

Ahmet Ayşe'ye kendisiyle evlenip evlenmeyeceğini sordu. 

. 4 »£^y jJ |»İ üylâ İril Lafa <y*uU JLı riMftl 








taJUÜI MM gnAAİl: *mJU - <y£>JI 4MUI J*l$d j J*UJI 


: rjıİ4 

Doktor hastaya " sigara içer misin"? 

”v^Mi JA” jOd^M 

Doktor hastaya sigara içip içmediğini sordu. 
2 fel £İ£ töj U^i göı^LI JLı 

;i Jlla 

Annem " nereye gidiyorsun?" diye sordu . 

"? mAİâ üy| «mJLi (jMİ 

Annem nereye gittiğimi , gideceğimi sordu. 

I MUfel j Ul ıjâ\ <J\ tiJLi <jMİ 


Ad tümceleri - JaaJI <üU- t 


1 - Ali" Ayşe çok güzel bir kız " dedi 
”fa* ülıa') öUi<y*ûU” Jti^ 

A Q i^ 

Ali Ayşe'nin çok güzel bir kız ol-duğu-nu söyledi. 

.fa* öUi <y*ûU jü Jlî ^4c 
jOAiJalI + olduğu + 

Ali" yarın okul yok" dedi 
"MıijM» 2 fa*” : Jti 
Ali yarın okulun olmadığını söyledi. 









MdUil s>a1I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


İlâ imâji* fOMU jy UJİİ 

: rjıiu 

Ali" bu yemek lezzetli değil" dedi. 

jd jj jdfi fdUiaJI İMfc : jy <jjfi 

Ali bu yemeğin lezzetli olmadığını söyledi. 

âdâJ jâi ,oUkJI Iââ gU jy (jJc 

Annem " paran var mı?" sordu. 
”?d£Âİ JA” : mJU 

Annem paramın olup olmadığını sordu. 

.2 fol g£ lil U üüU (jMİ 


Ben " evde yemek var" dedim 

* 

” âuJI j f\oİa LyjJ ": ^JÂ 

Ben evde yemek olduğunu söyledim. 

amJI ij UijJ feLla <*dâ 


Gereklilik kipi - <üU- i 


Annem bana " ders çalışmalısın" dedi 
” gn ijMi gl J*i«: J mIU omİ 

Annem bana ders çalışmam gerektiğini söyledi. 








taJUÜI MM gnMUblI: *mJU - <y£>JI 4MUI ^ J*UJI 


.(uMkj) gnjiî gl (jİ£ «UÜ üJlâ (jMİ 

Annem bana ders çalışmam lazım ,gerekli.... Dedi 

. gî tîLdf mMI J tîiJlâ jjMİ 

Annem bana ders çalışmam gerektiğini söyledi 

f * 4 * 

.Jâjâl Qil ıjM u^j <UÜ (jMİ 

Annem bana ders çalışmaya mecbursun dedi. 

* * *fi "fi 

,<j*jjü ,jJâ ji** Mİ (J <âdlâ (jm! 

Annem bana ders çalışmaya mecbur olduğumu. 

annem bana ders çalışmak zorunda olduğumu söyledi. 


istek kipi - mİUII <üU- o 


Ali" sinemaya gidelim" dedi. 
’Lmmmiİİ (j\ mâââj ” (jiâ jy 
Ali sinemaya gitmek iste-diğini söyledi. 
lmmniJI mUİüi ^ 4î*Âjâ jy (jjâ 
Ali sinemaya gitmemizi istediğini söyledi. 

LmmuJI Jl LyUjy 4uf jy 

görevli memur" lütfen burada sigara içmeyelim" dedi 
”: jy j' j^) " la q&&İ 2 llj 

Görevli burada lütfen sigara içmemizi istemediğini söyledi. 









udLÜl s>a!I 


jmU MM gnMUUI: JİMİ$ müü - «uâjiJI <UUI Mİjri j JmUJI 


LU LLLûM <j <LUfj (6Mu Um (jAjj UÜ£ll 

: rjıiu 

Ali" sinemaya gidelim mi?" diye sordu. 

. «LmJI {J\ mâm Jâ JLı (jJc 
Ali sinemaya gitmek isteyip istemediğimi sordu. 

U tjimll hUMI 4 Um M $1 jt <jJfi JU 


:i Jlia 

Yemek yapmayı bilmiyorum. Bu nedenle üzgünüm. 

jâUfil I jul |«UU1I JİMİ ûjfil 2 

(jîjti jî L_i^î Ua öj>) üzgün 

üzgünüm 

Yemek yapmayı bilmediğim için üzgünüm. 

-leLUll JUü <**111 f»uJ Uuj Üİ 






£dUy| mm güdebil: Jİ«I$ ^JU - <L£>JI 4MUI j JmUJI 



4JU1I ijâİl ^Uy 








MdUil 5 >a1I 


jmU MM gnMUbil: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


gıijâÂJI 

5 

jjLâil JlâMİj iUd 

6 

iş - ış - uş - üş 

A^jLİlSl JUİVI jSUaa Aİ^V 

10 

in - ın - ün - un 

Ac- jUx4İI JUİİ jjL-âja Ai^V 


13 

<WJİUI Jbuâl jjLâ£ 

14 


(03UI J*ill 

15 

t - L - r: 

~dir - dır - dur - dür - tir- tır- tur - tür 

~ir- ır- ur- ür 

~ar - er 

Jaill 

25 

~Lemek - Lamak / Len - Lan/: 

~Leşmek - Laşmak/ al - el - 1 



31 

Yardımcı Fiiller - ö^LMI Jlatâl 

32 


etmek j&iuuJi j*iJi 

36 


olmak ûj^' -t 

42 


kalmak - puSn J*£ -t 

42 


eylemek J**Ji J*â -t 


45 

jJtall 

46 

~abil - ebil 

A^ÜsluıVt jî A^jlLâVI — ^jİJjâVt J*İ2I j.Wa.a 

70 

~ver... 

Ac-j-uJl JUİİ — Lr L^jLİ]| JxiJ| j^luûja -T 

77 

~a - e 

(5Jİj-4İujVI Jxi3) j.LuXa -T 

84 


AjjÜaİI Jxâ Jİ^A -İ 



































tadUÜI <;>âJI M^Âatl MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI <j J*UJI 


87 

Gereklilik Kullanımları - (Oİ^I JUmÎ 

88 


J*İ -Y 

96 

Lazım - must 

- <OV - (»jjül J*İ -Y 

99 

mecbur 

ç&j* - -Y" 

101 

şart - şartıyla 

Jaj^İ -i 

102 

zorunda 

JİjlaJaVljî ÖİjSVI J*İ 

105 

-malı - meli 

L-L^J — Jxâ -1 

116 

-ayım- eyim /-alım- elim 

g^lJİlVI (J*Üt -V 

129 

icap etmek 

(»jLV - t.'YhnV — -A 


Edilgen yapılar/Passive voice - J$AamU Jaâll 


J^aill (Smiİİ J*WI fflMil 


185 


186 

ki - daki - deki 

whom - who - which 

(.. — cŞ jJ) ) 

198 

~dik [dik, duk, dük, tik, tık, tuk ,tük] 

j Aİuaİl Ajlm-ö 

218 

~acak - ecek 

j JjiVum 4İI ^2 A.U/ati Afy^a 


231 


olmak - JUdVJ <j-£jll «yMjâl 


239 

üâftll **~a - JUiiU iyS^I MMjİlI 

241 

Geçmiş Zamanın Hikayesi 

(j *%\\ ^^^usLaSI £>OÎI AjLSa Aju^a -) 

244 

Öğrenilen Geçmiş Zamanın Hikayesi 

^4j^Jüül ^İİIİI ^uatAİl £)-Oll AjISa AjLwa -T 

248 

Simdeki Zamanın Hikayesi 

jaLuu-aİI — ^JbkJl ^jîl AjI£^ Aju^a -T* 

259 

Geçmişte Başlayıp Hala Devam Eden 

Zaman 

^jj-aLaJl j^IumaJI ^LÜJl j^uataJl <j^j]| -t 

261 

Geniş Zamanın Hikayesi [ ar - er - ir - ır]+ 
id 

4ıjsuJljî JLu^VI Jxâ — ^jL-a-aJ) £*jll AjIİa Aju^-a -d 

















































tadUÜI <;>âJI MM jdMİMİl: Jİ4*I$ JJU - <y£>JI <wJJI 4*l$d ^ J*UJI 


265 

Gelecek Zamanın Hikayesi- -ecek + ti 

4j*ûaL&İI >Ls â JjSIumaI) (jAj — JjSIulaI) AjU^ Aju^ -1 

270 

-dayasa- -deyse 

-<j*a2U]! İs j^L*1\ — Jaj-ül JjlİI AjtlaJ! AjLua -V 

" w 

277 

-malydı - meliydi 

Aju-uaJ!) JjlİİJ AjISaJ! Aju^a -A 

282 

-aydım - eydim 

(Aj*a)jjİVt Aju^J!) <J*Ü! AjLS^ Ajlmus -A 


287 

MM 4*ufl - JUiİU d^^II âM»jâl 

289 

Şimdiki Zamanın Rivayeti 

^j-ûsIaSI ü-öjJI ^ AjIjjJ) Ajlmus - ) 

291 

Şimdiki Zamanın Rivayeti 

jaLu^aİ) AjIjjİI Aiu^a -T 

295 

Geniş Zamanın Rivayeti 

Jaj^uull jJalaJl <j-4j]! ^2 Aj)jjJ) Aju-V 

299 

Gelecek Zamanın Rivayeti 

JjiVujaH £)-Ol! Aj)jjİ) Ajlluû - t 

303 


İaj*uJl Jxâ Aj!jjJI Ajljus -0 

304 


Ajjj^jJ! Aju^al! — ^j^jİ) J*İ3) j-4 Aj!jj]| Ajljus -A 

305 


Aj-öIjÜVİ AjLjuaİl — ^âljjİV! J*ü) j-4 Aj!jjJ) Ajlums -V 


307 

bj*i 1 4âu0 - JÜMİU iySjil dJftjÜI 

308 


^ Jj^jjİ! ^j-JûIaİ! ^jaj]) £-4 İsıj-uJ! Aju^ 

310 


^ Jj^jj^ü! ^-İAİl! ^ûaLAİt <>jlt İsj*uJ! Aju^-a -T 

312 


j^Iuu-a]! jMâlâJt <j-4jJ! ^ JsjJûl! AjLums -T* 

314 


İsjajjJ) j*aUJt (jj»jİ! j-4 İajJiİ) Aju^ -t 

317 


JjVujjK £jaj]) İsj<uit Aju^a -d 


321 

Jlatâl uJfi âlÂUrfl$ £*İ£İİI 

322 

-ip - ıp - üp - up 

J*il) jtj£j jt lÜssJ! AJa^V 

329 

-arak - erek 

Ajj^J! j! JlaJ! Aİ^V 

335 


Ajj! jaUİ\ AjİLaJ) Ajuuaİ! AÂ^V 

340 

İken - ~kenlwhile 

...Lâ^İP — i-4jjj 

347 

-sizin - sızın 

___^U - £jJ <> 

349 

-ince,ınca,unca,ünce / as soon as 

IaJIa -^.lİ — L 4 I 4 & — Ia n% 








































tadUÜI MM gnMUblI: il«l$ *mJU - <y£>JI <İMUI J*l$d <j J*UJI 


353 

~ince,ınca, unca, ünce 


355 

-ana - ene - yana - yene kadar / until 

...ÂJAJ - Jb. 

358 

-alı - eli / since 

.. <l)i 

360 

-dıkça-dikçe- dukça- dükçe- tıkça- tikçe / 

as long as 

... UAL 

364 

-ir ...mez / as soon as 

(j) La — IaJIa 

368 

-maden - meden / without..eng 

... - L)J J C> 

369 

fiil + ...meden - madan önce / before - ing 

... ji o* — jjâ 

372 

fiil + (dik - dük+ ten sonra - dik- duk - tan 
sonra) / after - ing 

...û» ^ û-® — û' ^ 

373 

-diktan - dikten başka / not only — but also 

dJjSj ... Mâ (jduj] 

374 

-maktan - mekten / From 

<> 

375 

-cesine - casına - çasına - çesine / as-like 

... Jj US - - Jİ4 

376 

-asaya - esiye 

...<^ ^ - û’ ^ İ^\ 

377 

-tansa - tense 

...û- Vjj 

378 

-sana - sene - sanıza - senize / why don’t 
you 



379 


380 

-ca - ce 

ca - ce cjvu 

382 

-dek kadar / till 

4jUÜ - „ (Jh. 

382 

-e göre / according to, compared to 

J iMa . J Uâ J 

383 

-a - e Rağmen / although 

... 6* 

384 

Buna rağmen / nevertheless, despite that 

... O - 4 


>rii4l J*i mJUİİ J$*dl teUâJI 




































MdUil s>AİI 


jmU MM guMMİl: Jİ«!$ *mJü - îyâjiJI üüi\ j JmUJI 


«W Udi <Uâ» {jit bânâl M«âil Jdjll öaaUk$ JbmMü 

https://drive.google.com/open?id=0B4axHl2sdVBzfk5KNm80TFpVOHZVNFJoWXVwUWRlSWMyUlNqWm9 

nQFozWVd6ZihuVDIPWEE&authuser=0 

$A U JS (fl^Laı J$d g*âll îaâa <jls ” <US>dl «adi 4 <U»L*dl «^$11 ” dl>UiîSI Ldul 

şMİjdl^ uüâJI aUb MJa 

https://www.facebook.com/groups/1446126149017845/ ” ladini 

<Ufadl$ öMldü f£J ışdLuyü gM 



MM gnMüfell 


www.facebook/amermaiz 

amermaiz(a)windowslive.com 

amermaiz(a)amail.com 

https://twitter.com/amermaiz 














